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  Одного липневого дня в будинку мебляра Захарі Піронкова сталася не зовсім звичайна, як для нашого часу, подія. Хоч як здивуються юні читачі, саме того дня безслідно й невідомо куди зник шестирічний хлопчик Васко — маленький меблярів син. Ця історія схвилювала весь квартал і породила безліч чуток і здогадів. Справді, хто може викрасти шестирічну дитину? Таких випадків уже давно не пам’ятають. Коли я був маленький, бабуся лякала, що мене забере страшна циганка з великою дірявою торбою. Пізніше ми читали про американських гангстерів, які викрадають дітей, щоб одержати за них викуп. Але в нашій країні гангстерів немає й ніхто на дітей не полює.


  Куди ж тоді подівся Васко?


  Вся ця цікава й дивна історія здаватиметься читачам ще незвичайнішою, коли звернути увагу на її героїв. Річ у тім, що в самих героях не було нічого надзвичайного. Вони були звичайнісінькі люди з найзвичайнішими долями і, як ще кажуть, з найпростішими біографіями.


  А втім, почнемо з того самого Захарі Піронкова. Як ми вже сказали, за фахом він був майстер-мебляр в одній гарній, добре обладнаній виробничо-трудовій кооперації. Виглядав десь так на тридцять п’ять років, в його зовнішності не було нічого визначного: низький, але кремезний і плечистий, з привітним рум’яним обличчям та синіми очима, що навіть у ного віці зберегли якийсь дитячий вираз. Особливе враження справляли його вуса — руді й рідкі, як недбало засіяна гірська нивка. Він був веселун, любив випити, хоч і небагато, віддавав перевагу веселим фільмам перед трагічними, а також футбольним матчам перед театральними спектаклями. Не був ненажерою, але любив попоїсти, а найдужче любив смажені в маслі котлети або печеню. Вже десять років як був одружений, жив з дружиною в злагоді, щасливо. Траплялося, що вони часом сперечалися — здебільшого в неділю, коли він волів за краще піти на якимсь нікчемний матч, аніж на екскурсію в Іскирське міжгір’я.


  Щоб бути до кінця сумлінними — навіть у незначних деталях, які мають велике значення в історіях кримінального характеру — скажемо, що і цей звичайнісінький чоловік мав щось незвичайне. То була його жовтогаряча оксамитна кепка з великим помпоном на маківці. Справді, такої чудернацької кепки не мав більше ніхто в місті. Від тої кепки була єдина користь — для його жінки: їй легко було відшукати по ній свого чоловіка, якщо він губився десь у натовпі.


  Ці звичайні прикмети мебляра завдали, як ми побачимо пізніше, неабияких труднощів слідчим органам. Вони нічого не підказували й ні про що не свідчили. Навіть походження кепки було відразу ж встановлено.


  А чи можна сказати щось цікавіше про його жінку? Ні, не можна. Їй було десь близько тридцяти трьох років, така собі русява товстунка, з довгастою родимкою під лівим оком, немов на її щоці весь час сиділа якась надокучлива муха. На вдачу вона була добра, терпляча, вміла чудово готувати. На відміну від чоловіка, її улюбленою стравою були голубці. Ця остання обставина відіграла фатальну роль у всій цій заплутаній історії, але ми будемо вкрай несправедливі, звинувативши в цьому нещасну жінку. Коли людина любить голубці, це зовсім не означає, що вона не любить своїх дітей.


  Останнього члена сімейства звали Васко і, як ми вже згадували, йому ледве минуло шість років. У такому віці ще важко говорити про щось пережите чи про якісь визначні заслуги перед суспільством. Він водив знайомства переважно з собаками, кицьками та з кількома дітлахами зі свого кварталу. В його житті сталися три більш-менш знаменні події, але й вони не наштовхнули ні на який слід. Дозволимо собі перерахувати їх, щоб наші читачі все зрозуміли.


  Коли йому минув рік — або, точніше кажучи, коли він був немовлям, він страждав так званим у народі «захлинанням». Скажімо, доторкнеться пальцем до гарячої грубки і одразу ж починає люто ревти — так, що аж захлинається. Васко весь синів, вилуплював очі й так роззявляв рот, немов збирався проковтнути цілий світ. Його приводили до тями вельми витонченим медичним прийомом — давали ляпасів по круглих посинілих щоках або ж перевертали його сторчголов. До речі, Васко вчасно сприйняв цей спартанський спосіб лікування і через рік перестав лякати батька й матір страхітливими позіхами.


  Друга пригода сталася, коли йому було два з половиною роки. Якось він видерся на спинку стільця й гепнувся з нього сторчголов на цементну підлогу. Побачивши його долі, мати ледве не знепритомніла, але з ним нічого особливого не сталося — вискочила тільки синьо-лілова гуля на лобі, яку він носив десь із тиждень. Після того випадку вся родина вирішила, що Васкові справді дісталася в спадщину солідна піронковська голова.


  Третя пригода з Васком була нейнебезпечніша. В одному дворі з ним жив візник-приватник, мовчазний п’яничка, якого звали бай Станко. Двічі на рік він до смерті лупцював свою жінку або й будь-кого іншого, хто потрапляв йому на очі. Коли Васкові було п’ять років, бай Станко жбурнув у свою жінку великий шмат цеглини. Та жінка його була спритна й обачлива, отже, швидко відхилилась, і цегла поцілила у вікно Піронкових. Саме в цю мить Васко сидів за столом і снідав — пив молоко з млинцями. Цеглина розбила вікно і влучила якраз у порцелянову цукерницю, спадщину Піронкових ще з п’ятдесятих років. Цукерниця розбилася вщент, а млинці розлетілися по кімнаті. Васко з переляку почав трохи заїкатися — не завжди, але неодмінно, коли намагався щось збрехати.


  Отже, мати кожного разу легко викривала його маленькі хитрощі, поки Васко нарешті зовсім перестав казати неправду.


  Як бачите, Васкова біографія також ні про що не свідчила.


  Згадаємо і про близьких родичів цієї сім’ї.


  Мебляр мав брата й сестру. Його сестра була замужем за інженером, який тоді викладав у софійському політехнікумі. Це був найвідоміший родич, яким пишалися Піронкови.


  Брат мебляра був майстер-токар на вагоно-локомотивному заводі. Він мав трьох дітей, двоє з них ходили до школи і, як ми згодом побачимо, відіграли важливу роль у цій заплутаній історії. Брат мешкав через вулицю, і між двома родинами були найщиріші дружні стосунки.


  Сімейство Піронкових жило в одному з тихих столичних кварталів на околиці району Подуяне, десь недалеко від колишнього Військового училища. На вулицю виходила чотириповерхова кооперація, а всередині, в самому дворі, стояли два одноповерхові будиночки, зовні досить неохайні. В одному з них мешкав візник приватник, а в другому — мебляр, який тут чудово влаштувався і не мав наміру шукати нову квартиру. Взагалі Піронкови були задоволені своєю долею, і ніхто й не підозрював, що їм доведеться пережити події, про які розповідатиметься в нашій повісті. Піронкови сприйняли їх серйозно, як гідні громадяни нашого суспільства, що вірять у його силу й справедливість. І все-таки Єлена Піронкова потроху плакала шпиком серед ночі, а її чоловік довго крутився в ліжку й стогнав. Але зранку вонп обоє були бадьорі, тож ніхто не помітив, яка нестерпна їхня мука.


   


  Подія сталася в звичайну середу. Мебляр пішов уранці на роботу, залишивши жінці звичні двадцять левів на денні витрати. Як завжди, вона серйозно замислилася над тим, що сьогодні зготувати. Вагалася між квасолею, яка була б дешевша, і м’ясною стравою, яка мала бути смачніша. Та в останню мить переважила велика спокуса, й вона вирішила приготувати свої улюблені голубці — цього вона собі й досі не може вибачити. Піронкова пішла на ринок і за півгодини повернулася з маслом, рисом і хлібом. Васка залишила самого в квартирі, де він робив серйозну і відповідальну справу — розбирав старий, давно зіпсований будильник. Він робив це вже не вперше на велику втіху й гордість батькові, який вбачав у цьому захопленні свого сина його велике майбутнє.


  — З нього буде інженер! — казав він родичам. — Такий малий, а вже має великий хист...


  Великий хист полягав у тому, що Баско добре вмів розламати, але не полагодити. З годинникових коліщаток виходили гарні дзиґи, а з пружини — каблучка для носа, що давало йому підставу стверджувати, ніби він дикун з острова Тамбукту. Отак з каблучкою в носі й дерев’яним списом у руці ного застала мати. Він ганяв по кухні перелякану кицьку, яка час від часу зиркала на нього вороже й похмуро.


  — Це Тара, пантера! — пояснив він матері. — Вона викрала з... з вігвама найкраще... теля!..


  — Ось я тобі дам теля! — сказала мати й ляснула його по потилиці — не дуже боляче, тільки щоб напучити. — Витри ніс!..


  Дикун ображено опустив спис, а кицька сховалась під ліжком. «Які неделікатні дорослі, — гірко подумав Баско. — Ризикуєш життям, ганяєшся за лютою пантерою, а тебе примушують витирати ніс». Він узяв носовичок, зітхнув і сів на ліжко. Ні до чого ставати інженером, це справа не для нього. Краще він полюватиме на диких слонів або принаймні носорогів. Власне, носоріг — дурний, на нього й кулі не треба витрачати. Просто стаєш біля дерева, носоріг летить на тебе, а ти відступаєш убік... Носоріг з усієї сили заганяє гострий ріг у дерево. А потім уже залишається накинути йому на шию ласо й вести куди завгодно.


  Отак, поринувши в свої думки, Баско й незчувся, як минула одинадцята година. Голубці були вже готові, по всьому будинку ширилися смачні пахощі. А хто знає, які смачні голубці з пальмового листя та слонового м’яса! — думав Васко. — На такі голубці потрібна не маленька каструлька, а цілий казан...


  — Васко! — гукнула його з кухні маги.


  Васко здригнувся й пішов назад. Саме в цю мить мати згадала, що забула купити кисляку. А як відомо, голубці без кисляку — це не те саме, що голубці з кисляком. Зараз вона займалася іншими господарськими справами, то вирішила послати по кисляк дитину. Васко звик до таких доручень і навіть радів, коли його кудись посилали. По дорозі завжди траплялися всілякі приємні й цікаві розваги: десь грають у цурки, в іншому місці ганяють м’яч, ще в іншому — кидають скляні кульки. А на великій вулиці багато крамниць і кондитерська, де продають коржики й тістечка. Васко любив зупинятися то тут, то там, розглядати вітрини, дивитися на дітей. Найдовше він затримувався біля книгарні. Там на вітрині був картонний чоловік у чудернацькому одязі, з задоволеним виразом обличчя. Одне вухо в нього нормальне, а друге — велике, мов у слона. За велике вухо закладений велетенський олівець. Такий олівець, думав Васко, можна втримати хіба що двома руками.


  — Васко, піди купи кисляку! — звеліла йому мати. — Півлітра, чуєш?


  — Чую! — з гідністю відповів Васко.


  Він узяв порцелянову миску і три леви. Краще купувати хліб, аніж кисляк, — подумав він. — Хліб легко нести — поклав під пахву — і все, а миску з кисляком треба тримати обіруч і пильнувати, щоб не розлити. Та зрештою, хоч як стеж, все одно трохи розіллєш — чи на черевики, чи на новий фартушок. Тільки й добра, що непомітно можна збирати пальцем вершки, хоч за це тобі добряче перепаде.


  — Ну, йди ж! — наказала мати. — І не барися, чуєш?..


  — Добре, добре! — відповів Васко.


  Це були останні слова, які почула нещасна мати від своєї дитини. Вона повернулася на кухню до плити.


  Мебляр дотримувався суворих звичок, які ніколи не порушував. Він приходив додому рівно о дванадцятій годині двадцять хвилин. О дванадцятій двадцять п’ять обід мав уже стояти на столі. Рівно за чверть години він знову вирушав у майстерню. Меблярова жінка дотримувалась цього розкладу, тому й зараз поспішала впоратись.


  Поринувши в клопоти, вона зовсім забула про сина. А коли згадала про нього й подивилась на годинник, була вже за десять хвилин дванадцята. Васко ще не по вернувся. Як ми вже знаємо, таке траплялося з ним не вперше, і тому вона не стривожилась. Та все-таки вийшла на вулицю й подивилась у тому напрямку, звідки мав повертатися її синок. На вулиці було кілька перехожих і чиїсь діти. Басків і слід прохолов, ніде не бовваніла його маленька охайна постать.


  Мати похитала головою й повернулася в будиночок. Судячи з виразу її обличчя, цього разу прочухан Васкові забезпечено. О дванадцятій годині серце її вщипнула легка тривога. Чи не трапилося чого з дитиною? Спливали хвилини й більшала тривога, а це позначилося й на обіді. Непомітно википів суп, а для такої вправної господарки, як вона, це справжня ганьба. Сердита й перелякана, вона швидко зняла фартух, взула старі сандалі й пішла по вулицях шукати свого неслухняного сина.


  Вулиця, на якій жили Піронкови, була маленька й тиха. В робочий час по ній майже не ходили люди, а діти гралися на просторих подвір’ях. Мати блукала вулицею, оглядаючись навколо. Вона навіть зазирнула на подвір’я і запитала кількох знайомих дітлахів, чи не бачили вони Васка. Чи не бачили Васка? Ні, його ніхто не бачив. Так вона вийшла на центральну вулицю й попрямувала до молочарні. Тут уже було жвавіше. Шукати сина стало важче. І все-таки, скільки вона не оглядалась, його ніде не було.


  Невдовзі вона прийшла до молочарні, де працював дядько Даме, старий, сивий македонець — білий і зморщений, як кірка на кисляку у великих цебрах. У молочарні не було нікого, дядько Даме сидів за прилавком і писав якісь криві цифри наслиненим хімічним олівцем. У цьому кварталі він жив з давніх літ, знав на обличчя й по імені всіх тутешніх мешканців, і тому, побачивши Васкову маму, привітно їй кивнув.


  — Дядьку Даме, чи приходив до вас Васко по кисляк? — ще з порога запитала мати.


  Молочник здивовано подивився на неї, трохи подумав і відповів:


  — Який Васко?.. Твій Васко?..


  — Звичайно ж мій!.. Мій син!..


  — Не приходив, — відповів старий молочник, помітивши її стурбованість.


  Матері шпигнув у серце гострий біль, ноги в неї задерев’яніли.


  — Як не приходив? — запитала вона розгублено.


  — Не приходив... Я його не бачив...


  — Ти певен? — запитала мати, пополотнівши.


  — Певен, — відповів дядько Даме також схвильовано. — Я з самого ранку не виходив з молочарні...


  — Як це так?! — вигукнула мати у відчаї. — Куди ж подівся хлопець?


  — А чи не пішов він до іншої молочарні? — непевно промовив дядько Даме.


  Він і сам розумів, що це навряд чи можливо. Інша молочарня була набагато далі — за п’ять шість вулиць — і хлопчик, напевно, про неї не знав. Та мати відразу ж вхопилася за слова дядька Дамо.


  — В яку іншу? — запитала вона з надією.


  — Ну ж, на Дряновій вулиці...


  — О, ні! —розпачливо вигукнула мати. — Туди він ще не знає дороги!


  — Зайди туди! — кивнув головою молочар. — Хіба ж ти не знаєш, які бувають дитячі витівки...


  Мати перелякано кинулась до другої молочарні. Вже почалась обідня перерва і на вулиці полюднішало — робітники й службовці прямували додому попоїсти. Мати не озиралася, поспішала, ніби мала неодмінно знайти там свою дитину. Знайомі поглядали на неї, але ніхто не наважувався зупинити її й запитати, що сталося, — такий схвильований і переляканий був у неї вигляд.


  Тим часом повернувся додому й мебляр. Те, що він у буднику нікого не застав, дуже здивувало його. Скільки він себе пам’ятає, такого випадку ще не бувало — нікого не застати вдома та ще й в обідню пору. Він пройшовся по кімнатах, спантеличено почухався, навіть заглянув у каструлю з прохололою їжею, наче його жінка могла сховатися під кришкою. А чому немає Васка? Куди войн подалися, навіть не замкнувши вхідні двері? Напевно, кудись недалеко — чи до сусідів, чи до візника. Але у візника їх не було, не знайшов він їх і в сусідів. Тоді мебляр повернувся в будинок, зняв свій правий черевик і став сердито чекати. В обідній час, поки йти на роботу, він завжди знімав тільки правий черевик з тої простої причини, що на мізинці правої ноги в нього був мозоль. З тим проклятим мозолем мебляр уже кілька років вів жорстоку боротьбу, а він то зникав, то з’являвся знову, ще лютіший і ще дошкульніший.


  Люди, які приходили до них додому, таким і запам’ятовували його — з роззутим правим черевиком, але завжди з цілою, охайно заштопаною шкарпеткою.


  Та зараз мебляр забув про свій мозоль і напружено розмірковував. Коли йому доводилось займатися цією складною справою, він завжди трохи роззявляв рота, краєчки його брів запитально підстрибували вгору. Таким стривоженим ного п застала жінка.


  Мебляр розтулив був рота, щоб вилаятись, але її переляканий вигляд враз наполохав і його.


  — Захарі, Васко пропав! — скрикнула ще з порога мати.


  — Як це так — пропав! — вигукнув він ошелешено.


  — Звідки я знаю?.. Послала його по кисляк, і він зник...


  Мебляр злякався не менше, як жінка, та оскільки він був господар у домі, то обличчя в нього не змінилося, не виказало його хвилювання.


  — Не бійся, нічого не трапилось! — пробурчав він з удаваною байдужістю. — Хіба мало дітей губиться в Софії?.. Хтозна, куди він подався — пошукаємо і знайдемо...


  — Де ж його шукати? — заплакала мати. — Не бігати ж по вулицях?


  — Підемо в міліцію! — сказав мебляр. — Коли знаходять дитину, яка загубилась, її відразу ж ведуть у відділення міліції... Перш за все підемо туди... Може, його вже знайшли...


  Ці переконливі слова ніби і його самого заспокоїли, він поволі підвівся.


  — Ходімо! — сказала тремтячим голосом мати.


  — Зачекай, треба спочатку вдягтися! — відповів мебляр. — Не можна ж іти в такому вигляді в міліцію... Одягнися!..


  Поки мати вдягалася тремтячими руками, він терпляче заштовхував свій болючий мозоль у черевик. І саме в цю мить йому сяйнула ще одна думка:


  — Слухай-но, Еленко, а чи не пошукати нам його у Генкових?..


  — Господи, яка ж я дурна! — радісно вигукнула жінка. — Як я забула... Він напевно там...


  Невдовзі кілька здивованих мешканців їхньої вулиці споглядали, як розгублені Піронкови бігли до найближчого перехрестя. Вони нічого не бачили, нічого не чули — в них на думці було одне: якомога швидше дістатися до Генка, старшого меблярового брата.


   


  Читач, напевне, здогадується, що Васка в дядька не було — інакше повість одразу ж скінчилася б. Родина дядька Генка саме обідала. Токар не приходив додому обідати (він харчувався в заводській їдальні), тому за столом сиділи тільки трос його синів і, звичайно ж, мати — висока, кістлява жінка із червоними від прання руками. Тітка Надка, як її звали в кварталі, була чи не найбільша чепуруха в місті. Цілими днями вона щось мила, щось прала, щось витирала, щось прибирала. З ранку й до вечора її трохи згорблена постать снувала туди- сюди, невтомна н мовчазна, наче вона була не людина, а якийсь заведений механізм. Часто вона прала без потреби, мила без потреби, немов не могла зупинитися й постояти без роботи.


  — Ти хоч присядь, жінко! — сердився іноді дядько Генко. — Вгамуйся, сядь, щось почитай...


  — А хто помиє тарілки? — кидає тітка Надка.


  — Вранці помиєш...


  — Вранці треба прати...


  — Та ти ж учора прала! — сердито погукував дядько Генко.


  — Вчора було на вчора, а завтра буде на завтра, — завжди однаково відповідала вона.


  Дядько Генко, освічений і свідомий робітник, передовик на заводі, якось з гіркотою сказав:


  — Ні книжок, ні газет не читає... Аж соромно перед дітьми...


  Свідком цих докірливих слів був його найстарший син Зарко, хрещеник Захарі, учень шостого класу. Він присоромлено схилив голову, схожий на свою матір і лицем, і вдачею. Це був високий, худорлявий хлопець з замріяними очима, мовчазний і поважливий. Він рідко посміхався, а відколи його обрали головою ради загону, то й зовсім перестав посміхатися. Зарко ходив з суворим обличчям між партами і від його пильного погляду не могло приховатися ніщо — ні немиті руки, ні брудні нігті, ні необгорнутий зошит. Навіть коли на уроках співу йому доводилося співати разом з усіма, обличчя його залишалося таке саме поважне, а звуки ледве виривалися з горла — приглушені й невиразні.


  — Ти в нас теж якийсь сухар, — зауважив одного разу Генко. — Наче тебе з книги витягли...


  Зарко почервонів, але нічого не відповів. У даному випадку бай Генко був несправедливий. Хлопець вдався розумний, серйозний і чуйний. От тільки в серйозності, мабуть, він дещо перебирав. На відміну від своєї матері, він читав багато, все, що потрапляло йому до рук, — чи то роман, а чи якийсь технічний посібник. Читав усяку книгу уважно й сумлінно, як підручник — від початку й до кінця, не пропускаючи жодного рядка, жодної літери.


  Нехай читач вибачить пас за цей невеличкий відступ. І сподіваємось, що, бажаючи довідатись, що ж сталося з Васком, він не пропустить ці останні рядки. Щиро попереджаємо, що про Васкову долю ми повідомимо трохи більше аж у кіпці цієї цікавої історії. А Заркові приділимо трохи більше уваги й тому розповімо, який у нього характер. Зрештою, озброїмося терпінням і повернімося до обіду, про який ми вже згадали.


  Отже, родина сиділа за столом і спокійно їла квасолю з копченими реберцями — смачна страва, яку тітка Надка вміла чудово готувати. Як завжди, найохочіше їв Мишо, маленький, мов шротина, другокласник, який дуже скидався на свого батька — був такий же низенький, кремезний, веселий, із завжди всміхненими очима. Найменшому членові родини ледве сповнилося три роки, в нього були енні очі й ніс ґудзиком. Найприємніші за все були в нього щічки — свіжі й рум’яні, як персики. На його слинявчику синіми нитками було вишите суворе гігієнічне попередження: «Не цілуй мене». Незважаючи на це, хто б звідки не приходив, кожен поспішав приліпити лункий поцілунок до його рум’яних щічок, або — ще неприємніше — міцно його вщипнути.


  І зараз, побачивши, що до кімнати входять люди, Мишо швидко, мов тарган, сховався під стіл, — звичайно, побоюючись, щоб його не вщипнули й не поцілували. Але цього разу тітка взагалі не звернула на нього уваги. Вона оббігла очима кімнату:


  — Васка немає?..


  — Немає! — відповіла здивовано тітка Надка. — Сьогодні він не приходив...


  По обличчю жінки потекли сльози. Тітка Надка, яка мала добре серце, підбігла й обняла її:


  — Не плач, Ленко, кажи, що сталося?


  Захарі Піронков, який стояв здивовано посеред кімнати, ледь чутно проказав:


  — Васко загубився...


  — Он воно що! — вигукнула тітка Падка. — Загубився — то знайдеться... Це ж Софія, а не ліс, вовки його не з’їдять...


  — Так і я кажу, — так само тихо мовив мебляр.


  — Мій Мишо вже тричі губився, — вела далі тітка Надка, — востаннє його привели ввечері... Знайшли аж на вокзалі...


  — Хто його знайшов? — запитала вже без сліз Васкова мати.


  — Та його привели вам з міліції...


  — Ходімо туди! — рішуче промовив Захарі. — Тільки марнуємо час...


  Зарко, який досі не проронив ані слова, раптом озвався:


  — І я піду з вами...


  — Куди з ними? — гримнула мати. — Хіба тобі немає чого більше робити?


  — Я хочу подивитися, — правив своєї хлопець.


  Справді, Зарко ніколи не був у відділенні міліції. Ця мовчазна будівля з міліціонером на варті здавалася йому якоюсь загадковою, і дуже розпалювала його цікавість. Він уявляв собі довгі пімі коридори, кімнати при залізних дверях, суворих і похмурих людей, які допитливо дивляться на кожного, хто заходить туди. А внизу, в підвалі? Там, звичайно, камери для злочинців, там тримають бандитів, ув’язнюють усяких хуліганів. А оскільки Зарко не бандит, не хуліган, то коли йому ще випаде нагода побачити відділення міліції?


  Трохи згодом він уже поспішав вулицею за родичами, які, переймаючись своїми тривогами, не звертали на нього уваги. Відділення містилося не дуже далеко, але зараз шлях здавався нескінченним. Коли вони нарешті увійшли в жовту будівлю, Зарко відчув, як дужче забилося його серце. І, звичайно, там усе було зовсім не так, як він уявляв. Коридорами сновигали люди, двері були звичайні, дерев’яні, ніхто не стежив за відвідувачами підозріливим поглядом. Якийсь добре поголений ввічливий міліціонер показав їм двері, у які треба ввійти. В кабінеті за маленьким дерев’яним столиком сидів так само старанно поголений міліціонер-начальник, який з грубим жовтим олівцем у руці розв’язував ребус. Забачивши відвідувачів, він підвівся, і в його очах промайнув хитрий вогник.


  — Товаришу начальник... — зніяковіло почав мебляр.


  — Знаю, знаю! — весело посміхнувся лейтенант. — Загубили дитину...


  — Вона у вас? — радісно вигукнула мати.


  — Ні, не в нас... Але не хвилюйтеся, знайдемо...


  Мебляр здивовано дивився на нього.


  — А звідки ви знаєте?


  — Що?


  — Що в нас загубилась дитина...


  — Це неважко зрозуміти, — знову посміхнувся лейтенант. — Усі батьки, в яких загубилися діти, дуже схожі на вас... Але не хвилюйтесь, сідайте...


  Обоє Піронкових, збентежені, посідали на дерев’яні стільці. Тільки Зарко лишився стояти, дивлячись нерухомим поглядом на симпатичного лейтенанта. Він уперше бачив такого веселого й кумедного офіцера міліції. Лейтенант сів на свій стілець і знову звернувся до Піронкових.


  — Зараз побачимо, чи ми вгадали, — мовив він повільно. — Загубився хлопчик, чи не так?.. Приблизно п’яти-шести років... Невисокий, як на свої роки, зі світлими очима, веселий і неспокійний... Чи не так, товаришко?..


  — То ви його знаєте? — запитала зраділа маги.


  — Ні, лише здогадався, — скромно відповів лейтенант.


  — Здогадались? — буркнув здивований мебляр.


  — На моєму місці і ви б здогадались... Здебільшого губляться хлопчики й саме такого віку... А щодо його зовнішності — то вів має бути схожим на когось із вас.


  Зарко спантеличено подивився на лейтенанта. Справді: як усе просто й легко.


  — Тепер скажіть ім’я вашого сина і свою точну адресу, — серйозно мовив офіцер. — Нам потрібні точні дані...


  Він усе старанно записав і знову підвів голову:


  — Васко знає адресу?


  — Аякже! — відповів мало не ображено батько. — Та він у нас навіть читає...


  — Це добре... А як він одягнений?


  — Та... В коротких синіх штанцях і в білій сорочці, — відповіла мати.


  — А тепер розкажіть, як це сталося... Як він загубився?..


  Єлена Піронкова гірко зітхнула й знову розпочала сумну історію, яку вже розповідала кілька разів. Коли вона закінчила, обличчя у лейтенанта посерйознішало


  — Цікаво, — процідив він. — А до цього випадку він коли-небудь губився?


  — Ніколи! — вигукнула мати. — Він же такий слухняний хлопчик.


  Лейтенант узяв нотатник і мовчки вийшов з кімнати. Коли він повернувся, обличчя в нього було таке саме спокійне, хоч він уже не жартував...


  — Зачекайте трохи! — сказав він. — Зараз ми перевіримо.


  І, побачивши, як злякано мати втупилася в нього очима, поквапився додати:


  — Не лякайтесь, нема нічого страшного... Скільки досі губилося дітей — ми всіх знаходили...


  — Я думаю, чи з ним чого не сталося! — зітхнула мати.


  — Що може з ним статися?


  — Звідки мені знати?.. Стільки трамваїв... стільки автомобілів...


  — Це неможливо, — сказав упевнено лейтенант. — Принаймні, в нашому районі нічого не трапилось...


  Він задумливо подивився на журнал з ребусом, загорнув його і жартівливо додав:


  — У дитинстві я теж одного разу загубився... Ішов якийсь цирк, і я подався за ним... Це було в обід — і тільки ввечері я згадав, що треба вертатися додому... Але що робити?.. Я не пам’ятав ні вулиці, нічого... Подумав, подумав — і розплакався... Якийсь добрий чоловік схопив мене за руку — і прямо додому...


  Лейтенант засміявся й докинув:


  — Ну й перепало ж мені тоді від батька... А доти, хоч він був простий робітник, і пальцем не чіпав мене...


  Якось нервово задзеленчав телефон, лейтенант одразу підняв трубку.


  Послухав трохи, потім спокійно проказав:


  — Гаразд... Тримай мене в курсі...


  Повернувшись обличчям до відвідувачів, він тим самим тоном доказав:


  — Дитину ще не знайдено... Але заспокойтесь: до цього часу в місті жодного нещасного випадку з дитиною не зареєстровано...


  Піронкови розпачливо перезирнулися.


  — Вам найкраще повернутися додому! — вів далі лейтенант. — Дуже часто випадкові громадяни приводять дітей, що загубилися, в їхні домівки... Якщо ж сюди надійде якась звістка, я відразу вас повідомлю...


  — Так буде найкраще! — сказала згорьована мати.


  Невдовзі вони втрьох були вже на вулиці. Зарко подивився на нестямні обличчя Васкових батька й матері і відчув, як стиснулося в нього серце. Вперше, відколи він був разом із своїм дядьком, він відчув якусь невиразну й непевну тривогу, наче перед великим нещастям.


   


  Інспектор карного розшуку Ілля Табаков був у чудовому настрої. Неквапливо складав у валізу останні речі — бритву, зубну щіточку, велику сріблясту коробку з пляжним кремом. Його семирічний син Наско захоплено дивився на батька, засипаючи його запитаннями:


  — Татку, а чи поклав ти вудку?


  — Не турбуйся, поклав, — неуважно відповів батько.


  — Отже, ми ловитимемо рибу...


  — Ловитимемо...


  — І я ловитиму? .


  — Аякже... Хіба без тебе можна?


  Наско аж зажмурився від задоволення. Він думав про риболовлю — ловитиме, та чи спіймається?


  — А чи спіймається? — запитав він уголос.


  — О, це вже від чогось залежить, — посміхнувся батько.


  — Від чого?


  Інспектор обернувся й ласкаво поплескав сина по щоках.


  — Залежить від того, чи будеш ти слухняний...


  — Дурниці! — сердито буркнув Наско.


  — Що?! — здивовано звів брови інспектор.


  — Я сказав — дурниці...


  Ілля Табаков зупинився посеред кімнати. Обличчя в нього раптом посерйознішало, світлі очі втратили веселий блиск.


  — Слухай, друже, хіба так розмовляють з батьком? — спроквола запитав він.


  Наско засоромився — він дуже добре знав, що означає цей вираз на батьковому обличчі. Зібравши всю свою сміливість, він неохоче промимрив:


  — А з дітьми так розмовляють?


  — Що я таке сказав? — так само суворо запитав інспектор.


  — Та ж про рибу... Хіба я такий дурний?.. Звідки знати якійсь там рибі у воді, слухняний я чи ні?..


  Па обличчі в інспектора з’явилася невимушена усмішка. Та щоб приховати її, він повернувся до Наска спиною, відійшов до вікна. А коли перегодом подивився на сина, його обличчя знову було серйозне.


  — То правда, — сказав він. — Але якщо ти розмовлятимеш нечемно, на море тебе не візьмемо, ти це знаєш...


  Наско перелякався. Два дні тому його батько взяв відпустку — вперше за два роки — і сьогодні ввечері вся родина виїздить на море. А раптом його справді залишать тут, з бабусею? На його щастя, в цю мить розчинилися двері й до кімнати ввійшла мати.


  — Треба купити темні окуляри, — озвалася вона ще з дверей. — Для тебе і для Наска...


  — Для мене легко, — відповів батько. — Та от не знаю, чи знайдеться маленький розмір для Наска...


  Хлопчик зітхнув з полегкістю. Йому купуватимуть окуляри — значить, візьмуть із собою. Саме в цю мить тривожно задзвонив телефон. Інспектор взяв трубку. Його веселе обличчя несподівано спохмурніло, очі погасли.


  — Так, гаразд, — відповів він. — Іду негайно...


  Поклав трубку, глибоко зітхнув і проказав невеселим голосом:


  — Викликають на службу... Особисто до генерала...


  Жінка злякано глянула на нього. Інспектор ніяково посміхнувся й погладив її по щоці:


  — Зачекай, ще нічого не відомо...


  — Вони не мають права! — вигукнула вона, засмучена. — Два роки ти не був у відпустці...


  — Годі про це, — суворо відповів інспектор.


  За чверть години він уже поспішав вулицею. Високий, худорлявий, елегантно вдягнений — навіть такого теплого дня в білій сорочці з краваткою. Хода в нього була стрімка й енергійна. Обличчя спокійне, тільки при-] пале сивиною волосся на скронях свідчило про те, що життя в нього не безтурботне. Він ввічливо кивнув на привітання чергового міліціонера й піднявся сходами вгору. Перед кабінетом генерала невдоволено глянув на свої трохи запорошені черевики, поправив вузол краватки й зайшов усередину. Секретарка підвела голову, винувато дивлячись на нього.


  — Товариш генерал на вас чекає, — сказала вона.


  Інспектор зітхнув і ввійшов. Генерал сидів за столом і уважно читав папери. Це був рослий вродливий чоловік з рум’яним моложавим обличчям. Він підвів голову п усміхнувся.


  — Сідай, Табаков! — привітно проказав він. — Хочу, щоб ти мене вислухав і сам вирішив... Знаю, що ти перевтомлений, знаю, що ти у відпустці... Але справа дуже серйозна.


  — Я слухаю вас!


  — Ти вже чув, що загубилася' дитина?


  — Загубилася дитина? — звів брови інспектор. — Ні, про це я нічого не знаю...


  Генерал враз помітив його розчароване, навіть обра жене обличчя.


  — На перший погляд, — сказав генерал, — тут нема нічого незвичайного — діти губляться не так уже й рідко... Але якщо добре розібратися — це один з найнезвичайніших випадків, відколи я тут...


  У погляді інспектора блиснула цікавість й відразу ні згасла.


  — Що ж тут незвичайного? — запитав він.


  — Уяви собі, Табаков: твій син виходить з дому щось купити в бакалійній крамниці... Виходить і зникає... І його немає ніде... Ніхто не може його знайти... Як у воду канув...


  Генерал, завжди спокійний і стриманий, був схвильований. Інспектор ще ніколи не бачив його таким.


  — Коли зник хлопчик? — діловито запитав інспектор.


  — У середу — десь після одинадцятої ранку... А сьогодні вже п’ятниця...


  — І ніяких слідів, кажете?


  — На перший погляд — ніяких. Але ти ж знаєш — так не буває. Сліди залишаються завжди. Але їх треба вміти виявити. Саме тому я й хочу, щоб ти повів що справу. Можливо, хлопчика викрали...


  — Чому ви гадаєте, що викрали? — зацікавлено спитав інспектор. — Імовірно, сталось якесь нещастя...


  — Немає такого нещастя...


  — Ми не можемо напевно знати! — похитав головою інспектор. — Іноді трапляються найдивовижніші випадки...


  — Треба перевірити й таку версію... Треба все перевірити...


  Генерал підвівся:


  — Даю тобі п’ять днів строку, Табаков, — сказав він рішуче. — Попрацюй сповна... Більше я тебе не затримуватиму... Їдь потім собі на море, відпочинь хоч раз, як усі люди...


  Генерал простяг інспекторові руку, той міцно потис її і з похмурим обличчям вийшов з кабінету.


   


  Вдома Табаков уважно прочитав справу. Так, даних було дуже мало. Перегорнувши останню сторінку, інспектор глибоко замислився. Завжди в такі моменти він ставав якийсь сердитий і насуплений, і це бентежило його домашніх. Тоді вони ходили навшпиньках і не сміли ні про що його запитувати. Та й запитувати було марно — він їх не чув і не відповідав. Одного разу Паско скористався з такого його стану і дуже спритно підпалив сірниками фіранку. Тільки після того, як уся кімната наповнилася гірким димом, інспектор підскочив, мов опечений, і швидко загасив пожежу.


  Папери і справді ні на що не наштовхували — не давали найменшого сліду. Хлопчик зник, як дим, — немов розчинився в повітрі. Чи вже не пізно? Якщо розкопувати глибше, — уважніше — чи не виявить він щось, чого інші не помітили? З цією непевною надією в серці через якийсь час Табаков ішов широким бульваром, знову й знову обмірковуючи справу.


  По-перше, думав він, цього ж вечора треба зустрітися з дільничним міліціонером і поговорити з ним. Іноді розумні й спостережливі люди не можуть викласти на папері того, що бачили, несвідомо пропускають якусь деталь, що згодом виявиться конче важливою.


  По-друге, треба добре обстежити місце події. Зі свого тривалого досвіду він знав: будь-який злочин завжди залишає після себе якісь — хоч найменші — сліди. Вся проблема в тому, щоб помітити ці сліди і збагнути їхню суть.


  По-третє, треба знову поговорити з Піронковими. Доповідь дільничного з цього приводу була дуже коротка й лаконічна. Все вичерпувалось одним-єдиним словом: «Нічого». Хіба можливе це «нічого»?.. Навряд чи... Адже навіть характер хлопчика, його звички, його дитячі інтереси напевно повинні підказати якийсь бодай найменший слід.


  Для початку, міркував Табаков, вистачить і цього. Тільки після того, як буде зроблено оці перевірки, він зорієнтується, що робити далі.


  Уже вечоріло, коли він прийшов у районне відділення. На його щастя, дільничний був у канцелярії. Кілька молодих міліціонерів купили в складчину велику жовту диню, і дільничний начальник саме розрізав її. Це був невисокий, кремезний і навіть трохи смішний на вигляд молодий лейтенант, але очі мав жваві п розумні. Інспекторові подобалися такі люди. Високі, стрункі й надто вродливі працівники міліції завжди здавалися йому придатними тільки для регулювання вуличного руху.


  — Хочу з вами поговорити! — сказав інспектор. — Але наодинці...


  Лейтенант з жалем подивився на ще не почату диню, але завів гостя в сусідню порожню кімнату. Довідавшись, з ким має справу, він засоромився, обличчя в нього зашарілося. Йому, очевидно, було соромно, що досі його робота не дала ніяких наслідків. Все-таки він докладно виклав усе, що знав про цю справу. Розповідь його була жвава, навіть захоплююча — інспектор зацікавлено дивився на нього. Та коли той скінчив, одразу ж збагнув: і в усній розповіді було не більше за те, що інспектор уже прочитав у доповідних записках.


  — А яка ваша особиста думка? — запитав він під кінець, уважно стежачи за лейтенантом. — Як ви пояснюєте цю дивну історію?


  Дільничний знизав плечима.


  — Я навіть не знаю, що й думати! — сказав він розгублено. — Найдивовижніше те, що ніхто не бачив дитини на вулиці... Останньою її бачила мати...


  — А чи хоч бачила вона, в якому напрямку пішла дитина?


  — Каже, що до молочарні...


  — Каже... — процідив крізь зуби інспектор. — А звідки ви знаєте, що її ніхто не бачив?


  — Я докладно розпитував... Перевернув усю вулицю догори ногами...


  — А кого ви розпитували?.. Дітей?.. Дорослих?..


  Лейтенант ніяково почухав носа.


  — Здебільшого дорослих, — пробурмотів він.


  Інспектор похитав головою.


  — Отут ви зробили помилку! — тихо сказав він. — Доросла людина, навіть якщо й зустріне дитину, не завжди зверне на неї увагу...


  — Можливо, — похмуро проказав лейтенант.


  — Отже, я не чув вашої особистої думки...


  Лейтенант дивився на нього, вагаючись.


  — Не знаю! — промовив він без ентузіазму. — Але мені здається, що дитина не загубилась... Її просто викрали...


  — Викрали? — підвів брови інспектор. — Чому ви так думаєте?


  — Зрештою хоча б тому, що всі діти, які губляться, все ж таки знаходяться, — сказав лейтенант. — Хлоп’я не може й досі блукати вулицями... Воно має десь бути... з кимось... А та людина навмисне ховає дитину, хоч знає, що її всі розшукують...


  — Логічно, — кивнув інспектор.


  Лейтенант пожвавішав:


  — Для мене найцікавіше знати: підстерігали дитину чи вона просто загубилася, і після того її хтось узяв до себе...


  Інспектор ледь помітно всміхнувся:


  — А ви як думаєте? — запитав він.


  — Припускаю перше... Досі мені не раз доводилося мати справу з дітьми, які загубилися... Що характерно?.. Вони, як правило, губляться, коли за ними ніхто не доглядає... А тут випадок протилежний... Дитина вийшла з дому з певною метою, над нею тяжіла материна воля, звичка слухатись і підкорятись їй...


  — Правильно! — кивнув інспектор. — Та чи була дитина справді слухняною?.. Чи не була вона норовливою?


  Лейтенант збентежено замовк. Інспектор похитав головою, постукав по столу топкими пальцями.


  — Перевіримо це! — спокійно проказав він.


  — В усякім разі навіть і неслухняна дитина не зникла б без будь-якої причини, коли її послали у справі... Скоріше б вона десь зникла, якби залишилася сама, без контролю, і нудилася б ..


  — А якщо її увагу привернуло щось особливе?


  — Я перевіряв, — кивнув головою лейтенант. — Нічого особливого в той час у кварталі не сталося... Зовсім нічого... В дитинстві я теж губився — але в провінційному містечку... Рушив слідом за цирком — і загубився... Але цього ранку просто нічого не було...


  — Отже, гадаєте, що викрали? — повільно проказав інспектор.


  — Навіть віддаю цьому перевагу, — кивнув лейтенант.


  — Уявіть собі, що дитина справді загубилася, — до того ж десь далеко, в якомусь іншому кварталі... І тільки після цього її хтось підібрав і не хоче віддавати... Як нам її знайти?.. Дуже важко...


  — В іншому випадку теж не легко...


  — Легше! Подумайте: хіба дитина пішла б з незнайомою людиною?.. Чи пішла б вона зі мною або з вами? Не вірю... А якщо дитина знає цю людину, то, можливо, й батьки її знають... Це вже якийсь слід...


  Хоч інспектор був незворушний, в його погляді промайнуло задоволення.


  — Ви одружені? — несподівано запитав він.


  — Так, одружений...


  — Маєте дитину?


  — Ще ні...


  — Непогано б мати, — серйозно мовив інспектор. — І взагалі раджу вам звернути більшу увагу на дітей вашого кварталу... Вони розуміються на деяких речах краще за дорослих... Але важко збагнути дітей, якщо ви їх не знаєте... Це означає, що ви найкраще їх пізнаєте, коли дбайливо доглядатимете власну дитину... В усіх випадках це чудова школа...


  — Ви гадаєте, я помиляюсь? — ніяково запитав лейтенант.


  — Ні... Але так само, як ви можете мати рацію, ви можете й помилятися... Ніколи не забувайте, що діти дуже довірливі... Вони поважають солідну дорослу людину... Звичайно, вони вірять їй... Уявіть собі, що якась така людина зустрічає на вулиці хлопчика й каже йому: «Твій татко послав мене привести тебе до нього». Чи повірить їй дитина?.. Звісно, повірить...


  — Так! — сумовито відповів лейтенант. — Звичайно, ви маєте рацію...


  — Дитяча душа — це щось безмежно цікаве! — вперше проказав інспектор трохи підвищеним тоном. — Цікаве й багате...


  Лейтенант допитливо поглянув на інспектора й промимрив:


  — Але є й щось інше... щось беззаперечніше...


  — Що? — блимнув на нього інспектор.


  — Я гадав — гаразд, дитину викрадено... Але хто її викрав?.. Мабуть, той, хто її знає... Ніхто б не став викрадати першу-ліпшу дитину, що потрапила на очі... Але чому він вибрав саме цю дитину, а не якусь іншу?.. Певно, тому, що знав її, і вона чимось особливо привертала його увагу... На мою думку, злочинець десь тут... десь поряд...


  Інспектор якусь мить помовчав, потім мимоволі підвівся на ноги...


  — А чи знаєте ви, що це чудова думка! — збуджено проказав він, — Справді, він знав дитину, він бачив її... Він дуже добре знав будинок, вулицю, навіть сусідні вулиці... Він вивчив не лише навколишню обстановку, а й звички тієї дитини... Він знав, коли вона виходить, куди ходить гуляти... Але якщо він бачив усе це на власні очі, якщо він знав усі ці подробиці, то і його, певне, хтось мусив бачити.


  Раптом інспектор ніби забув, де він, обличчя його прибрало вже відомого нам напівсердитого, напівнасупленого виразу. Лейтенант втупив у нього стурбований погляд. Так минуло кілька хвилин, потім інспектор вже заспокоєно проказав:


  — Це чудова думка... Не треба про неї забувати... Але вона правильна тільки в тому випадку, якщо дитину дійсно викрадено. Саме в це я й не вірю... Не можу знайти жодної причини для викрадення дитини... Подумайте: навіщо це робити?.. Дитина не потрібна нікому, крім своїх батька й матері...


  — Є й божевільні люди! — обережно зауважив лейтенант.


  — Є, — похмуро кивнув інспектор.


  — Є маніяки... і всякі інші... А хто з нормальних людей може збагнути мотиви божевільного?


  — Ні, помовчіть! — гостро заперечив інспектор. — Нам ще рано будувати гіпотези... Спершу треба ще раз перевірити всі факти ..


  Інспектор пройшовся по кімнаті й неуважно подивився у вікно. Вечоріло, тротуари ще пашіли теплом, внизу, на вулиці, гралися діти, весело гомоніли, бігали. Інспектор мимохіть задивився на їхні щасливі, збуджені обличчя, на їхні чисті очі, безтурботні рухи. Найстрашніше, — раптом подумав він, — коли страждають невинні діти, коли їм з вини дорослих випадав якесь жорстоке й тяжке випробування. Чи не сталося так і в даному випадку?.. Можливо... Хто зна, в які руки потрапила дитина, що вона в цю мить бачить і як себе почуває? Вперше за весь день інспектор чітко зрозумів і відчув, наскільки серйозна справа, яку йому довірили і яку він повинен успішно довести до кінця.


  — Треба поговорити з Піронковими, — тихо проказав інспектор. — Мабуть, вони вже вдома...


  — В таку пору — завжди! — рішуче кивнув лейтенант.


  Інспектор замовк, лейтенант тривожно подивився на нього.


  — Дозволите піти з вами? — запитав він.


  Інспектор нарешті відійшов од вікна, його тонке, розумне обличчя було стурбоване.


  — Звичайно, — просто відповів він. — Закінчимо справу разом...


  Родина Піронкових того вечора справді була вдома. Минулі дні видалися такими сумними й страшними, що мебляр узяв на роботі відпустку. Він боявся покинути дружину саму, його лякали її червоні від плачу очі: в них подекуди спалахував якийсь дикий, тваринний жах. Він намагався бути спокійним, щоб вдихати впевненість у свою дружину, але і його серце розривалося від туги й страху перед невідомістю. Вони ні про що інше не думали, ні про що інше не розмовляли; їжа не лізла в горло. Цілими днями дивилися на двері, наче вони могли кожної миті прочинитися й на порозі з’явиться всміхнений і підтягнений начальник міліції з їхнім маленьким сином.


  Цього вечора в гості до мебляра прийшов його брат з дружиною і Зарком. Бай Гонко намагався якось розважити свою рідню, розповідав своїм приємним, трохи хрипким голосом захоплюючі історії про війну. Та, незважаючи на його пожвавлення, ніхто його не слухав — навіть Зарко, який жах як любив героїчні розповіді про минулу війну. Він теж у цю мить думав про свого маленького двоюрідного братика, що загубився, про веселого, безтурботного хлопчака, який мов крізь землю провалився.


  Саме в розпал найцікавішої розповіді хтось енергійно постукав у двері. Маляр і його дружила підскочили, наче вжалені, й удвох вибігли з кімнати. Але все ж таки мебляр випередив дружину і встиг першим відчинити старі, поїдені шашілем двері. На порозі й справді стояв підтягнений міліцейський начальник. Та замість дитини — як їм хотілося бачити — поруч із ним стояв чоловік у цивільному, з серйозним, навіть трохи заклопотаним обличчям.


  Читачі, напевно, здогадуються, що це були інспектор Табаков і дільничний міліціонер. Побачивши сповнені надії і очікування лиця батьків, інспектор відчув, як у нього стислося серце. Чим він міг їх порадувати? Звичайно ж, нічим. Справді, яка шкода, що йому так пізно доручили цю справу. Лейтенант відрекомендував його, інспектор сердечно привітався з усіма в кімнаті.


  — На жаль, ми ще не маємо ніяких новин, — проказав він з гіркотою в голосі. — Але їх не може не бути... Від вас вимагається тільки терпіння і... спокій.


  Дружина мебляра раптом схлипнула.


  — Як це — спокій? Чи може людина бути спокійною?..


  Інспектор винувато замовк. Усе зрозуміло — він висловився по-дурному, не сердечно, не так, як належить добрій людині.


  — Я хотів сказати, що ми впевнені... — інспектор загнувся. — Ми впевнені, що доведемо справу до щасливого кінця...


  — Дай боже! — вигукнула зі свого місця тітка Надка.


  — Скільки днів уже минуло! — тремтячим голосом озвалася жінка мебляра


  — І ще мине, — сказав інспектор. — Але ми неодмінно до чогось прийдемо... Ми не можемо не прийти...


  Настала коротка незручна пауза.


  — Це, напевно, сусіди? — запитав інспектор.


  — Ні, це мій брат, — проказав, зітхаючи, мебляр.


  Інспектор уважно подивився на них.


  — Ще краще, — відповів він. — От і поговоримо разом...


  Обличчя всіх присутніх у кімнаті немов промовляли: «Про що говорити? Яка користь від розмов? Нам потрібні не розмови, а справи, конкретні справи». Тільки обличчя у хлопчака здалося йому сповненим надії й трепетного довір’я.


  — Отже, розкажіть мені, — почав інспектор, — трохи більше про хлопчика... До чого він був схильний, які мав смаки?.. Чи щось цікавило його найдужче, найсильніше хвилювало, чому він віддавав перевагу?


  — Та воно ж дитя! — згаслим голосом відповіла мати. — Дитині все цікаво...


  — Ні, не зовсім так, товаришко, — терпляче проказав інспектор. — У дітей такі ж інтереси, як і в дорослих... Наприклад, дехто дуже полюбляє ходити в кіно... Комусь же до душі цирк... Є діти, які просто не можуть жити без цирку... Чи не пригадуєте ви: можливо, син просив вас про щось — хотів, щоб ви його кудись повели...


  — Ні, такого не було! — зразу ж відповіла мати.


  — Та не поспішайте... подумайте... Можливо, пригадаєте щось зовсім дріб’язкове, це не має значення... Хоч і дріб’язкове — все одно кажіть, не соромтесь...


  — Він хотів, щоб його повели до ведмедів, — несподівано озвався мебляр.


  — В зоологічний сад? — зиркнув на нього інспектор.


  — Так, туди... до ведмедів...


  — Коли це було?..


  — Хтозна... Днів десять тому...


  — Він дуже наполягав... Просився?


  — Ні, не дуже, — промимрив мебляр. — Якось, пам’ятаю, він в обід сказав: «Татко, ходімо до ведмедів...»


  — Коли ви його водили туди востаннє?


  — Торік...


  — І часто він наполягав, щоб ви його повели до ведмедів?.. Чи так... вряди-годи...


  — Не пам’ятаю, щоб він іще раз згадував про це, — відповів, зітхаючи, мебляр.


  — А-а-а, казав, казав! — озвалася мати. — Інколи він мене просив...


  — І дуже просив?


  — Ні, не дуже... Здається, він потім забув... Місяцями не згадував...


  — А більше він вас ні про що не просив?.. Ну, скажімо, про цирк?


  — Він не бачив цирку, як же міг про нього просити, — похмуро відповів батько. — Ми його, той, не дуже водили... Скажімо, до ведмедів... Один-два рази в кіно... От...


  — А на футбол?


  — Бачите, туди я його водив частіше... Та хтозна- чому, це йому не дуже подобалось, він навіть не любив, той, ходити зі мною...


  Інспектор замислився.


  — Отже, в нього не було ніяких особливих схильностей? — запитав він з останньою надією.


  — Він дуже любив розбирати механізми, — непевним голосом озвався батько. — Це була його слабість...


  — Розбирати?.. Що саме розбирати?..


  — Все, що потрапить під руку... Якийсь будильник... Електричні прилади...


  — М-так! — проказав без особливого захоплення інспектор. — Ким він мріяв стати, коли виросте?


  — Інженером, — відповів батько не дуже впевнено.


  — Ні, візником! — раптом подав голос Зарко. — Візником або шофером... Він мені казав: «Брате Зарко, найкраще бути візником — катаєшся собі цілий день...»


  Інспектор вп’яв у нього свої сірі очі:


  — А чи не бачив ти, щоб він крутився біля легкових автомобілів чи біля грузовиків?.. Він не залазив у них, не просився, щоб його покатали?


  Хлопчик замислився:


  — Ні, не бачив, — тихо відповів він.


  — І ніхто не бачив?


  — Ніхто! — сумно проказав мебляр.


  Інспектор зітхнув.


  — Коли ви його посилали щось купувати, він надовго затримувався чи відразу ж повертався?..


  — Затримувався, — гірко промовила мати. — Інколи надовго затримувався.


  — Так... А чи не знаєте ви, де саме?.. На якому місці він найчастіше зупинявся, де найбільше гаявся?


  Всі замовкли — цього ніхто не знав. Інспектор знову замислився.


  — Не всі діти мають однакову вдачу, — сказав він. — Декотрі слухняні — що їм скажеш, те й зроблять... Інші впертіші, примхливіші... Такого іноді накоять, що дивуєшся, як вони до цього додумались...


  — Е, ні — він був слухняний! — скорботно відповіла мати. — Дуже слухняний... Залишиш його на цілий день у хаті — він і кроку не ступить...


  — Часто залишали його самою?


  — Іноді... коли ходила в лазню... В інших випадках водила з собою...


  — Він пустував?


  — А які діти, товаришу, не пустують, — відповіла з гіркотою мати. — Хіба дитина може інакше...


  — Коли він шкодив, ви його били?


  Мати засоромилась.


  — Аякже, — зітхнула вона. — Хіба обійдешся без того? Інспектор втупив у неї погляд.


  — І в матерів різні вдачі! — сказав він. — Одна просто дасть ляпаса, а інша відлупцює.. Прошу вас, будьте щирою зі мною, кажіть мені правду...


  Мати похитала головою.


  — Пі, я його не дуже била... Так, легенько лясну...


  — А в той день, коли він зник?.. Може, ви його побили або чимось образили...


  — Нічим! — сказала мати. — Він був веселий, грався з кицькою...


  — Коли гуляв надворі, з ким він товаришував?.. Чи були в нього друзі, з якими він найчастіше гуляв, про кого згадував?..


  Мати замислилась.


  — Хіба що з Фанковим Пешком, — непевно проказала вона. — Вони ровесники, з ним він найбільше приятелював...


  — Так, — кивнув інспектор. — А тепер я запитаю вас про щось дуже важливе — подумайте, перш ніж відповісти... Чи бачили ви, щоб він останнім часом розмовляв з якоюсь дорослою людиною... Чи, може, розповідав вам щось про якусь дорослу людину...


  Інспектор відхилився на бильце СТІЛЬЦЯ, не зводячи очей з присутніх. Здавалося, всі посилено і сумлінно думають, старанно напружують свою пам'ять.


  — Я про це не знаю! — перший озвався батько.


  Решта теж нічого не знала.


  — Може, ви забули, — м’яко промовив інспектор. — Подумайте ще — коли щось пригадаєте, відразу ж повідомте мене..


  Інспектор замислився. І ця розмова, на яку він так розраховував, також нічого не дала. Все в біографії хлопчика було звичайне, не викликало жодної підозри. Ніде де видно бодай найтоншої провідної ниточки. Та й самі Піронкови були на вигляд зовсім звичайні, тож навряд чи можна сподіватися на щось більше, коли докладно розпитувати про їхнє життя.


  Останнє запитання він задав з відчуттям, що лише марно втрачає час.


  — Скажіть мені — чи немає якоїсь людини, що вас ненавидить і хоче вам чимось накапостити?


  Мебляр енергійно похитав головою.


  — Про це не може бути й мови! — категорично мовив він. — Хто може нас ненавидіти і за що?.. Відколи я народився, я не зобідив і мухи...


  Отже, розмову було закінчено. Інспектор поставив ще кілька дрібних запитань і приготувався йти. Рантом Варко, який досі майже не озивався, зашарівшись, підвівся зі свого стільця.


  — Товаришу начальник, — проказав він благально, — дозвольте й мені щось зробити...


  Інспектор широко й щиро всміхнувся.


  — Я теж так думаю! — дружньо сказав він. — Звичайно, ти можеш нам допомогти... Якщо бажаєш...


  — Як же не бажати, — запалився хлопець.


  — Справа не дуже легка..


  — Це ще в краще...


  Інспектор знову усміхнувся:


  — Ну, гаразд, тоді слухай уважно... Збереш завтра всіх дітей, які живуть на цій вулиці й поблизу... Навіть п’яти-шестирічних... І докладно розпитаєш їх про таке... Перше — чи бачив хтось Васка в той день, коли він зник... Чи бачили його перед цим з якоюсь дорослою людиною... Взагалі, чи бачив хтось якусь дорослу людину, що вешталася тут без діла — чогось чекала чи про щось розпитувала... Запам’ятав?


  — Запам’ятав.


  — Треба дізнатися, чи не сталося в той день чогось незвичайного... чогось цікавого, на що дорослі не звернули уваги...


  Інспектор задумався.


  — Оце на завтра! — махнув він рукою. — Завдання складне, чи зможеш ти виконати його?


  — Неодмінно виконаю! — вигукнув хлопець. — Ще зранку я їх зберу...


  — Не дуже поспішай... перевір, чи всі діти вдома... і добре їх про все розпитаєш...


  — А потім як я вам перекажу?..


  — Про це не хвилюйся — я тебе знайду...


  Незабаром інспектор Табаков розпрощався й вийшов. Дільничний був сумний — він розумів, наскільки його опит, проведений кілька днів тому, був неповний і неточний. Обличчя в інспектора було похмуре й заклопотане. Вони мовчки прямували до районного відділення, неквапливо піднялися сходинками й зайшли в кабінет до лейтенанта.


  — Справи кепські! — схвильовано сказав інспектор. —- Виходить так, що ми скрізь наражаємось на перешкоди...


  — Зі мною теж так було! — зітхнув молодий лейтенант.


  — На завтра маєш два завдання, — вів далі інспектор. — Передусім відвідаєш зоосад... Хоч уже збігло чимало часу, та, може, хтось із наглядачів пригадає... Чи шастало в той день біля зоопарку або в зоопарку хлопченя без дорослих і як воно виглядало.


  — З цього нічого не вийде! — похмуро проказав лейтенант.


  — Байдуже — треба перевірити...


  — І друге?


  — Спробуй знову перевірити, чи не спинявся того дня на цій вулиці або десь поблизу автомобіль... Може, хтось щось пригадає... Не виключено... Коли щось таке виявиться, спробуй з’ясувати всі деталі... Зрозуміло?


  — Зрозуміло! — кивнув лейтенант.


  Невдовзі інспектор пішов, такий же замислений, не в настрої. Щоб розвіятись, він трохи відхилився від свого маршруту й вийшов на Російський бульвар. Було вже досить пізно, але до саду струмував потік молоді, яка йшла туди на прогулянку. Він слухав веселі голоси, безтурботний дівочий сміх і відчував, як дедалі дужче стискається в нього серце. Ні, годі думати про це сьогодні, хай клопоти й тривоги залишаться на завтра. Був такий чудовий м’який липневий вечір, так яскраво сяяв над неоновими ліхтарями повний місяць. Табаков прогулювався по бульвару, аж поки заспокоївся, потім рушив додому. Там йому теж буде не дуже весело. Всі мовчатимуть, сумуватимуть за морем. Генерал сказав — п’ять днів... Але хіба цього часу вистачить?.. Навряд... Інспектор відчував, що він не зможе залишити цю справу, що він боротиметься до кінця, до повної перемоги.


  Інспектор піднявся сходами кооперативного будинку, в якому мешкав, і неуважно подзвонив. Двері відчинилися несподівано швидко, на порозі з’явилася його жінка з переляканим обличчям.


  — Ілля, Паско зник, — вигукнула вона хрипким від хвилювання голосом.


  Інспектор здивовано подивився на неї, в першу мить не повіривши тому, що почув:


  — Що ти кажеш?.. Зник?..


  — Загубився! — вигукнула у відчаї мати.


  — Як він міг загубитися...


  Перелякана мати похапцем розповіла все, що їй було відомо. А відомо їй було дуже мало. Дізнавшись про те, що вони не поїдуть на море, Паско похнюпився, вигляд у нього був зовсім розпачливий і зажурений. Щоб вів трохи розвіявся, мати пустила його погуляти надвір.


  — Коли це було? — урвав її інспектор.


  — Близько шостої години.


  Хлопчисько пішов — і наче крізь землю провалився. Ніхто з друзів не бачив його, ніхто не зустрічав. Десь о пів на дев’яту мати вийшла пошукати Наска, але ніде не знайшла його, ніхто їй не міг нічого сказати про нього.


  — Ти заявила в міліцію? — нетерпляче запитав інспектор.


  — Заявила...


  — Уявляю собі, яку ти там зчинила метушню! — похмуро сказав Табаков. — Дарма, ми його знайдемо...


  Інспектор сперся руками об стіл, обличчя в нього одразу ж прибрало знайомого виразу. Дружина, яка знала його дуже добре, зрозуміла: він напружено думав. Вона нетерпляче знизала плечима — нема чого думати, треба шукати, діяти. Добре, що його товариші з міліції вже зайнялися цією справою. Нарешті інспектор підвів голову й тихенько пробурмотів:


  — Виклич негайно таксі.


  — Що? — не зрозуміла дружина.


  — Я сказав тобі — виклич таксі... За півгодини Наско буде вдома.


  Хоч його голос був сповнений впевненості, він десь глибоко в душі відчував, як його гризе сумнів і страх. Що це за дивне зникнення?.. Чи не діє тут чиясь невідома дужа рука? На щастя, швидко прибуло таксі й відвернуло його від похмурих роздумів. Інспектор і його дружина вийшли на вулицю, він сів біля шофера і неголосно наказав:


  — Їдь передусім до кондитерської в ЦУМі...


  Та все ж дружина почула.


  — В який ЦУМ? — здивувалась вона. — В тебе на плечах є голова чи ні?..


  — Побачиш! — спокійно відповів інспектор. — Думаю, що він там...


  Невдовзі таксі зупинилося біля кондитерської. Вони похапцем вискочили з машини, але інспектор не забув кинути шоферові:


  — Зачекай трохи... Ми відразу ж повернемось...


  І вони одночасно зайшли в кондитерську, проте інспектор першим помітив хлопця.


  — Бачиш його?


  — Де? — затремтіла мати.


  — Он там — біля музичного автомата...


  Справді, в кондитерській був великий музичний автомат. Клієнт кидав у нього дрібну монету й натискав на широкій клавіатурі кнопку проти тої платівки, яку хотів почути. І тоді розпочиналась магічна дія. Під скляним ковпаком простягалася довга металева рука і з математичною точністю вибирала саме ту платівку, яку хотів почути клієнт.


  Ось перед цим веселим технічним винаходом і завмер Паско. Як відбувається це диво? Як ця рука розрізняє, яку саме платівку треба взяти?


  — Гей, товаришу, ти що тут забув?


  Голос не здивував хлопчика. Він лише обернувся, швидко й неприязно глянув на свого батька.


  — Дивись! — показав він якось нервово.


  — Ходімо...


  Хлопчик не поспішав. Саме в цю мить рука повертала програну платівку на місце, потім таким же спокійним порухом виконала нове замовлення.


  Дивина та й годі!..


  Набагато пізніше, коли Наско вже спав, мати, зітхаючи, запитала в батька: — А як ти здогадався, що Паско в кондитерській?


  — Ти не стежиш за дитиною! — з гіркотою в голосі сказав інспектор. — Не знаєш, про що він думає, що його хвилює....


  — А ти звідки знаєш?


  — Він казав мені...


  — Казав тобі! — образилась мати. — А чому він мені нічого не казав?


  — Бо ти не цікавишся й не питаєш його...


  — А хіба він тобі казав, що збирається піти в ЦУМ?


  — Цього він мені не казав... Та невже ти забула, як десять днів тому ми водили його в кондитерську?


  — Пам’ятаю...


  — В тім-то й річ! — сказав інспектор, зачісуючи гумовою щіткою поріділе волосся. — Він не одривався від автомата, потім кілька днів тільки й розповідав про нього...


  Мати винувато замовкла — тепер вона таки пригадала ці подробиці.


  — Звісно — дитя образилось... Хто винний, що ми не їдемо на море?.. Звичайно ж, тато... А якщо я винний перед ним — мій авторитет неминуче похитнувся... Похитнувся через затримку. Совість у дитини була чиста, і вона відчула право зробити щось незвичайне — хоча б для того, щоб помститися...


  — Ач який негідник! — проказала сердито мати.


  — Облиш, дитина гарна! — посміхнувся Табаков, — Усі діти дуже чутливі до несправедливості... Отже, він пішов... Але куди йому податися?.. Звичайно туди, де його щось найбільше вразило останнім часом... Зваживши все, я одразу здогадався, де він може бути...


  Інспектор на мить замовк, а потім тихо додав:


  — Нам треба знати дітей... Знати й розуміти їх... Це на користь і їм, і нам...


   


  Цілу ніч Зарко спав неспокійно, крутився уві сні, тихо стогнав. Він прокинувся рано, як ніколи. У вікні світилося червоне вранішнє небо, десь у гіллі дерев весело щебетали пташки. Раптом йому захотілося швидше встати, швидше взятися за справу. Йому здавалося, що коли він виконає все, що сказав йому «начальник», то неодмінно довідається про щось дуже важливе, може, навіть, вирішальне. Хто зна, чи не від нього залежить, коли, нарешті, знайдуть Васка.


  Зарко підвівся з ліжка й подивився на великий будильник— минала п’ята година. Всі в будинку ще спали. Якщо встати зараз —кого знайдеш у таку рань? Він ледве дочекався шостої години й піднявся разом з мамою. Вона не повірила своїм очам, побачивши, як він хлюпається водою в умивальнику.


  — Слухай но, що з тобою сталося? — здивувалась вона. — Куди ти збираєшся?


  — В мене справа, — коротко відповів хлопець.


  Але мати вже забула про вчорашню розмову, та й не вірила, що маленький хлопчик може виконати якусь відповідальну справу. Зарко поснідав і гайнув на вулицю. Було дуже рано, і діти ще не повиходили. Він обійшов усі двори, зазирнув по всіх закутках і, зрозумівши, що в такий час він нікого не знайде, повернувся додому й розбудив свого меншого братика.


  — Ану, вставай, — невдоволено проказав він. — Сьогодні пас чекає справа...


  Мишо сонно подивився на нього одним оком і знову вкрився з головою. Та не судилося йому цього ранку поспати, як усім людям. Зарко вихопив ковдру з підодіяльником, хлопчик скрутився в клубок і заплющив сонні очі. Тоді Заркові допоміг глечик з водою, і за мить хлопчик уже сидів на ліжку, продерши очі.


  — Мамо-о-о! — заревів він хрипло. — Він мене б’є...


  Зарко обурено витріщився на нього. Більше над усе на світі він ненавидів і зневажав брехню — навіть не вірив своїм вухам, чуючи якусь безсоромну брехню. Сам він ніколи не казав неправди — вважав це за найбільшу ганьбу.


  — Хто тебе б’є? — вигукнув він ображено. — Навіщо брешеш?..


  — А ти навіщо облив мене водою?


  — Це інша річ...


  — Не інша... Мамо-о-о...


  Мати просунула голову крізь двері, очі її погрозливо блищали.


  — Брехло! — презирливо сказав Зарко. — Обійдеться сьогодні й без тебе...


  Тільки тепер Мишо згадав, про що домовлялися учора ввечері, скочив з ліжка й побіг слідом за братом. Зарко спочатку був невблаганний, але, побачивши перелякане й схвильоване обличчя хлопчака, зрештою зласкавився над ним.


  — Будеш ще брехати, га? — мирніше запитав вів


  — Ні, братику... Ніколи не брехатиму...


  — Ти лише обіцяєш, — буркнув невдоволено Зарко. — А потім знову кажеш неправду...


  — Якщо хочеш, я поклянусь, — благально проказа хлопчик. — Щоб мене вбило...


  Зарко знову розсердився:


  — Замовкни! — урвав він його. — «Щоб мене вбило» Хто тебе вб’є... Тільки темні люди так клянуться...


  Нарешті Зарко погодився, щоб Мишо допоміг йому. Вчора звечора вони домовились — Зарко збере старших дітей, а Мишо — менших, які ще не ходять до школи...


  — Скажеш їм, що це піонерське доручення! — підняв руку Зарко, і його обличчя немов змінилося.


  Але зібрати всіх дітей в одному місці виявилося досить складно. В якоїсь дівчини був урок з музики, якомусь хлопчику треба було допомагати матері. Тільки згодом вдалося нарешті зібрати дітей у дворі одного з великих будинків. Уже було близько пів на одинадцяті і Зарко нетерпляче колупав землю. Зібралося дванадцятеро дітей, вони гули, мов бджоли у вулику, з цікавістю поглядаючи на Зарка, який все ще таємниче мовчав.


  — Чи всі тут? — нарешті запитав він.


  Діти заозиралися, згадуючи своїх товаришів.


  — Нема Філіпа! — озвався хтось із задніх рядів. — Він хворий...


  — Коли захворів?


  — Не знаю, — відповів хлопчик. — Вже з тиждень... а може, й більше...


  «Отже, він нам не потрібний, — розмірковував Зарко. — Навіть якщо і прийде, все одно він нічого не знатиме».


  — Немає Лілети! — озвалася одна дівчинка. — Казала, що прийде...


  Лілета справді прийшла останньою. Це була шестирічна дівчинка, маленька й кучерява, з чорними, як брусниці, очицями. Вона сіла попереду і зацікавлено втупилася в старших хлопчиків. Зарко виструнчився і, як завжди, коли йому треба було щось говорити, обличчя в нього дуже зблідло.


  — Дорогі піонери, ми зібралися для дуже важливої справи, — почав він повільно і навіть дещо урочисто.


  По гурту пройшов шепіт. Усі з цікавістю слухали. Зарко терпляче розповідав про хлопчика, який загубився, про марні зусилля міліції. Про це їм не треба було розповідати — вони й так усе знали. З ранку й до вечора їхні батьки та матері говорили про Васка — губилися в припущеннях, вигадували найневірогідніші історії. Діти жадібно слухали, вбираючи в себе кожне слово. Вони в свою чергу також взялися вигадувати всякі історії, дивовижнішу одна за одну, а дехто дійшов до того, Що навіть повірив у них. Що їм нового може сказати Зарко?.. Нічого... Тільки марна трата часу...


  — Дорогі піонери, міліція покладає на нас великі надії, і ми допоможемо їй! — скінчив Зарко. — Нам треба радіти з того, що нам виявлено таке довір’я... Увечері я розмовляв з одним начальником...


  — Де той начальник? — недовірливо озвався високий худорлявий Андрійко.


  — Начальник на роботі. Зараз він не може прийти! — спохмурнів Зарко. — Начальник хоче знати, чи бачив хтось малого Васка в той день, коли він зник... Це дуже важливо...


  Зарко замовк і вп’яв погляд у дітей. Всі мовчали Обличчя в них були якісь витягнуті й замислені, вони перезиралися між собою, але ніхто не проронив жодного слова.


  — Добре подумайте! — нагадав Зарко. — І щоб ніхто не смів казати неправду... Обманути в такій важливій справі — все одно, що стати на бік бандитів...


  Діти здригнулися. Вперше було згадане таке дуже страшне слово «бандити». Знов запала мовчанка.


  — Отже, ніхто його не бачив! — прикро сказав Зарко. — Ну, нічого... Так і доповімо начальникові... А тепер про інше... Чи бачив хто-небудь, щоб Васко розмовляв з якоюсь дорослою людиною... Будь з ким... Байдужі коли це сталося, — може, навіть місяць тому...


  Стояла глибока, гнітюча тиша. Діти перезиралися, шушукались, але мовчали.


  — Ніхто не бачив?


  — Ніхто! — похмуро відказав Андрійко.


  — А ти не відповідай за всіх! — огризнувся Зарко. — Я питаю всіх...


  Але й інші нічого не знали, мовчали.


  — Чи не бачили ви якоїсь людини, що тинялася нашою вулицею без діла... Просто так — прогулювалась, щось роздивлялась... Чогось чекала... Не бачили?..


  — Я бачив! — раптом хтось подав голос.


  Ззаду підвівся низенький, кремезний хлопчик в дуже коротеньких штанцях. Зарко впізнав його — це був Чочко-футболіст.


  — Що ти бачив? — запитав Зарко, відчуваючи, як закалатало його серце.


  — Бачив чоловіка... — трохи невдоволено відповів Чочко.


  — Що він робив?..


  — Нічого не робив... Ходив туди-сюди, роздивлявся... Чверть години постояв...


  — А потім?


  — А потім нічого... Я пішов, бо мене покликала мама...


  — А він залишився на вулиці?..


  — Залишився...


  — Коли це було?


  — Та в той самий день... коли зник Васко...


  Зарко відчув, як у вухах йому зашуміло від хвилювання.


  — Чочку, те, що ти сказав, дуже важливе... Можливо, той чоловік був одним із бандитів...


  Діти зашуміли.


  Чочко витріщив очі.


  — Із бандитів? — вигукнув він. — Але він ніби не був схожий на бандита...


  — Як він виглядав?


  — Та ніяк... Був собі такий... звичайний...


  — Ти повинен мені розповісти — як він був одягнений... На скільки років виглядав?


  Чочко замовк, опинившись у скрутному становищі. «Найважче визначити вік дорослих людей», — подумав він.


  — Певно, років на тридцять...


  — А який був на ньому одяг?..


  — Найзвичайніший, — відповів Чочко, почервонівши від напруження. — Так, от ще — він був у жовтих черевиках... І з годинником, він поглядав на годинник...


  — Він не курив?


  — Курив... Ні, не курив... Ні, ні, ні — курив... Зараз я пригадав, що таки курив...


  Зарко закидав хлопчика запитаннями, але більше нічого не довідався. Чоловік просто так стояв собі на вулиці, поблизу Васкового будинку, проходив, потім знову вертався. Виглядав якось трохи неспокійно й сердито. Вдягнений був не добре й не погано. На ногах мав нові жовті черевики. Що ще? Ага, чуприна... Здається, без краватки... О котрій годині?.. Мабуть, була десята чи одинадцята — звідки йому знати, в нього немає годинника...


  — Якщо ти його побачиш, то впізнаєш? — спитав Зарко.


  — А як же не впізнати! — рішуче проказав Чочко. — Навіть якщо побачу його на іншій вулиці, — все одно впізнаю...


  Якийсь хлопчик нерішуче підвівся зі свого місця.


  — Зарко, здається, і я бачив того чоловіка! — сказав він. — Такий собі, в жовтих черевиках...


  — А що він робив?..


  — Нічого, чекав...


  — А чи не бачив: він ні з ким не розмовляв?.. Ні з ким не зустрічався?


  — Та я не звернув уваги, — відповів хлопчик. — Я ж не знав, що це бандит...


  Після докладного розпиту в Зарка склалося враження, що це, напевно, був той самий чоловік. Він уже майже не слухав — уявляв собі, як він доповідатиме начальникові ці важливі дані, який той буде задоволений і подивований з його здібностей. Залишившись без контролю, діти зашуміли, зчинили страшенний ґвалт, почали губитися у здогадах.


  — Тихо, — гукнув, здригнувшись, Зарко. — А тепер пригадайте — чи не сталося чогось особливого того дня... Будь-чого... Чи нічого особливого ви не бачили, чи нічого не чули, чи нічого не знаходили... Будь-чого, — повторив він.


  Але діти вже майже не чули його — вони продовжували жваво гомоніти.


  — Нічого такого не було? — перепитав Зарко.


  — Нічого! — озвалося кілька дітлахів.


  — Подумайте ще! — підвищив голос Зарко. — Це дуже важливо... Важлива найменша деталь...


  Але діти його не слухали. Тільки маленька Лілі стояла навпроти нього, дивлячись йому прямо в рот. Вона вся зашарілась, в її погляді з’явилося щось лякливе й винувате. В першу мить Зарко не звернув на неї уваги, але потім вп’явся в неї очима.


  — Що, Лілі? — пригадав він її ім’я. — Чого ти на мене дивишся?..


  — Нічого! — затремтіла дівчинка.


  — Як це так — нічого?..


  — Нічого...


  — Слухай, мене не піддуриш... Мабуть, хочеш мені щось сказати...


  Лілі ще дужче почервоніла. Інші теж прислухались.


  — Зарко... я щось знайшла...


  — Що знайшла? — суворо подивився на неї Зарко.


  — Знайшла три леви...


  Діти захихикали.


  — І що ти зробила з тими трьома левами? — запитав Зарко.


  — Та... нічого...


  — Як це так — нічого! — розсердився Зарко. — Що, викинула їх?


  — Ні... я купила... цукерки...


  Діти знову захихикали.


  — Замовкніть! — зауважив Зарко. — Отже, ти купила цукерки... Гарний вчинок... Це тебе так вчила мати?..


  Дівчинка присоромлено мовчала.


  — Знайдені гроші — те саме що й крадені... Ти що — хочеш бути злодійкою?..


  На очах у Лілі виступили сльози.


  — Вони не крадені, — сказала дівчинка тремтячим голосом. — Звідки мені знати, чиї вони... коли б я знала чиї, я їх повернула б... Звідки мені знати...


  — Якщо не знаєш, треба однести в міліцію... Розумієш?.. Все, що знаходять, відносять туди... А привласнити собі — це все одно, що вкрасти... А крадіїв, якщо хочеш знати, в піонери ніколи не приймають...


  Дівчинка раптом розревлася. Тільки тепер Зарко зрозумів, що він пересолив.


  Він дивився зніяковіло, не знаючи, що робити, як її заспокоїти.


  — Ну, дарма, дарма!.. Невелика біда... Ти не знала — тому так і вчинила... Ти ж не вкрала, — бурмотів він, ніяково переступаючи з ноги на ногу.


  Але дівчинка продовжувала плакати. Інші дві дівчинки підійшли до неї й заходилися гладити її по голівці. Навіть Андрійко розсердився.


  — От який! — проказав він сердито. — Довів дитину до сліз...


  Лілі нарешті підвела очі, жалібно схлипуючи.


  — Я... я поверну ті три леви! — сказала вона крізь сльози. — Я віднесу їх в міліцію...


  Зарко покинув дітей у пригніченому настрої. Він почувався присоромленим і був дуже невдоволений собою. Справді: навіщо він так суворо прискіпався до нещасної дівчинки. Все, що він їй сказав, правильно, але чи доцільно було казати?.. Одна справа, коли ти суворий, інша — коли прискіпливий.


  — Ти йди додому, — гукнув він своєму меншому братику. — А я зараз повернуся...


  Він пройшовся кілька разів Васковою вулицею, наче звідкись міг з’явитися загадковий чоловік у жовтих черевиках, потім спинився на розі. Щось йому підказувало, що той чоловік не випадково чекав там. Можливо, він стежив за Васком, а може, це саме він заманив його... Жовті черевики... Не так часто трапляються люди в жовтих черевиках... Якщо зібрати всіх піонерів Софії, його знайдуть за півдня. Ну, звичайно ж, він буде не один — можливо, сто, а може, й триста чоловіків... Та якщо Чочко його бачив — він упізнає його й з-поміж трьохсот.


  «Ми його знайдемо, — думав схвильований Зарко. — Тільки б не взув інші черевики...»


  Сповнений надії, Зарко повернувся додому в піднесеному настрої. Коли відчинив двері, першою людиною, яку він побачив, був «начальник».


  Ранок не приніс ніяких особливих надій інспекторові карного розшуку Табакову. Перевірка в зоологічному саду, яку здійснив рано-вранці дільничний міліціонер, не дала ніяких наслідків. Ні контролер біля входу, ні сторожі не бачили ніякого маленького хлопчика, що загубився. Такий випадок у них трапився два тижні тому, але протягом останніх днів було все спокійно.


  Інспектор допоміг лейтенантові перевірити автомобілі. Крім тихої вулички, на якій зникла дитина, вони обійшли всі перехрестя. Справа була нелегка й марудна. Треба було заходити в незнайомі будинки, де їх зустрічали насторожені люди. Лейтенант терпляче пояснював, у чому справа, намагався схилити їх на відвертість. Легше було в магазинах і установах, але там ніхто нічого путнього не міг сказати. Власне, в цьому кварталі була тільки одна установа — поштове відділення. Воно містилося на широкій, нашвидкуруч мощеній вулиці, яка перетинала ту вулицю, де мешкав Васко. Було встановлено, що того дня між одинадцятою і дванадцятою годинами розвізний грузовик стояв біля пошти. Після того, як його навантажили посилками, він поїхав розвозити їх по будинках. Чи не помітили працівники пошти, щоб біля грузовика крутився якийсь хлопчик? Ні, не помітили. А чи можливо, щоб на грузовик видерся такий маленький чоловічок, як Васко? Всі вважали, що це неможливо, хоч задній борт машини був опущений.


  Службовці запевняли, що кузов досить високий і до нього не приставляли ніякої драбини. Інспектор послав лейтенанта розшукати грузовик у гаражі й поговорити з шофером, а сам продовжував розслідування.


  Поблизу пошти була приватна майстерня хімічної чистки одягу. Власник її — веселий і балакучий вірменин — охоче вислухав інспектора. Що було в той день, коли пропала дитина, він пригадати не міг, але категорично заявив, що протягом останніх десяти днів якраз навпроти його майстерні зупинявся легковий автомобіль. Він жодного разу не бачив водія, який сидів за кермом, бо був зайнятий своїми клієнтами. Автомобіль стояв півгодини чи годину, а потім від’їздив.


  — Це був один і той самий автомобіль? — запитав інспектор.


  — Один і той самий.


  — Якої марки?


  — Звідки мені знати марку! — звів плечима вірменин.


  Інспектор посміхнувся:


  — Звідки ви тоді знаєте, що це був один і той самий автомобіль?


  — Я впізнавав його по кольору... Він був зеленавий як зараз пам’ятаю...


  Оце й усе, що можна було довідатись од вірменина Інспектор дав йому номер свого телефону й попросив одразу ж повідомити, як тільки автомобіль знову зупиниться біля його майстерні. Вірменин чемно вклонився й провів його аж до дверей.


  — А якщо зупиниться інший автомобіль? — раптом здогадався він.


  — Запишіть його номер! — посміхнувся інспектор. — Але остерігайтеся, щоб вас не помітили...


  Закінчивши з усім цим, Табаков розшукав Зарка. Його зустріла Заркова мати й люб’язно запросила до кімнати.


  — Він ще зранку подався кудись! — пожалілася вона. — І відтоді не з’являвся на очі.


  Першим повернувся Мишо, невдовзі після нього й Зарко. Інспектор одразу ж зрозумів по збудженому хлоп’ячому обличчю, що той щось знає, про щось довідався. Але він не поспішав розпитувати, терпляче чекав. Зарко оглянувся, ніби хтось міг їх підслуховувати, й тихенько проказав:


  — Якийсь чоловік вештався на Васковій вулиці...


  — Зачекай!.. Почни спочатку! — попередив його інспектор.


  Тоді Зарко почав усе спочатку. Він розповів детально — як ставив запитання, що йому відповідали. Весь час інспектор слухав уважно, щось занотовував до свого записника.


  — Це напевно бандит! — закінчив Зарко і відчув, як у нього по тілу побігли мурашки.


  Інспектор повільно кивнув головою.


  — Цілком можливо! — відповів він. — Але можливо й інше...


  — Що інше? — здригнувся хлопець.


  — Що він випадково когось чекав... Можливо, чекав свого друга...


  Зарко раптом похнюпився.


  — Можливо! — зітхнув він.


  — Ми все перевіримо, — заспокоїв його Табаков. — Спробуємо встановити, що то за людина...


  — А як ми встановимо?


  — Побачимо... — відповів інспектор. — Це вже все?


  Діти не бачили більше нічого... нічого значного?


  Зарко важко зітхнув. Хіба розповісти про маленьку Лілі, яка знайшла три леви? Йому було соромно згадувати про те. Та й що спільного це може мати із зникненням Васка? Та, побачивши серйозне, сповнене очікування обличчя інспектора, він ураз забув про всі свої вагання.


  — Та... нічого особливого вони не бачили, — сказав він несміливо. — От лише маленька Лілі знайшла три леви...


  Зарко аж ніяк не сподівався, що ці слова справлять таке враження. Інспектор мало не підстрибнув.


  — Які три леви? — запитав він різко.


  — Та які ж? — озвався Зарко. — Гроші...


  — Один папірець. Чи три по одному леву?..


  — Цього я не знаю! — сказав присоромлений Зарко.


  — Так... А чи ти дізнався, де вона їх знайшла?


  — На Васковій вулиці... Того ж дня, коли зник Васко...


  — Де саме?.. Ти бачив те місце?


  Але Зарко цього не знав і ніяково дивився на інспектора. Немовби йому доручили виконати справу, а коли він її викопав — тепер невідомо, що відповідати.


  — Ти знаєш, де живе Лілі? — нетерпляче запитав Табаков.


  — Та знаю...


  — Ходімо до неї! — сказав інспектор і рішуче підвівся.


  Вони вдвох вийшли на вулицю. Інспектор ішов швидко, його обличчя було якось особливо напружене й задумливе. Зараз він майже не дивився на хлопця, ні про що більше не розпитував — наче раптом став до всього байдужий. Зарко відчув, як йому тьохнуло серце Ледве набрався сили запитати:


  — Це, про гроші, дуже важливо?


  — Дуже! — відповів інспектор, заглиблений у свої думки.


  Раптом він наче здригнувся, його обличчя враз змінилося — знову стало лагідним і добрим. Інспектор дружньо поплескав Зарка по плечу й, посміхаючись, сказав:


  — А ти хіба не здогадуєшся?


  — Не здогадуюсь, — відповів з гіркотою хлопець,


  — Мама дала Васкові три леви на молоко... Ти про це знав?.. Один банкнот на три леви...


  — Ні, не знав, — сказав похмуро Зарко.


  — Тоді інша справа! — кивнув інспектор. — Бачиш, який важливий слід?.. Напевно, це ті самі гроші... А чому Васко їх загубив?.. І де саме це сталося?.. Ми дізнаємося хоча б, в якому напрямку йшов Васко... А може й ще дещо...


  Коли вони прийшли до Лілі, вся родина обідала. Вийшов батько — молодий худорлявий чоловік — скрипаль Державної філармонії. Інспектор кількома словами пояснив, у чому справа.


  — Ну, звичайно ж!.. Можете одразу ж її розпитати! — проказав батько.


  — Ні!.. Нехай пообідає, — спокійно відповів інспектор.


  Батько відвів їх зачекати в сусідню кімнату. Тепер Зарко із ще більшою повагою дивився на інспектора. Йому не терпілося якнайшвидше почути, що розповість дівчинка. Невже й інспекторові не хочеться цього ж?.. Напевно, хочеться! Але він піклується про дівчинку, хоче, щоб вона спочатку пообідала! А Зарко хіба чуйно поставився до неї годину тому, коли образив її!


  За десять хвилин батько привів Лілі в кімнату.


  — Цей товариш з міліції, — сказав він, — хоче тебе Про щось запитати...


  Лілі перелякано подивилась на інспектора. Табаков одразу ж збагнув, у чому справа, погладив дитину по щоці.


  — Не бійся! — сказав він. — Я ж не прийшов тебе лаяти... Просто хочу щось у тебе запитати...


  — Я... я... поверну їх! — проказала, заїкаючись, Лілі, ледве стримуючи сльози. — Я не знала, чиї вони...


  — Скажи, Ліленько, які були ті гроші, — так само ласкаво розпитував Табаков. — Три леви разом чи окремо по леву...


  — Три леви разом! — відповіла, зітхаючи, дівчинка.


  — Чудово... Отже, ти добре пам’ятаєш... А де ти їх знайшла?..


  — На вулиці...


  — А чи можеш ти повести нас на те місце... Саме на те місце, де ти знайшла гроші?


  — Звичайно, що можу! — тихо й несміливо проказала дівчинка.


  Невдовзі вони вчотирьох були вже на вулиці. Дівчинка йшла швидко і впевнено, в її ході не відчувалося жодного вагання. Інспектор пильно стежив за нею. Він не сумнівався, що дитина добре запам’ятала те місце — з багаторічного досвіду він знав, що діти іноді набагато вразливіші в своїх спостереженнях, ніж дорослі. Нарешті Лілі спинилася, оглянулась і рішуче показала маленьким пальчиком:


  — Ось тут!


  Табаков вийняв з кишені банкнот у три леви і подав його дівчинці:


  — Поклади на те місце... Так само, як він був зігнутий...


  Лілі трохи здивовано подивилась на інспектора, завагалася, потім взяла банкнот і старанно поклала його на бруківку, під саму брівку тротуару. Інспектор уважно оглянув це місце.


  — А тепер скажи мені, Ліленько, як ти запам’ятала, що це саме тут?.. Може, трохи вище?


  — Ні, саме тут! — рішуче сказала дівчинка. — Як я запам’ятала?.. По канавці...


  Інспектор задоволено кивнув головою. Справді: за дві кроки виднівся металевий риштак міської каналізації


  — Гаразд, Ліленько, дуже вдячний тобі! — сказав Табаков і погладив її по голівці. — Тепер можеш іти...


  Він вибачився перед батьком, який повів за руку свою донечку. Інспектор і Зарко залишилися на вулиці — інспектор замислився. Зарко ж згоряв від нетерпіння. Він був майже переконаний, що знайдений банкнот — саме той, який мати дала Васкові. Його знайшли того ж дня, майже в той самий час. Навряд чи можливий такий збіг обставин, щоб і ще хтось інший загубив того ж дня на цій глухій вуличці такий самий банкнот. Але про що свідчить цей факт? Васко справді вирушив найкоротшим шляхом до молочарні, а не в зворотної напрямку — до поштового відділення. Гіпотеза про те, що він, можливо, вскочив у поштовий грузовик, поки що відпадає. Тут, на цьому місці, він загубив гроші. А де він похопився, що їх у нього немає?.. Ще перед молочарнею. Можливо, він злякався, що його за це лаятимуть, побіг кудись шукати гроші й хтозна, що з ним сталось?


  — А тепер добре роздивімося це місце, — сказав, зітхаючи, Табаков.


  Інспектор почав обдивлятися ретельно і уважно. Іноді він виймав з кишені велику лупу з нікельованою ручкою, довго роздивлявся. Так він рухався сантиметр за сантиметром, поки нарешті наблизився до металевого риштака над стоком.


  Цей риштак з самого початку привернув його увагу заіржавілий і побитий, з рідкими пожовтілими ребрами Десь із місяць тому каналізатори, мабуть, чистили канаву, тому що біля ребер риштака були ледве помітні рештки твані. Саме ці рештки осаду й зацікавили інспектора. Він вийняв лупу і почав знову вдивлятися.


  — Слід від автомобільної гуми! — сказав він схвильовано й повернувся до хлопця. — Ось подивись!..


  Зарко підійшов і зацікавлено подивився крізь лупу. Тепер дуже добре було видно сліди протектора шипи. Обличчя інспектора порожевіло, очі палали. Він знову став вдивлятися в осад, потім вийняв з кишені нікельовані щипчики й виколупав щось під слідом від шини.


  Коли він підвівся, обличчя в нього було врочисте, погляд світився радістю й задоволенням. Ніколи досі Зарко не бачив його таким, навіть не міг подумати, що цей спокійний, розважливий і розумний чоловік міг би отак проясніти.


  — Дивись! — сказав він схвильовано, піднісши майже під самий ніс хлопчикові маленькі щипчики.


  Зарко уважно подивився, але нічого не збагнув.


  — Що це, по-твоєму? — запитав інспектор.


  — Не знаю! — збентежено пробурмотів Зарко. — Схоже, наче якесь скельце.


  — Не скельце, а фаянс, — урочисто сказав Табаков. — Маленький уламок фаянсу від миски чи тарілки...


  Зарко нарешті збагнув і весь затремтів.


  — Тут щось скоїлося! — вів далі таким же схвильованим голосом інспектор. — Скоїлося щось незвичайне... Тут Васко розбив миску, загубив гроші...


  — А де ж решта уламків? — ошелешено запитав хлопець.


  — В канаві... Миска впала прямо на риштак, розбилась, і все провалилося... Інакше не може й бути...


  В голосі інспектора була така впевненість, що в першу мить Зарко й не сумнівався: все було саме так, як сказав інспектор.


  — А шипи? — запитав він.


  — Про це дізнаємось!.. Про все дізнаємось!.. А тепер Зарко, йди додому обідати... Якщо ти мені знадобишся, я тебе легко знайду...


  — Прошу вас, товаришу інспектор, — радо відповів Зарко.


  А інспектор Табаков навіть і не подумав про обід. Спочатку він пішов у районне відділення міліції, і зустрівся з дільничним міліціонером. Лейтенант був у своїй кімнаті і щось старанно записував до маленького нотатника.


  — Ну, що нового? — бадьоро запитав інспектор.


  Лейтенант здивовано подивився на свого начальника. При такому невезінні безтурботний тон здався йому дуже доречним.


  — Нічого! — невдоволено буркнув він. — Хлопчика в грузовику не було... Весь час, поки грузовик чекав, у ньому було двоє рознощиків...


  — Так я й думав, — похитав головою Табаков. — Сліди ведуть не до грузовика, а у протилежний бік...


  І, побачивши спантеличене обличчя свого помічника ,він поквапився розповісти йому про свої ранкові відкриття. Що далі тривала оповідь, то схвильованішим і жвавішим ставало лейтенантове обличчя.


  — Я ж вам казав! — вигукнув він. — Сто процентів за те, що дитину викрадено.


  — Не поспішай! — серйозно відповів інспектор. — Це поки що окремі факти... Вони навіть ще не перевірені.


  — Я певен, що ми знайдемо в канаві рештки миски.


  — Я теж певен, але... побачимо...


  Лейтенант підвівся й, широко ступаючи, пройшовся по кімнаті.


  — Отже, й діти були корисні! — посміхнувся він. — Нехай це надалі буде мені уроком!..


  Але інспектор його не чув — він крутив диск телефону. Передусім він зв’язався з міською службою прибирання й наказав негайно прислати до нього в управління одного чи двох каналізаторів. Друга його розмова була з Управлінням міліції. У науково-технічній раді були експерти, які могли розв’язувати найскладніші завдання наукового або технічного характеру. Інспектор зв’язався з одним експертом і попросив його, якщо можна, негайно прибути до нього. Нарешті поклав трубку й задоволено відкинувся на спинку стільця.


  — Це тільки початок! — сказав він. — І все-таки ми вийшли на якусь маленьку доріжку... Якщо будемо уважні, якщо нічого не проґавимо, вона нас кудись приведе, обов’язково приведе...


  Першим прибув експерт з науково-технічної ради. Це був худенький літній чоловік у поношеному піджаку. Табаков вийшов з ним, залишивши лейтенанта чекати каналізаторів. Прийшовши на місце події, експерт одразу ж узявся за справу. Він увесь немов перевтілився — став схожий на якогось нервового і спритного мисливського собаку, який мотається туди-сюди, все обнюхує, нічого не залишає поза увагою. Так він трудився з півгодини, уважно обстежив усю вулицю.


  — Це був автомобіль марки «Москвич», — нарешті впевнено проказав експерт. — Гума в гарному стані пройшла не більше як десять тисяч кілометрів... Спочатку він рухався десь по середині вулиці, потім під’їхав до правого тротуару... Тут він їхав зі швидкістю приблизно двадцять кілометрів на годину. За два метри від канави шофер різко натиснув на гальма, автомобіль зупинився. Потім поїхав далі, проминув канаву і продовжив рух уперед...


  — Куди він звернув — ліворуч чи праворуч? — запитав Табаков.


  — Про це даних немає! — спокійно відповів експерт.


  — Так... А коли це сталося?


  — Три-п’ять днів тому... Не більше...


  — Наскільки я зрозумів, автомобіль зупинився не зовсім нормально?.. Так чи ні? — запитав інспектор.


  — Так, не зовсім нормально, — кивнув експерт. — Справді, водій під’їхав до тротуару, щоб зупинитися якомога ближче до нього... Це абсолютно ясно... Але з другого боку, він спинився якось зненацька, не чекаючи, поки машина уповільнить рух.


  — Так! — замислено протяг інспектор.


  — Уявіть собі, що він проминув двері, біля яких хотів зупинитися, і, помітивши це, натис на гальма... Або скажімо, побачив знайомого...


  — Це все, що ви мені можете сказати? — запитав інспектор.


  — Оце такі дані, — відповів експерт діловим, спокійним голосом.


  — Дякую вам...


  Невдовзі в супроводі лейтенанта прибули й каналізатори. Не поспішаючи, вони підняли риштак, просунули в круглий отвір загнуту лопату з довгим дерев’яним держаком. Хоч інспектор і був упевнений в тому, що каналізатори знайдуть у канаві рештки миски, він відчув, як напружено закалатало його серце. А якщо вони нічого там не знайдуть?.. Якщо той уламок опинився тут випадково?.. Затамувавши віддих, він дивився, як старий каналізатор витяг нарешті криву лопату й розклав на бруківці тванистий осад.


  — Бачите, товаришу інспектор! — радісно вигукнув лейтенант.


  Потім він нагнувся й вихопив носовичком великий шмат розбитої миски. За півгодини вони зібрали всі скалки, які знайшли в багні, й дбайливо загорнули їх у носовички.


  — Завтра миска буде ціла-цілісінька! — задоволено сказав інспектор. — Її ще сьогодні складуть... Якщо мати впізнає її, в нас зникне останній сумнів...


  — А машина? — вигукнув лейтенант. — Як на мою думку, дитину викрала саме та автомашина...


  — Це ще не відомо, — стримано проказав інспектор. Лейтенант зиркнув на нього, бо вже й у самого було щось на гадці.


  — Кажіть, кажіть, — дружньо мовив Табаков. — Напевно ми думаємо про одне й те саме...


  Лейтенант спантеличено почухав потилицю.


  — Гаразд, припустімо, що між автомашиною і зникненням дитини існує якийсь зв’язок, — почав він замислено. — Йшла дитина, розбила миску, загубила гроші й зникла... Після цього під’їхала автомашина, зупинилась, трохи постояла і потім поїхала далі...


  — Можна припустити, — жартома мовив інспектор. — Перший уламок, що я його знайшов, був у твані... Отже, спочатку розбили миску, після цього по залишеній на тванюці скалці проїхала автомашина...


  — Гаразд... Тепер поміркуймо логічно, — вів далі лейтенант. — «Москвич» після того, як їхав по центру вулиці, почав наближатися до правої окрайки тротуару... Навіщо водій це зробив?.. Є тільки одна можлива причина: тому що хотів зупинитись... Як відомо, він там зупинився... Але з якою метою? Заради хлопчика чи була якась інша причина?.. Припустімо, що не заради хлопчика. Припустімо, що це сталося іншим часом або навіть в інший день. Якщо ви, товаришу інспектор, їдете кудись машиною, то, звичайно, зупинитесь обіч того будинку, в який хочете зайти... Чи не так?


  — Цілком правильно! — задоволено сказав Табаков.


  — Отже, нам треба детально перевірити два будинки напроти риштака! — натхненно продовжив лейтенант.


  — Що ми й зробимо! — погодився інспектор.


  — Тоді ми довідаємось, чи тут кілька днів тому зупинялась автомашина, що це була за автомашина, хто сидів за кермом... Якщо ж нічого не з’ясується, то автомашина зупинялась явно з іншої причини... Можливо, щоб узяти дитину...


  Табаков і сам розумів, що це поки що єдиний спосіб з’ясувати якусь істину. Не кажучи більше й слова, він оглянувся навколо. Праворуч стояла стара триповерхова будівля фасадом на вулицю. З лівого боку був двоповерховий будинок у глибині довгого двору з деревами — такий же старий, з облупленою штукатуркою.


  — Почнемо з правого боку! — запропонував інспектор. Лейтенант кивнув — однаково звідки починати. На першому поверсі мешкало дві родини — аптекаря і службовця. Виявилося, що до них роками не приїздив легковий автомобіль.


  — Можливо, вас розшукували! — все ж таки наполягав інспектор. — Але не знайшли й поїхали...


  Та в обох родинах відповіли заперечливо — протягом останнього місяця вдома завжди хтось був...


  — Ми люди небагаті! — сказав, зітхаючи, чиновник. — У нас немає друзів з машинами!..


  На другому поверсі мешкали також дві родини. Продавця текстильної крамниці вдома не було, але його дружина категорично заявила, що останнім часом до них не приїздила жодна автомашина. Вона дуже добре пригадала той день, коли зник Васко, пам’ятала, що робила між одинадцятою і дванадцятою годинами. Ні, жодний автомобіль до них не приїздив.


  — А чи не чули ви гуркіт автомобіля?... Або дзенькіт розбитого посуду? — запитав інспектор.


  Жінка замислилась. Обличчя її було дуже серйозне й заклопотане.


  — Не пам’ятаю! — нарешті відповіла вона. — Я була більше на кухні.


  — Чи є у вас діти?


  — Аж двоє! — гордо проказала жінка. — Але їх вже давно тут нема, поїхали в село до бабусі.


  — Хто ваш сусід?


  — Журналіст, — не зовсім прихильно буркнула жінка. — Здається, він вдома...


  Табаков і лейтенант перезирнулись — до журналіста завжди може приїхати легковий автомобіль. Вони справді застали його вдома — це був сорокарічний чоловік, але вже досить сивий. Він виявився добродушною людиною — з великим задоволенням узявся їм допомогти. Він добре пам’ятав день, коли пропала дитина, — саме в той час він був удома. Та, на жаль, журналіст також не звав, чи зупинялась біля його будинку автомашина. Свого автомобіля редакція не мала — користувалися машинами профспілок. Звичайно, до нього часто приїздили на автомобілях, але протягом останніх десяти днів такого не було.


  — А чи не чули ви дзенькоту розбитої миски? — запитав Табаков.


  Журналіст замислився.


  — Ні, не пам’ятаю! — похитав він головою. — Я був дуже зайнятий того дня... Мусив терміново писати доповідь...


  — В якій кімнаті?


  — Тут, у кабінеті...


  Його кабінет виходив вікнами на подвір’я — не на вулицю, так що він міг і не почути вуличного шуму.


  — Де була в той час ваша дружина?


  — В суді, — відповів журналіст. — Вона — судовий засідатель, того дня була зайнята...


  — І зовсім нікого не було в кімнаті, що виходить на вулицю?


  — Ні, там був Філіп, мій синок...


  — Чи не можете ви покликати його сюди?


  Журналіст на мить завагався.


  — Краще ми підемо до нього. Він хворів на ангіну і тільки вчора почав підводитись.


  І вони всі трос зайшли в кімнату навпроти. Хлопчик був десь років дванадцяти, з блідим від хвороби, досить розумним жвавим обличчям. Він лежав у ліжку одягнений і вкритий легкою бавовняною ковдрою. Забачивши гостей, хлопчик відклав книгу і збентежено дивився на них.


  — Філіпе, це товариші з міліції, — мовив батько. — Вони хочуть тебе запитати про щось дуже важливе.. Спробуй добре пригадати...


  Філіп глянув на них жвавими очима, в яких заблищала цікавість. Табаков терпляче поясняв, що йдеться про долю Васка, який загубився. Чи може Філіп пригадати той день, коли зник хлопчик?


  — Коли це сталося? — запитав після короткої паузи Філіп.


  — Минулої середи...


  Хлопець замислився, почав щось підраховувати на пальцях.


  — Згадав, — проказав він жваво. — Саме того дня я захворів...


  — Це ж добре! — зрадів інспектор. — А не пригадаєш: чи не чув ти десь перед обідом якийсь шум на вулиці — наче впала на тротуар миска або щось інше таке... скляне?


  — Ну, звичайно ж! — відповів хлопчик. — Дуже добре чув...


  Інспекторові перехопило подих.


  — Що саме ти чув? — запитав він.


  — Та оце ж — немов розбилась миска...


  — В який час?


  — Перед обідом, — сказав хлопець. — Ще не прийшла мама...


  — А ти не виглянув у вікно? — запитав інспектор, не відриваючи погляду від хлопчика.


  — Виглянув! — кивнув головою Філіп. — Я лежав, як оце зараз... Коли раптом — дзень!.. Мені не дозволяли підводитись, бо я зле себе почував, але я встав...


  — І що побачив?


  — Нічого не побачив... Проїздила тільки автомашина... А не було ні людей, ні миски... Я тоді дуже здивувався...


  Інспектор і лейтенант мимоволі обмінялися швидкими схвильованими поглядами.


  — Он як!.. Ти бачив автомобіль!.. Це надзвичайно важливо, мій хлопчику! — сказав Табаков, намагаючись не виказати свого хвилювання. — Тепер я дуже прошу тебе пригадати все найдетальніше... Який був автомобіль, куди саме він рухався, швидко чи повільно їхав?


  Філіп стиснув губи, лице його стало напружено серйозним.


  — Який був автомобіль? — проказав він задумливо. — Не можу пригадати який... Він їхав дуже близько до тротуару, з вікна було видно лише верх...


  — Чи не пам’ятаєш хоч його колір?..


  — Не пам’ятаю, — відповів після маленької паузи хлопчик. — Певно, він був якогось звичайного кольору... Здається, то була невеличка машина... О, так, пригадав! — радісно вигукнув він і враз замовк.


  — Що ти пригадав? — стрепенувся Табаков.


  — На вітровому склі була прикраса!.. Висіла точно посередині — щось таке — чи лялечка, чи клоун!.. Щось таке яскраве... здається, червоне!..


  — Якщо ти бачив вітрове скло, то бачив і шофера? — запитав з надією інспектор.


  Філіп надовго замислився.


  — Ох, не пригадую! — сказав він засмучено. — Можливо, я бачив його, але забув... Та й скло ж трохи блищало на сонці...


  — Гаразд... Машина їхала повільно чи швидко?


  — Не дуже швидко... Повільно...


  — Так... А мотор працював тихо чи гудів?


  — А-а, гудів...


  — І куди вона поїхала?.. До пошти чи в протилежному напрямку?..


  — Вона їхала від пошти... А куди завернула — не бачив... Я хотів побачити, хто розбив миску... А на машину не звернув уваги...


  — Коли від’їхала машина, на вулиці нікого не залишилось?


  — Хіба я не казав... Подивився — нема нікого... Тоді я висунувся з вікна — жодної живої душі на всій вулиці... Хто розбив ту миску, — й досі не можу збагнути...


  — А звідки ти знаєш, що розбили саме миску?.. Може, це було щось інше?


  — Можливо, це була й тарілка, — сказав хлопець. — Адже ж я бачив скалки.


  — Бачив скалки? — блимнув на нього Табаков.


  — Так, кілька білих скалок...


  — І можеш показати, де саме воші були?


  Хлопчик підвівся. Вікно було відчинене, і він висунувся з нього. Дорослі також з цікавістю підійшли до вікна. Філіп показав пальцем:


  — Он там!..


  Не лишалося жодного сумніву — саме на тому місці був риштак, там інспектор знайшов першу манюсіньку скалку розбитої миски.


  — А де ти побачив машину?


  — Ось тут!.. — знову показав пальцем Філія.


  Він уперше побачив машину за п’ять шість метрів від того місця, де розбили миску. Інспекторові не було потреби робити фотознімки — настільки точно іі детально він усе запам’ятав. Він поставив ще кілька запитань і дружньо поклав руку хлопчикові на плече:


  — Спасибі, Філіпе!.. Ти зробив нам величезну послугу!


  Філіп аж почервонів од задоволення:


  — Якщо я ще щось пригадаю, я відразу ж повідомлю!..


  — Чудово! — сказав інспектор.


  Незважаючи на те, що вони одержали цікаві дані, Табаков перевірив і дві останні родини. Там теж нічого не бачили й не чули. Та це вже не мало особливого значення — інспектор був певен, що Філій сказав йому правду.


  — А тепер їдьмо у відділення! — сказав він.


  За всю дорогу Табаков не промовив жодного слова, та лейтенант розумів, що його начальник напружено розмірковує. В управлінні він довго стояв біля вікна, потім сів за письмовий стіл і з десять хвилин щось писав.


  — Тепер знову пригадаємо факти, — підвів він голову. — Щоправда, їх небагато, але порівняно з учорашнім днем ми справжні багатії... Які ж це факти? — Інспектор підняв палець: — Перше — останнім часом на поперечній вулиці, де міститься пошта, зупинялась легкова автомашина зеленого кольору. До кого вона приїздила, не можна встановити... Можна припустити, що вона ні до кого не приїздила — просто стояла там і чекала.


  Друге — у день цього випадку на вулицю, де зник Васко, приїхала легкова автомашина «Москвич». Вона наблизилась до тротуару, враз загальмувала і потім рушила далі. Праве її колесо затиснуло у твань біля канави уламок миски.


  За півхвилини після того, як було розбито миску, якась легкова автомашина проїхала зовсім поряд з тротуаром біля місця події. Марка тієї автомашини невідома. На її передньому склі була яскрава прикраса, мабуть, червоного кольору. Ця машина зупинилась або зовсім стишила хід, після чого знову поїхала. Це свідчить про те, що мотор було переключено на першу швидкість. Судячи із залишених слідів, у нас є всі підстави вважати, що йдеться про одну й ту саму автомашину.


  Трете — якийсь підозрілий чоловік у жовтих черевиках вештався на цій вулиці того дня, коли сталася пригода. Він там щось чекав або ж щось спостерігав.


  Четверте — Васко рушив з мискою й грошима в напрямку молочарні. Він підійшов до риштака. Там він випустив з рук миску й загубив гроші. Через кілька секунд після цього він безслідно зник...


  — Становище цілком ясне! — жваво махнув рукою лейтенант.


  — Не поспішай, це не так легко, — серйозно попередив його Табаков. — Але справді, зв’яжемо ці факти, хоч і умовно... Що ж виходить? Зелений «Москвич» з яскравою прикрасою на вітровому склі чекав поблизу попиті. Чоловік у жовтих черевиках у цей час чатував на вулиці. Васко вийшов з дому й пішов до молочарні. Чоловік у жовтих черевиках подав сигнал шоферові «Москвича» й рушив слідом за Васком...


  — Можливо, шофер і чоловік у жовтих черевиках — це одна й та сама людина, — сказав лейтенант.


  — Це неможливо, — впевнено заявив Табаков. — Тоді б він не встиг добігти до машини, завести мотор і наздогнати хлопчика ще до риштака... Та зараз краще вислухай мене... «Москвич» наздогнав хлопчика поблизу риштака. Шофер дуже поспішав, боячись, щоб на вулиці не з’явилась якась людина, котра зірве їхні плани. Машина наздогнала хлопчика поблизу риштака й ураз загальмувала. Чоловік у жовтих черевиках схопив хлопчика й заштовхнув його в машину. Переляканий Васко випустив з рук і миску, і гроші. А чому вони не спробували заманити його добром? Напевно, боялися, що може з’явитися людина, яка їх побачить... Коли хлопчика було викрадено, шофер наддав газу, й машина швидко помчала...


  — Саме так і було! — натхненно промовив лейтенант. Інспектор засміявся.


  — Можливо, — проказав він. — Але аж ніяк не певно... Ми зовсім довільно об’єднали окремі факти... Поки що це тільки теорія й нічого більше... Нам треба її довести або ж спростувати... В усякім разі, вже є за що вхопитися, звідки почати... Справа не така безнадійна, як здавалося спочатку...


  — Тепер ми знаємо найважливіше! — вигукнув лейтенант.


  — Ні, найважливішого ми не знаємо, — похмуро мовив інспектор. — Коли б ми знали найважливіше, ми б уже досі розкрили злочин... Скільки я не думав, ніяк не можу збагнути одного: навіщо викрали дитину? Кому було потрібне це дитя?.. Цього я ніяк не можу второпати...


  — Коли спіймаємо цих негідників, про все дізнаємось! — сказав лейтенант. — А ми їх таки схопимо... Я в цьому переконаний...


  Поринувши в роботу, вони й незчулися, як непомітно минув день. На вулицю знову повиходили діти й тепер знадвору долинав веселий, жвавий гомін. Інспектор подивився у вікно й посміхнувся. «Заради них, — думав він, — заради їхнього спокою, заради їхньої безпеки треба робити все, напружувати сили до останку! Хто б не були ті злодії — вони отримають сповна. Ніхто в нашій країні не може зазіхати на дітей! Ніхто й ні за яких Умов!» Інспектор ще трохи подивився ласкавим поглядом на дітей, потім озирнувся.


  — Що б ми не робили, не слід забувати про наших маленьких друзів! — сказав він. — І завжди треба розраховувати на їхню допомогу...


   


  Перше, чим зайнявся інспектор Табаков наступного дня, були розшуки таємничого «Москвича». Справа ця виявилась винятково складною. Досі була одна-єдина певна ознака — прикраса на вітровому склі. А коли з якоїсь причини її вже знято?.. На що розраховувати тоді? Тільки на колір автомобіля? Єдиний свідок — Філіп — не міг нічого сказати про колір. На свідчення вірменина поки що не можна покладатися — ще не було жодних доказів того, що машиною, яка зупинялась біля його майстерні, викрали дитину.


  З самого ранку інспектор зробив такий експеримент — послав до майстерні вірменина зелений службовий «Москвич» і почав терпляче чекати. Не минуло й п’ятнадцяти хвилин, як задзвонив телефон. З перших же слів інспектор вловив у голосі співрозмовника своєрідний акцепт і збагнув, що це вірменин.


  — Товаришу начальник, — мовив тихий схвильований голос у трубці. — Приїхав легковий автомобіль...


  — Ви певні, що той самий? — запитав Табаков, посміхаючись.


  — Абсолютно, товаришу начальник... Він стоїть на тому ж місці й чекає...


  — Чому ви так гадаєте?


  — Та це ж та сама машина... І за кольором, і за всім!..


  — А шофер зараз там?


  — Там... Сидить за кермом і чекає...


  — Дуже добре, товаришу Ованесов! — задоволено проказав інспектор. — Тепер од вас вимагається таке. Перше — записати номер автомашини... Друге — запам’ятати, як виглядає шофер... і третє...


  Інспектор хитро замовк.


  — Що третє, товаришу начальник?


  — Нікому нічого не казати...


  — Це правильно, слухаю, товаришу начальник! — чомусь по-військовому відповів вірменин.


  — І ще одне, останнє! — вів далі інспектор. — Якщо й наступного разу побачите, що зупинився такий же автомобіль, неодмінно повідомте мене... І знову не забувайте про такі речі — про номер, про шофера, про все, що вам здасться особливо цікавим...


  — Правильно, розумію, товаришу начальник...


  — А тепер до побачення і... будьте бадьорим на своєму посту...


  Інспектор поклав трубку й замислився. З усього видно, що невідома автомашина, яка чекала біля майстерні вірменина, була «Москвичем». Але чи нею здійснили викрадення?


  Поки він губився в здогадах і припущеннях, до його кабінету ввійшов один з його помічників з коробкою в руці.


  — Ось вам миска, товаришу інспектор, — сказав він ледве стримуючи посмішку.


  Інспектор зазирнув у коробку — там справді була миска, хоч у ній не вистачало кількох скалок. Та все ж таки роботу виконали дуже вдало, — в лабораторії чудово склали і склеїли уламки розбитого посуду.


  — Майстерна робота, — задоволено сказав інспектор. — Зараз побачимо, що скаже мати, чи впізнає...


  За п’ять хвилин інспектор вже прямував на маленьку вуличку, де жили Васкові батько й мати. Йому треба було поговорити з ними, а потім зустрітися із Зарком. Інспектор придумав для нього завдання. Звичайно, це завдання могли б виконати і його люди, але він хотів зацікавити дітей, залучити і їх до загальної справи.


  Скоро він прийшов на вуличку. Вона була справді Надзвичайно тиха й безлюдна. Хоч годинник показував близько десятої, ніде не було жодної душі. Вуличку немов оповив короткий літній сон, і вона не прокидалася. Не дуже часто можна знайти поблизу центру міста таку тиху вулицю.


  Раптом інспектор стрепенувся п зупинився. Як йому й досі не спала така проста думка?! Адже цілком можливо, що злодії не шукали саме Васка. Можливо, вони шукали тиху, безлюдну вулицю, де можна пограбувати щоб їх ніхто не помітив. Можливо, вони збиралися викрасти будь-яку дитину, і саме Васко потрапив їм на очі.


  Все це насправді було цілком можливо...


  Отак, дуже схвильований думками, інспектор не помітив, як опинився на Васковому подвір’ї.


  Ось і маленький будиночок, інспектор підійшов до дверей і приготувався постукати.


  І раптом сталося несподіване. Двері рвучко розчинилися, на порозі з’явився Захарі Піронков, чимось дуже схвильований. На голові — зсунута набакир знаменита оксамитова кепка, обличчя його палало від збудження, очі аж іскрилися. Але він не був ні пойнятий жахом, ні переляканий — скорше навпаки, якийсь радісно збуджений.


  — Товаришу інспектор! — вигукнув мебляр. — Саме вас я й шукав!


  — Що сталося?


  — Ми одержали листа, товаришу інспектор... Про Васка...


  — Як це — про Васка? — не зрозумів інспектор.


  — Бо про нього пишеться в листі...


  Мебляр засунув тремтячу руку в кишеню, але нічого звідти не витяг.


  — Де ж я його поклав? — запитав він розгублено.


  Мебляр квапливо обнишпорив усі свої кишені, але нічого там не знайшов.


  — Заходьте! — проказав він і спритно, мов лисиця, забіг у будинок.


  Табаков рушив слідом за ним. Коли він зайшов у кімнату, мебляр тримав у себе перед носом довгастий фіолетовий конверт і радісно вигукував:


  — Ось він!.. Я знайшов його!..


  Потім обернувся до своєї дружини, яка сиділа на ліжку й витирала долонями мокрі від сліз щоки.


  — Я ж казав тобі, що він живий!.. А ти — розревлася!.. Не за живим ревла, а за мертвим!..


  — Дайте листа! — нетерпляче попросив інспектор.


  Захарі Піронков відразу ж подав йому конверт. У конверті був лист, надрукований на машинці, зовсім короткого змісту:


  «Ваша дитина в цілковитій безпеці. Не хвилюйтесь і не шукайте її. Скоро вона знову буде з вами».


  Інспектор кілька разів перечитав лист і потер лоб. Всього він міг чекати сьогодні, тільки не цього дивного листа.


  — Коли ви одержали його? — запитав він збентежено


  — Щойно... П’ять хвилин тому...


  — Хто ного тримав?.. Хто його брав у руки?


  — Та ж ніхто, — заїкався збуджений мебляр. — Тільки я...


  — А ваша дружина?


  — Ну, і моя дружина...


  Інспектор знову перечитав лист, потім уважно роздивився конверт. На ньому була марка зі штемпелем центрального поштамту. Над адресою була наліплена наклейка: «Експрес». Адреса, як і самий лист, була надрукована тією ж самою машинкою. Нічого іншого, крім цього, поки що інспектор встановити не міг.


  — Я заберу цей лист, — спокійно проказав він. — А ви до обіду не виходьте... До вас прийде наш працівник...


  — Товаришу інспектор, адже Васко живий, як ви гадаєте? — хрипло запитав мебляр. — Скажіть їй, що вже годі ревти...


  — Звичайно, живий, — впевнено мовив інспектор. — Тепер вам лишається тільки спокійно чекати...


  — Ой, господи, який вже тут спокій! — заплакала жінка. — Тільки б він був живий і здоровий — більше нічого не треба...


  Інспектор обережно вийняв миску й поклав її на стіл.


  — Ви впізнаєте цю річ? — запитав він.


  Жінка поглянула на нього здивовано — розбита й знову склеєна миска ні про що їй не говорила.


  — Подивіться, подивіться краще! — сказав інспектор. — Візьміть її в руки, вона не розпадеться...


  Дружина обережно взяла миску. Раптом обличчя її спалахнуло, вона схвильовано вигукнула:


  — Це вона!.. Я впізнала її!.. З нею він пішов по молоко!..


  Вона швидко вибігла з кімнати і невдовзі повернулася з такою ж мискою.


  — Я купила їх разом! — сказала вона. — Бачите: вони однакові!..


  Через деякий час інспектор знову був на вулиці. Хтозна-чому новий слід його зовсім не порадував, — скоріше навпаки, засмутив. Яка мета цього листа: розповісти правду чи ввести в оману? Чи, може, заговорила совість у злодіїв, які так грубо й нахабно викрали дитину? Ні, навряд... І, крім того, навіть якщо в них і був якийсь добрий намір, — чому вони не послали листа відразу, а тільки аж на шостий день? І чому після такого тривалого мовчання вони раптом вирішили відправити його «Експрес-поштою»? Все це було дуже дивно, дуже незрозуміло, дуже загадково.


  Інспектор зупинився посеред вулиці й знову уважно перечитав лист. Що, власне, означає фраза: «дитина в цілковитій безпеці»? Можливо, це сказано для заспокоєння: адже батько й мати, звісно ж, хвилювалися за життя дитини. А може, злодії щось робили з дитиною — щось ризиковане й небезпечне? І тільки коли все минуло, послали листа. Але що це можуть бути за потвори?.. Хіба не має рації лейтенант, хіба це не якісь божевільні або ж душевно хворі маніяки? Раптом інспектор відчув, як у нього аж захолола кров. Ні, розслідування не можна припиняти, його треба продовжувати ще з більшою енергією.


  Поступово інспектор заспокоївся. Звичайно, запізнення може означати й щось інше. Наприклад, вони завезли дитину в якесь інше місто або в якесь село. Чи могли вони звідти послати листа? Це було б нерозумно, бо таким чином вони виказали б, де перебуває дитина. У великому місті легше приховати сліди, ніж у провінції. Тільки коли хтось із них повернувся до Софії, він і послав цього листа.


  Ось із такими думками в голові Табаков прийшов до Зарка. Хлопчик був удома і, побачивши інспектора, радісно підхопився з місця.


  — Є щось новеньке? — запитав Зарко. — Вже знайшли бандитів?


  Інспектор пильно подивився на нього.


  — Я тобі розповім, — повільно проказав він, — Не можна, але тобі я розповім... Не вважатиму тебе за сторонню людину... Вважатиму просто за свого помічника...


  Хлопець аж зашарівся від задоволення. Не поспішаючи, інспектор розповів йому останні новини. Здивованні Зарко слухав, розкривши рота.


  — Дуже цікаво! — вигукнув він. — Тепер я певен, що ви його схопите...


  — Мені потрібна від тебе ще одна допомога! — уваж но сказав інспектор. — І не лише від тебе, а й від твоїх друзів...


  Зарко весь наїжачився від цікавості:


  — Яка допомога?


  — Йдеться про чоловіка в жовтих черевиках... Він може знову з’явитися... Уяви собі, що ти на вулиці бачиш, як він стоїть і чекає... Що ти робитимеш?


  — Одразу покличу міліціонера! — відповів запально Зарко. — І він його заарештує!..


  — На вашій вулиці немає міліціонерів...


  — Є на бульварі! — з готовністю відповів Зарко.


  — Гаразд... Ти йдеш на бульвар, повертаєшся з міліціонером. І що?.. Дивишся, а чоловік уже зник...


  — Авжеж, — похмуро проказав Зарко.


  Інспектор посміхнувся.


  — Отже, це ризиковано, — сказав він. — Є кращий спосіб...


  — Простежити за ним?


  — Саме так! — задоволено відповів інспектор. — Треба за ним простежити... І, звичайно ж, дуже обережно. Ні в якім разі він не повинен відчути, що за ним стежать... Для цього треба вміло ховатися — бути біля нього, але щоб він тебе не бачив... Це не так уже й важко — адже ти маленький, на тебе навряд чи звертатимуть увагу... Якщо він сяде в трамвай — сідай і ти в трамвай...


  — А якщо він сяде в машину?..


  — Тоді залишиться одне — запам’ятати тільки номер машини... І, звичайно, якого вона кольору, якої марки, чи є в ній інші люди, як вони виглядають... Але, скажімо, ти помітив, що той чоловік зайшов у якийсь будинок... Що ти робитимеш далі?


  — Чекатиму, поки він вийде...


  — А як не вийде?.. Уяви собі, що він залишився там...


  Зарко спантеличено замовк.


  — З цього становища теж є вихід. Підеш до найближчого телефону-автомата й подзвониш мені... Я дам тобі номер свого телефону... Якщо мене не буде — буде інша людина... А ми вже знаємо, що робити далі. Зрозумів?


  — Звичайно ж! — радісно вигукнув хлопчик.


  — Ось що... Сам ти, певно ж, з цим не впораєшся... Хто зна, коли він з’явиться? Треба чергувати, і не по одному, а по двоє... Починаючи від сьогодні... Чи набереться стільки хлопців?..


  — Чому ж не набереться? — запалився Зарко. — Всі зголосяться.


  — Всіх не треба! — похитав головою інспектор. — Вибереш найкращих...


  — Як — найкращих? — не зрозумів Зарко.


  — Найкращих піонерів... Найсвідоміших і найдисциплінованіших... Тих, що найкраще вміють зберігати таємницю... Тепер розумієш?..


  Він докладно пояснив хлопчикові, як розподілити зміни, де стояти вартовим, щоб їх ніхто не помітив, і найважливіше, — якщо буде така потреба, — як простежити за незнайомцем. Зарко слухав його весь час з такою напруженою увагою, що інспектор зовсім заспокоївся — хлопчик неодмінно виконає це завдання.


  — Важливо, щоб була добра дисципліна! — закінчив він. — Не робіть нічого зайвого, — тільки те, що я сказав... Ви не повинні ризикувати, наражатися на небезпеку... Як тільки ми помітимо щось подібне — одразу ж припинимо спільну роботу... Це тобі зрозуміло...


  За чверть години інспектор пішов, залишивши хлопчика, який згоряв од нетерпіння якнайшвидше приступити до справи. Рівно о десятій у Табакова була зустріч з лейтенантом районного відділення, і він поспішав, щоб не спізнитись. Інспектор застав лейтенанта в кімнаті, коли той розмовляв по телефону. Побачивши свого начальника, лейтенант швидко закінчив розмову й підвівся.


  — З жовтими черевиками справа кепська— невесело, доповів лейтенант. — Я перевірив і фабрики, й артілі. Тільки за останні два місяці в продаж надійшло кілька тисяч пар...


  — Кілька тисяч? — здивувався інспектор. — А я з учорашнього дня не бачив жодного чоловіка в жовтих черевиках...


  — То вам не трапилось... А я тільки сьогодні бачив двох...


  — І обоє були, напевно, молоді, — сказав інспектор.


  — Так, молоді, — кивнув лейтенант. — 3 тієї категорії, що нам з ними час від часу доводиться зустрічатися... Який путній чоловік взує жовті черевики, щоб на нього витріщались перехожі?


  — Я теж носив жовті черевики, — серйозно проказав інспектор.


  Лейтенант ніяково звів на нього очі.


  — Справді? — ледве озвався він.


  — Аякже!.. Це був час, коли взагалі не було взуття. Тоді я взувся б і в картаті...


  За звичкою, інспектор підійшов до вікна, глибоко замислився. Коли він нарешті обернувся, лейтенант помітив у нього на лиці якийсь особливий вираз.


  — Бачиш оцей лист? — спокійно запитав Табаков.


  Лейтенант кілька разів перечитав листа, і обличчя в нього ставало дедалі похмурішим.


  — Цей лист мені не подобається, — проказав нарешті, — Він щось та значить...


  — І я думаю так само...


  — В того, хто викрадає дітей, не може бути совісті... Це якась провокація...


  — Що ви скажете про шрифт? — запитав інспектор.


  — Машинка в гарному стані, — після короткої паузи відповів молодий чоловік. — Усі літери дуже виразні... Напевно, машинка недавно куплена...


  — Міркування правильне, але висновок хибний. — сказав інспектор. — Якщо не помиляюсь, — це марка «Гермес Бебі»... Такі машинки вироблялися й продавалися перед війною. Це дуже легка портативна машинка, якою не користуються в установах... Здебільшого такі машинки купують додому... Цю машинку придбано давно, але нею мало користувалися.


  Інспектор помовчав, а тоді додав:


  — Взагалі злочин здійснено культурною людиною, яка... займає певне становище в суспільстві... В неї є легковий автомобіль, гарна й дорога друкарська машинка... Та людина пише листи на чудовому папері, відправляє їх у дорогих конвертах... Це поважна людина...


  — Ми її викопаємо і з-під землі, а таки знайдемо, — відповів лейтенант, і в його голосі вперше прозвучала стримана, ледве прихована злість. — Їй нема куди сховатися... Скільки людей в Софії мають «Москвичі»?.. Вони всі нам відомі... Нам відомі й ще дві речі — на вітровому склі в машині висіла прикраса, а викрадач має друкарську машинку «Гермес Бебі»... Таких людей у Софії не сотні. Така людина одна... Що б вона не робила — ми її знайдемо.


  — Це не так легко, — похмуро проказав інспектор. — Треба добряче попрацювати.


  На тихій вулиці скінчилися спокійні дні. На першій погляд, усе нібито йшло, як завжди. Вулиця була така ж безлюдна, так само ліниво проходили по ній жовтоокі кицьки, так само завзято цвірінькали на дахах горобці, так само безтурботно гралися у дворах діти, кучеряві і з кирпатими носами. Не було ніяких помітних змін. Ранком матері вибивали на подвір’ях килими й ковдри, на обід поверталися батьки з кавунами й переспілими огірками, увечері невтомно бренькала гітара студента з провінції. Так, зовні нічого особливо не змінилося.


  І все-таки вулиця була напоготові. На розжарених тротуарах не з’являлося жодної живої душі, але невидимі очі уважно стежили за вулицею, пильно обмацували кожного перехожого. Байдуже — молодий він чи старий, високий чи низький, з бородавкою на носі чи з родимкою нижче вуха. Не це цікавило ті очі. Невидимі очі цікавилися тільки черевиками, їхнім кольором. Треба було виявити пару світло-жовтих черевиків — і все. Хлопчаки чекали люто, з розпаленими обличчями — готові полетіти, ніби птахи, чи навіть спуститися під землею слідом за тими черевиками...


  Спочатку в засідку ходили не по двоє, а по кілька хлопчаків. Кожному здавалося, що бандит у жовтих черевиках з’явиться на вулиці саме тоді, коли чергуватиме хтось інший. Та й чергувати гуртом було начебто зручніше. Один виконував головне завдання — уважно стежив за вулицею крізь щілини в паркані, а решта сиділи в затінку й тихенько, зовсім тихенько розмовляли, наче бандит міг звідкись почути їх.


  Першого дня точилися найцікавіші, найжвавіші розмови. Про що тільки не говорили — про винаходи, про прерії, про міжпланетні кораблі, про далекі зірки. Навіть не відчули, як збіг час. Але другого дня прийшло вже менше хлопчаків, та й ті не досиділи до вечора. Справа ця почала здаватися їм надто нудною. Стоїш біля паркану, годинами напружуєш очі, вдивляєшся в черевики, а бандит не йде і не йде. Та й хіба ж дурний він ходити саме там, де на нього чатують? Проходять лише знайомі люди, вряди-годи якийсь незнайомець, та й черевики на них, які завгодно, тільки не світло-жовті. Всі йдуть і проходять, ніхто надовго не спиняється, ніхто не озирається нишком. Так, заняття справді виявитеся для хлопчаків скорше стомливим, аніж цікавим. І не було нічого дивного в тому, що другого дня по обіді в засідку прийшли тільки Чочко і Янош, син фотографа. Звісно, як щоразу, до них приєднався й Зарко, хоч сьогодні він і не мав чергувати. Він з’являвся в будь-який час, і всі хлопчики, не змовляючись, обрали його своїм керівником.


  День видався жаркий і задушливий, над дахами тремтіло густе розпечене повітря. Вести цікаві розмови в таку спекоту просто неможливо. В такий час можеш або читати якусь винятково цікаву книжку, або купатися — все інше нестерпне й тяжке. Трійка сиділа мовчки на великій колоді, сумно дивилася на побіліле від спекоти небо.


  — Треба було взяти щось почитати, — сказав, зітхаючи, Чочко, одірвавшись на мить від щілини. — Щось дуже цікаве...


  — А які книжки для тебе найцікавіші? — запитав Зарко, аби тільки не сидіти мовчки.


  — Які? — подивився на нього Чочко. — Зачекай... та-аж, таємничі...


  — Таємничі? — зиркнув на нього Зарко. — Отже, про духів?..


  — Дурниці!.. Які духи?.. От, скажімо, починають якось таємниче вмирати люди...


  — Отже, фантастичні? — заспокоївся Зарко.


  — Ні, фантастичні — то інше...


  — Знаєте, який фантастичний роман я читав учора? — Раптом пожвавішав Янош. — Страшенно цікавий!.. Якщо я скажу, хто його написав, — ви не повірите...


  Двійко хлопчаків здивовано подивились на Яноша.


  — Хто ж його написав?


  — А а а, не можу сказати... Він мені заборонив...


  — Хто заборонив? — не повірив Зарко. — Сам письменник?


  — Та не письменник, — засоромився Янош. — Хтось інший...


  — Ну як же він міг тобі заборонити?..


  — Так... заборонив...


  — То, виходить, ця книга заборонена, — перелякано сказав Зарко.


  — Та ну!.. Заборонена! — в свою чергу злякався Янош. — Не заборонена...


  — Тоді чому ти не називаєш її автора?


  Янош почервонів, зовсім заплутався. Товариші ще дужче зацікавились, вони просто закидали його запитаннями. Не в змозі відкараскатися від них, Янош нарешті зізнався — роман написав не письменник. І роман навіть не був надрукований. Найцікавіше ж те, що його написав хлопець. Хочуть — хай вірять, не хочуть, — ні, але вони цього хлопця знають. Чи можуть вони повірити, що хлопець здатний написати справжній цікавий роман?


  — Про це не може бути й мови! — рішуче заявив Зарко. — Це не роман... Хтозна-яка дурниця...


  — Ні, він дуже цікавий! — загорівся Янош. — Я не міг відірватися, поки не дочитав до кінця...


  — І про що ж там йдеться? — запитав Чочко.


  — Про велетнів...


  — Ти ба! — похитав головою Чочко. — Отже, це не роман, а казка...


  — Ні, роман... фантастичний роман!.. Про один винахід... Скажімо, ти найзвичайнісінька людина і раптом починаєш рости.. За тиждень стаєш десять метрів заввишки — якщо тобі давати трохи більше їсти...


  Зарко зневажливо подивився на свого товариша.


  — Браво, як він зміг таке вигадати? — проказав іронічно. — Як йому могло таке спасти на думку?..


  Але Янош не зрозумів, що з нього глузують.


  — Хіба ж це не цікаво? — жваво запитав він.


  — Жах як цікаво, — відповів Зарко. — Тільки ще до нього це саме вигадав інший...


  Янош аж роззявив рота.


  — Невже?!


  — Ще б пак!.. Хіба ти не читав «Їжу богів» Герберта Уелса?.. Отже, він просто переписав...


  — Диви, який хитрун! — розгнівався й Чочко. — Так кожний може...


  В Яноша раптом зіпсувався настрій. Товариші знову закидали його запитаннями. Власне, думав Янош, навіщо того хлопця покривати? Якщо той обдурив його, чому він тепер повинен його щадити? Нарешті Янош гірко зітхнув і неохоче пробурчав:


  — Це Філіпове... Він написав...


  — Філіпове? — не повірив своїм вухам Зарко.


  — А може, він не вкрав! — проказав Янош. — Може, це просто... збіг...


  — Т-с-с! — зашипів од паркану Чочко. — Тихо!..


  Всі здригнулися. Невже йде бандит? Та Чочко відразу ж розсіяв їхні надії.


  — Філіп іде! — додав він, все ще зазираючи в щілину.


  Справді, через якусь мить до них підійшов Філіп. Він схуд після хвороби, ніс у нього став ще тонший. Філіп неуважливо усміхнувся і сів на колоду поруч хлопців. Здавалося, в нього було щось на гадці, він про щось думав, тому не помітив тяжкої мовчанки навколо себе. Зарко допитливо дивився на нього, наче бачив його вперше. Ось тобі — розумний хлопець, піонер, а взяв і викрав. Ну, звичайно, викрав не гроші, викрав ідею твору, але, зрештою, хіба це не одне й те саме? Що й казати: крадіжка — завжди є крадіжка.


  — Чого ви витріщились на мене? — нарешті щось відчув Філіп.


  — Нічого! — якось непривітно відповів Зарко.


  Філіп наче позбувся далеких думок, його погляд став раптом уважнішим.


  — Ви за щось на мене сердитесь?


  — За що ж на тебе сердитись? — невдоволено пробурчав Зарко.


  — Хіба я знаю?


  — Ну, гаразд, якщо ти так допитуєшся, скажу. Ти читав «Їжу богів»?


  Філіп спочатку здивовано подивився на Зарка, а потім його щоки залилися рум’янцем.


  — Читав! — тихо відповів він.


  — От бачиш? — звернувся Зарко до Яноша.


  — То, виходить, що все правда! — сумно зітхнув Янош.


  Філіп підвів голову, щоки в нього ще дужче порум’яніли.


  — Я не вкрав звідти! — сказав він благально. — В мене зовсім інше...


  — Що інше? — розізлився Зарко. — Те саме...


  — Ні, не те саме, — цього разу трохи ображено заперечив Філіп. — В тому, що я вигадав, — немає ніякої їжі... Просто людину оперують, виймають у неї щось із мозку...


  — І вона стає велетнем! — в’їдливо докинув Зарко. — Отже, те саме!..


  — Ні, інша ідея!.. Вони — фашисти!.. Роблять з велетнів цілу армію, гадають, що таким чином вони нас переможуть... Гаразд, але паші перемагають їх розумом... Розум перемагає силу... Бачиш?


  Зарко змовк, замислився. Якщо так — то ідея справді інша. Та й про інше йдеться. Тепер нелегко збагнути — крадіжка це чи пі. Зарко підвів голову, зацікавлено подивився на товариша. — Гм, письменник!.. Оце так!.. Навіть коли щось і вкрав — як він зміг написати цілий роман? Мабуть, легше збудувати дім. Зарко мав найвищу оцінку з болгарської мови — «шестірку», але для нього не було нічого важчого, ніж писати твір на вільну тему. Півсторінки він писав цілий день, а як це вигадати цілий роман!


  — Дай мені почитати! — рішуче проказав Зарко. — Я тобі скажу, украв ти чи...


  — Дам! — похмуро відповів Філіп.


  — Отже, їм щось виймають із мозку?.. Так?..


  — Просто їх оперують. Вирізують зовсім маленький нервовий вузлик, і людина одразу ж змінюється, починає швидше рости...


  Філіп на мить замислився, і обличчя в нього паче відразу змінилося — стало якесь незвичайно жваве й розумне.


  — Один учений вигадав це... Але як перевірити? Він мешкав у віллі на околиці міста... Випадає жахлива буряна ніч — дощ ллється мов із відра, велетенські блискавки розтинають небо. Раптом хтось стукає до нього в двері. Вчений відчиняє — якийсь приблуда... Промоклий, виснажений від голоду... Він його приймає, поїть теплим чаєм, а в чаї — велика доза снотворного. Коли бродяга засинає, вчений разом із своїм вірним слугою кладе його на операційний стіл і вирізає в нього шматочок мозку...


  — Цікаво, — пробурмотів здивований Зарко. — Це справді зовсім інше.


  — От бачиш? — переможно озвався Янош. — Хіба я тобі не казав...


  — І бродяга почав рости? — задумливо спитав Зарко.


  — Авжеж! — кивнув Філіп. — Але зараз мені спало на думку інше... Ще цікавіше...


  — Невже про роман?..


  — Ні, не про роман... Про Васка... Я подумав — чи не викрав його якийсь такий учений... Чи не провадять з ним якогось досліду?


  Хлопці просто витріщилися з несподіванки, дивились на нього круглими очима. Раптом їм здалося, ніби зараз не задушне літнє пообіддя, а буряна ніч в якомусь таємничому будинку на околиці міста. Васко лежить на операційному столі, над ним схилився чоловік у білому халаті і в білій масці на худорлявому обличчі. Чоловік бере хірургічний скальпель і, блискаючи очима, схиляється над хлопчиком...


  — Це жахливо! — вигукнув Чочко.


  Запала мертва мовчанка.


  — Уявіть собі — навіщо ж викрадати хлопчика? - запитав Філіп збудженим голосом. — Що з ним робити? Можливо, зараз у нього впорскують якісь нові ліки, наче в кролика...


  — Це може бути і в лікарні, — нерішуче зауважив Зарко.


  — А якщо це небезпечно для життя?.. Хто їм дозволить такий досвід!..


  — Дуже цікаво! — впевнено сказав Зарко. — Може, це й не так, але, може, й так... В усякім разі я скажу інспекторові...


  Того ж дня надвечір Зарко зв'язався по телефону з інспектором. Почувши його спокійний голос, хлопчик спочатку завагався, та було вже пізно.


  — Є щось нове? — запитав інспектор. — Чи просто так...


  — Нічого! — зніяковівши, відповів Зарко. — Нічого особливого...


  — Як це — особливого...


  — Ні, ми ніякої людини не бачили... Просто дещо спало на думку...


  Телефон на мить замовк.


  — Гаразд! — спокійно проказав інспектор. — Я прийду до вас за півгодини...


  І справді, рівно за півгодини інспектор прийшов до Зарка. Цього разу він приїхав легковою автомашиною, яку сам вів. Його присутність ще дужче збентежила Зарка — раптом усі припущення йому здалися дурними.


  — Ну, розповідай! — озвався інспектор.


  Зарко почав нерішуче витискати з себе — як вони стояли у дворі, як почали розмову. І враз усе знову ожило в його уяві. Заблищали громовиці жахливої буряної ночі. Зарко пожвавішав і розповів збудженим голосом геть усе. Закінчивши, він втупив погляд в інспектора і схвильовано став чекати. Табаков був як завжди — нізащо не здогадаєшся, зацікавило це його чи ні.


  — Гм! — проказав він нарешті якось непевно.


  — А як ви гадаєте: могло таке бути? — нетерпляче запитав Зарко.


  — Дурниці! — відповів інспектор. — Ви ж піонери, вже дорослі хлопці!.. Як можна таке думати про лікарів, про вчених...


  — А якщо хтось із них божевільний? — спитав Зарко.


  Він відчув, як інспектор стрепенувся і швидко поглянув на нього.


  — Бачиш — оце вже вірогідніше! — сказав Табаков. — Про щось отаке я теж думав...


  І, як це часто з ним траплялося, інспектор раптом немов зник із кімнати, заглибився в свої думки. Та й, власне, хіба в цьому наївному хлоп’ячому припущенні немає зерна правди?..


  Врешті-решт, таке припущення дає хоч якусь відповідь на запитання, що днями мучить його — для чого можна викрасти дитину?.. А якщо це справді якийсь божевільний, котрий уявив собі, ніби виконує наукову роботу?.. Інспектор здригнувся... Так, справді, що означає таке запізнення листа до Васкового батька?.. Хіба не те, що було проведено якийсь дослід, і крадій хотів побачити наслідки... Можливо, він зробив складну й ризиковану операцію, почекав, чи виживе хлопчик... Васко залишився живий, і тоді той написав: «Його життя в цілковитій безпеці...» — «Так, так, — казав подумки інспектор, хвилюючись все дужче й дужче. — Хоч яке неймовірне й наївне це припущення, але воно дає бодай якесь пояснення незрозумілим фактам...»


  Нарешті Табаков підвів голову, зиркнув на хлопчика:


  — Я поміркую над цим! — проказав він серйозно. — Хто його знає — може, саме з цього щось і вийде... Якщо вся історія така в неймовірна, то чому не може бути неймовірна й першопричина?


  — А ви самі нічого не знайшли? — спитав Зарко.


  Обличчя інспектора враз спохмурніло.


  — Нічого! — невдоволено сказав він. — Нічогісінько... Товчемося на одному місці...


  — Дуже погано! — мимохіть вихопилося з хлопчикових уст.


  Інспектор усміхнувся:


  — Нічого доброго! — сказав він. — Тому й ви не складайте рук... Уважно стежте за вулицею — може, що виявите...


  — За нас не хвилюйтеся! — запально проказав Зарко. Але наступного ранку він зрозумів, що його завзяття дуже перебільшене, бо на варту з’явився лише один Філіп.


  — З ким ти повинен чергувати? — сердито запитав Зарко з палаючими від гніву очима.


  — З Андрійком...


  — А чому він не прийшов?


  — Звідки мені знати! — ображено проказав Філій. — Я не можу покинути пост і йти його шукати...


  — Ми це так не залишимо! — погрозливо пробурчав Зарко. — Обговоримо на піонерських зборах...


  Через десять хвилин на вулиці з’явився Мишо, Зарків молодший брат. Зарко одразу ж послав його по Андрійка. Мишо пішов радо, але повернувся засмучений.


  — Каже, що не може прийти! — пояснив Мишо, чухаючи свого маленького носика. — Каже, що зайнятий...


  — Чим?


  — Лущить сочевицю... Каже, йому мати звеліла...


  — Сочевицю!.. — обурився Зарко. — Скільки ж можна її лущити?...


  — О-о-о... Сочевицю дуже важко лущити, — озвався Мишо, який не раз займався цим ділом. — І рис важко лущити... Найлегше лущити квасолю, бо в неї великі зерна...


  — Досить! — обірвав його Зарко. — Більше він нічого не казав?


  — Казав, що прийде по обіді...


  Справді, Андрійко вийшов на пообідню зміну, але вигляд у нього був такий невдоволений і кислий, що Зарко мало не прогнав його. Неуважним і байдужим здався йому цього разу й Чочко. День видався ще жаркіший і задушливіший, ще важча спека звисала над дахами. Зарко добре розумів, що коли залишить на посту самих двох хлопчаків, то може потім не застати і їх, тому вирішив бути з ними до вечора. Цього разу розмова зовсім не клеїлась, хлопці позіхали, байдуже дивилися крізь щілини паркану.


  — Тільки марнуємо час! — невдоволено озвався Андрійко. — На вулиці ані душі...


  — Чого це ти марнуєш час? — наїжачився Зарко. — А що б ти робив?.. Спав би!


  — Ха, я пішов би в басейн!—проказав Андрійко. — Зараз там стрибають...


  — Куди стрибають? — позіхнув у долоню Чочко.


  — З вишки у воду.


  — Ну й що з того? — кисло проказав Чочко, бо йому теж хотілося купатися. — Нехай собі стрибають, якщо їм більше нема чого робити...


  Знову замовкли. Стало ще задушніше — як перед грозою. Вітерець хоч би дихнув, листя на деревах позвисало, як мертве. Хлопці час від часу вимовляли слово-два і дратівливо пересувалися в густішу тінь. Нарешті, десь близько п’ятої години Андрійко не витримав.


  — Слухай-но, Зарку, навіщо і я тут стирчу з вами? — сердито проказав він. — Чому ти мене не відпустиш?


  — Як — чому? — обурився Зарко. — Хіба не твоя черга?


  — Гаразд, моя черга... Але ж і ти тут?.. Я ж бачу, що ти все одно досидиш до вечора... Навіщо ми тут утрьох, коли можна чергувати і вдвох... Пусти мене хоч скупатися...


  Зарко відповів не відразу.


  — Як тобі не соромно! — сказав він глухим від гніву голосом. — Як тобі не соромно!..


  — За що мені має бути соромно?..


  — Ти піонер чи ні?


  — Піонер, ну і що?.. То зовсім інша справа...


  — Як інша? — підвищив голос Зарко. — Пропав хлопчик, міліція просить нашої допомоги... Якщо ти зараз не допоможеш — то коли ж?.. Саме тут і виявляється — справжній ти піонер чи фальшивий...


  — Я — фальшивий? — спалахнув Андрійко. — Це ти фальшивий!.. Тільки й знаєш, що дмешся й витріщаєш очі!..


  — Хто — я дмусь?.. — не повірив своїм вухам Зарко. — Отака мені дяка за те, що стою тут з ранку до вечора?


  — Стоїш і випендрюєшся, для того й стоїш! — розгнівано вигукнув Андрійко. — Бачили ми таких!.. — Я — фальшивий! — додав він з відразою. — Індик індиком!.. Та я теж відмінник!..


  Зарко весь почервонів від обурення й люті. Мало того, що Андрійко не цікавиться справою, мало того, що тікає зі свого поста, він ще й набирається нахабства звинувачувати інших.


  — Іди! — різко проказав він. — Забирайся звідси... негайно!..


  — Це ти мене проганяєш? — сварливо запитав Андрійко.


  — Я!..


  — А хто ти такий?.. Хто тебе призначав?


  Варко на мить збентежився. Справді, йою ніхто ніким не призначав, він якось сам проголосив себе командиром.


  — Я відповідаю за все! — відповів Зарко трохи стриманішим тоном. — Я зустрічаюсь з інспектором і доповідаю йому... А якщо я йому доповідаю, то, напевно, знаю що...


  — Бандит! — прошепотів Чочко хрипким від хвилювання голосом.


  Хлопчаки так і заклякли на своїх місцях. Чочко стояв біля паркану й схвильовано дивився витріщеними очима на вулицю.


  І раптом дощаний паркан притяг їх до себе, наче величезний магніт. Вони так поприпадали до щілини, що вже ніщо не змогло б одірвати їх.


  Бандит справді був на вулиці. Захоплені сваркою, друзі не помітили, коли він з’явився. І наче для того, щоб виправити їхню неприпустиму помилку, він стояв зараз якраз навпроти них — у жовтих черевиках, — в рідкій тіні молодого деревця. Зарко вмить окинув його допитливим поглядом. Це був ще порівняно молодий чоловік з найзвичайнісіньким обличчям — не вродливим і не потворним, не симпатичним, але й не відразливим. Справді, одразу ж впадали в око його жовті черевики. Все інше на нім було значно скромніше. Сірі штани, синя розхристана сорочка, легкий піджак із білої тканини. Волосся каштанове, рівне, обличчя зовсім звичайне, ледь засмагле на сонці. Заркові здалося, що лише погляд у нього якийсь особливий — неспокійний і нетерплячий. Молодий чоловік не ворушився. Певно, чекав на когось під деревом і ніби не помічав нічого навколо.


  — Він? — таємниче запитав Зарко.


  — Він! — так само тихо й приглушено відповів Чочко.


  — Ти певен?


  — Цілком!.. Навіть якби він був у чорних черевиках, я все одно впізнав би його!..


  Запала коротка мовчанка, протягом якої Зарко пильно вивчав незнайомця. Треба було нічого не пропустити — навіть найменшої дрібниці.


  — Ти, Чочку, підеш за ним! — озвався нарешті Зарко. — А я буду на протилежному тротуарі!..


  — А я? — пригніченим голосом запитав Андрійко.


  — Ти заберешся геть...


  — Ні, я не піду!..


  — Заберешся геть! — суворо наказав Зарко.


  Та бандит нікуди не квапився. Він так само стояв під деревцем, час від часу позираючи в напрямку Васкового будинку. Минуло п’ять хвилин, потім ще п’ять Незнайомець лише один раз поглянув на годинника, і обличчя в нього немов спохмурніло.


  Збігло ще десять хвилин — бандит і не поворухнувся. Очі у хлопчиків уже сльозилися від напруження, боліли спини від незручної пози. Нарешті незнайомець востаннє подивився на годинник і, не поспішаючи, попрямував вулицею вниз, до перехрестя, де було поштове відділення. Не гаючи жодної секунди, Зарко й Чочко відразу ж рушили слідом за ним. Позаду якось невпевнено поплентався й Андрійко.


  — Невже ти не розумієш? — грубо запитав його Зарко.


  — Та... я здаля! — благально проказав Андрійко.


  — Ти за це відповідатимеш...


  Однак на суперечки вже не було часу — бандит відійшов далеченько. Тепер лишалося найважче — простежити за ним. Чочко йшов слідом за незнайомцем. Зарко не відставав від нього. Дійшовши до рогу, бандит обернувся й оглянув усю вулицю, але не зупинив свого погляду на хлопчиках. Зарко відчув, як радісно закалаталося в нього серце. Певне, бандит прийняв їх за маленьких — не боявся, не звертав на них ніякої уваги. Це було дуже добре, бо полегшувало переслідування.


  Оглянувши вулицю, незнайомець звернув ліворуч, до бульвару. Двоє хлопчаків і далі уважно стежили за ним — так, як їх навчив інспектор. Метрів за сто слідом за ними похмуро ступав Андрійко — він не смів наблизитись до друзів. Бандит вийшов на бульвар і за кілька хвилин спинився біля трамвайної зупинки. Тепер уже він їх не помітить, бо по бульвару вирував потік людей, які поверталися з роботи.


  Трамвайна зупинка також була переповнена людьми, що вишикувалися двома безладними рядами. Звичайно, коли під’їде трамвай, ряди враз розваляться, і натовп безладно зіб’ється біля задніх дверей. Чоловік у жовтих черевиках був попереду, йому найлегше влізти в трамвай.


  — Чочку! — замислено проказав Зарко.


  Хлопчик запитально подивився на нього.


  — Слухай, іди-но на передні двері... Як тільки трамвай зупиниться, заскакуй всередину... Навіть якщо тебе оштрафують — все одно!.. Головне, щоб тебе не виштовхнули!..


  — Гаразд! — мугикнув Чочко.


  Він був спортсмен, і це не становило для нього ніяких труднощів. Трамвай уже наближався, люди хвилею подалися вперед. І сталося саме так, як Зарко й сподівався — тільки-но трамвай зупинився, всі безладно кинулися до дверей. Зчинилася звичайна штовханина, пішли в хід лікті. Зарко відчув, як чиясь важка нога наступила йому на носок, та навіть не ойкнув — настільки був зайнятий чоловіком у жовтих черевиках. Коли вони вже доштовхалися до дверей, трамвай несподівано рушив. Дехто висів на приступках, інші, не втрачаючи останньої надії, бігли слідом, але Зарко побачив, що той чоловік не сів у трамвай. Бандит щось невдоволено пробурмотів, подивився, чи не видно другого трамвая, і швидко пішов до центру міста.


  Зарко квапливо озирнувся — Чочко зник. Він добросовісно виконав завдання — своєчасно кинувся до трамвая. А тепер? Чи зможе він сам впоратися з такою складною справою? В цю мить йому на очі потрапив Андрійко, який, спершись об електричний стовп, похмуро дивився перед собою.


  На мить Зарко завагався — чи можна взяти його після такого суворого покарання? Та враз згадав, що зараз справа важливіша за їхню дріб’язкову сварку. Він дійшов до самого стовпа і, не спиняючись, навіть не дивлячись на хлопця, сухо наказав:


  — Займи моє місце!.. Негайно!..


  Андрійкове обличчя посвітліло, і він поквапився вулицею. Тепер стежити за незнайомцем було легко, бо що далі вони посувалися до центру, то більше ставала штовханина. Вони йшли назирці за бандитом і поступово заспокоювались. Бандит жодного разу не обернувся, жодного разу не озирнувся, наче почував себе в повній безпеці. Так вони дісталися до середини вулиці Раковського, потім завернули в одну з бічних вулиць. Тут перехожих було зовсім мало, і довелося бути уважнішими.


  Раптом чоловік у жовтих черевиках зайшов у якийсь під’їзд. Зарко подався слідом за ним.


  — Стережи вхід! — наказав він, минаючи Андрійка.


  Будинок, що в нього увійшов незнайомець, був кооперативний. Сходова клітка була ще не добудована, пахло вапном і цементом. Та Зарко нічого не бачив, нічого не відчував — а, перестрибуючи через дві сходинки, біг нагору. Він наздогнав чоловіка у жовтих черевиках саме тоді, коли той зупинився на площадці якогось поверху і почав нетерпляче копирсатися в кишені. Зарко проминув його, дивлячись краєм ока. Незнайомець знайшов ключ і звичним жестом устромив його в замкову щілину.


  Зарко вже зник за поворотом звивистих сходів, коли почувся гострий рип нових, немащених дверних завісів.


  Зарко спокійно дійшов до площадки наступного поверху, потім повернувся назад і, не зупиняючись, прочитав прізвище на дверях, куди ввійшов чоловік у жовтих черевиках. «Атанас Попов». Прізвище ні про що не говорило. Гаразд, ще побачимо, хто такий цей Атанас Попов.


  Зарко спокійно вийшов на вулицю й відразу ж помітив Андрійка, який пильнував на своєму посту.


  — Стережи вхід! — трохи сердито озвався Зарко. — Я зараз повернусь...


  — Куди ти?..


  — Подзвоню інспекторові...


  Хоча Зарко говорив сухо й стримано, він почувався гордо, невимовно гордо й радісно. На нього поклали складне завдання, і він успішно виконав його. Злочинець тепер не втече, незабаром він потрапить до рук правосуддя. Можливо, завтра, а можливо, ще й сьогодні Васко буде знайдений. Зараз важливо заарештувати чоловіка в жовтих черевиках, щоб потім усе з’ясувати.


  Невдовзі Зарко натрапив на телефон-автомат і тремтячою рукою зняв телефонну трубку.


  — Це ви, товаришу інспектор? — спитав він, затамувавши подих.


  — Я! — озвався голос. — Це ти, Зарку?..


  — Товаришу інспектор, ми вистежили бандита! — одним духом випалив Зарко.


  — Якого бандита?


  — Бандита в жовтих черевиках!..


  — Браво! — радо вигукнув інспектор. — Де ти зараз? Зарко назвав вулицю іі будинок. Інспектор напевне записав це, бо в трубці запала тиша.


  — Стежте за входом! — озвався він знову. — Я негайно виходжу!..


  Табаков прибув через десять хвилин у супроводі ще двох чоловіків.


  Вони сховалися в під’їзді, де Табаков детально розпитав Зарка про все, що сталося.


  — Чудово! — радісно буркнув він. — Ви виправдали моє довір’я!..


  Заркові щоки спалахнули рум’янцем. Інспектор замислився, на його обличчі з’явився вже знайомий збентежений вираз.


  — Гаразд, Зарку! — нарешті проказав він. — Тепер ви вільні, можете йти!.. Я до тебе загляну десь через день-два!..


  Але Зарко навіть не поворухнувся з місця, його обличчя набуло якогось непевного — зніяковілого чи сором’язливого виразу.


  — Товаришу інспектор, а чи не можна й нам подивитися?


  — На що подивитися?


  — Як ви заарештовуватимете бандита!..


  Очі в інспектора весело заблищали.


  — Ми не будемо його заарештовувати, — сказав він, ледве приховуючи свою посмішку.


  — Не будете заарештовувати? — вигукнув Зарко. — Чому ж ви його не заарештуєте?


  — Тому що, мій хлопчику, в пас немає ніяких доказів... Як же ми його отак просто заарештуємо... Він, можливо, зовсім не винний...


  — Не винний? — здивувався Зарко. — Хіба ж він не бандит?


  — Згодом розберемося, бандит він чи ні... Спочатку ми простежимо за ним, вивчимо його...


  Зарко стояв отетерілий на вулиці, не вірячи тому, що чув. Навіщо гаяти час? Найкраще заарештувати його одразу ж і детально розпитали про все. Якщо він винний, все владнається, й Васко буде вільний. А якщо не винний, нічого страшного — його відпустять, ніхто його не з’їсть.


  Інспектор ніби відгадав його думки.


  — Слухай, Зарку, краще проґавити злочинця, ніж образити невинну людину! — м’яко проказав він. — Одне з найгірших почуттів на цьому світі — незаслужена образа!..


  Зарко подивився інспекторові в добре, розумне, чесне обличчя.


  — Так, — зітхнув він присоромлено, але все ж непевно. — До побачення...


  Андрійко все ще чекав на розі. Зарко зиркнув на нього спідлоба й похмуро пробурчав:


  — Ти справді допоміг!.. Та все одно — спокутуй свою провину!..


  Андрійко нічого не відповів — схилив голову й мовчки рушив поруч Зарка, хоч йому кортіло запитати, що ж буде далі.


   


  Минулі дні не принесли інспекторові ніякої радості. Протягом цього часу майже всі його зусилля були спрямовані на розшуки таємничої легкової автомашини. Це складне завдання взяла на себе передусім державна автоінспекція. Вона знала весь автомобільний парк і мала найкращі можливості для стеження. За ці дні жоден автомобіль марки «Москвич», що рухався по місту або стояв десь у громадському гаражі чи на станції технічного обслуговування, не залишився не оглянутим. Під усякими приводами автоінспекція встигла перевірити й «Москвичі» в приватних гарантах. Лишилися тільки автомобілі, яких не було в місті. На жаль, виявилося, що їх чимало. Літо — найкращий сезон для автолюбителів. У літні місяці мало хто з них сидить у місті — більшість виїздить на курорти, на чудові морські узбережжя. Цією останньою партією «Москвичів» зайнялися місцеві органи автоінспекції, але наслідки перевірки ще не надійшли.


  І все ж таки досьогоднішні пошуки дали якийсь результат. Було виявлено шість «Москвичів» з усілякими прикрасами на передньому склі. Беззаперечно було встановлено, що два з них мають повне алібі. В день злочину один з них перебував у Варні, а другий стояв з розібраним мотором у ремонтній майстерні. Під сумнівом були чотири машини, але їхні власники не викликали ніякої підозри. Машини належали літньому, дуже відомому письменникові, художниці, професорові політехнічного інституту й підполковникові авіації. Біографії письменника і льотчика були такі, що їх одразу ж зняли з рахунку. Лишалися під запитанням професор і художниця. Художниця навряд чи викрала б дитину — злочин був справою чоловічих рук. Треба було тільки з’ясувати, чи не позичала вона автомобіль комусь іншому. Нічого сумнівного не можна було виявити і в поведінці професора. Табаков наказав перевірити їхні друкарські машинки — навіть машинку письменника. Виявилося, що машинок тільки дві — в письменника й професора політехнічного інституту, але вони інших марок—«Еріка» й «Оліветті».


  І все-таки, попри ці невтішні дані, інспектор Табаков не втрачав надії. Органи міліції зайнялися вивченням найменших подробиць і звичайних буднів тих осіб, на яких поширювалась підозра. Характер вчиненого злочину був такий, що коли хтось із них дійсно винний, йому було б надзвичайно важко приховати всі сліди. Крім того, чекали даних з провінції — можливо, вони наведуть на якийсь новий слід.


  Саме в цей час надійшло важливе повідомлення від хлопчаків про чоловіка в жовтих черевиках. Табаков виділив своїх найдосвідченіших і найкмітливіших працівників і суворо наказав їм провести розслідування в найкоротший строк. Уже наступного ранку інспектор мав основні відомості про того чоловіка, але вони не давали ніяких надій на успіх. Виявилось, що чоловік у жовтих черевиках дуже мало схожий на злочинця. Він був студент-хімік, щойно закінчив практику й готувався до державного іспиту. Квартира, в якій мешкав, йому не належала, — він піднаймав лише одну маленьку, але гарну кімнатку. Характеристики з університету й заводу, де він проходив практику, були найкращі — вони свідчили, що це серйозна й розумна людина без будь-яких істотних вад і слабостей. Лише одна обставина збентежила інспектора. Анані Христов — так звали майбутнього інженера — захоплювався літературою. Його найбільшим успіхом була участь у літературному конкурсі, де він одержав третю нагороду за повість, яка не вийшла друком, але інспектору вдалося її знайти й нашвидку прочитати. Повість була сповнена гарячого й щирого патріотичного почуття. Отже, написала її людина чистого внутрішнього світу. Чи може така людина бути злочинцем або співучасником злочинців?.. Глибоко в душі інспектор заперечував таку можливість. Залишалося тільки перевірити, чи не став молодий хімік випадково зброєю в руках злочинців — не знаючи, що саме він робить.


  Але як це перевірити?


  Добре подумавши, інспектор обрав найпростіший і водночас найпевніший спосіб — поговорити з майбутнім інженером. Прийнявши це рішення, Табаков відчув, як йому одразу ж полегшало. Він підвівся з-за письмового столу, вдяг піджак і швидкими кроками подався на квартиру до студента.


  Цього разу йому пощастило — молодий чоловік був удома. Він стояв на порозі з очікувальним виразом на обличчі, без будь-якого бажання запрошувати гостя до кімнати.


  — Я з міліції, — ввічливо проказав Табаков. — Хочу поговорити з вами...


  В погляді юнака промайнуло тільки легке здивування — й нічого більше. Він одразу відступив убік, інспектор пройшов до кімнати, де, як він і сподівався, не було особливого ладу.


  — Прошу, сідайте! — сказав молодий хімік.


  — Моє прізвище Табаков, я інспектор карного розшуку, — заговорив гість офіційним тоном. — Прийшов до вас по довідку.


  — Прошу! — сказав юнак і в погляді його знову промайнуло здивування.


  — Я говоритиму відверто!.. Вчора близько п’ятої години ви були на вулиці Ясній. Там ви простояли близько двадцяти хвилин, після цього пішли... Нас цікавить, навіщо ви були там, кого чекали...


  Юнак поморщився:


  — Це важливо?


  — Так, для нас дуже важливо! — твердо проказав інспектор. — На жаль, цей ваш вчинок зв’язаний з одним дуже серйозним злочином...


  Брови в майбутнього інженера підстрибнули вгору.


  — В мене було призначено там побачення! — відповів він серйозно. — Але воно не відбулося...


  — З ким ви мали зустрітися?


  — З моєю подругою...


  — Так... І кажете, що вона не прийшла?


  — Саме так...


  — Таке з вами сталося вперше?


  — Ні, не вперше, — відповів майбутній інженер, і його обличчя ледь спохмурніло.


  — Гаразд!.. Коли це було ще?


  — Днів десять тому...


  — Чи не пригадуєте, о котрій годині було призначено вам побачення того разу...


  — Пригадую... Об одинадцятій...


  Інспектор швидко поглянув на нього.


  — Трохи незвичайний час для побачення, — сказав він досить сухо.


  — Ми хотіли поїхати в місто Банкя під Софією, — сказав юнак. — У гості до нашого спільного друга...


  — Ви не поцікавились, чому вона не прийшла?


  — Я дзвонив їй кілька разів! — зі щирою гіркотою мовив юнак. — Та, здається, вона ховається від мене... Я добився до неї лише кілька днів тому, ми домовились про вчорашню зустріч... Але, як я вам уже казав, учора вона теж не прийшла...


  — А чому ви призначаєте побачення саме там? — запитав інспектор...


  — Вона недалеко живе... А та вуличка зовсім тиха...


  — Ну и що з того, що тиха?


  Студент знову спохмурнів.


  — Мені здається, що ви надто перебираєте, товаришу! — невдоволено проказав він. — Хіба це має якесь значення?


  — Саме це має найбільше значення...


  — Все дуже просто! — пояснив юнак без особливого бажання. — Вона — дочка мого викладача в університеті... І я не хотів би, щоб він мене побачив...


  Інспектор замислився.


  — Скажіть мені її ім’я та адресу... Це необхідно...


  Молодий чоловік зітхнув, потім, не проронивши більше жодного слова, написав на коробці з-під цигарок те, що від нього вимагав інспектор.


  — Ще одна маленька неприємність! — сказав Табаков. — Доки триватиме перевірка, ви залишитесь тут під наглядом...


  — А це навіщо?


  — Дуже просто... Щоб ви не могли домовитися з нею, якщо мене обманули...


  — Нехай так! — зітхнув студент.


  За чверть години Табаков був уже біля квартири викладача хімічного факультету. Йому відкрила невисока дебела жінка, на вигляд вірменка, з претензійно накрученим волоссям та яскравим манікюром на коротеньких пальцях.


  — Я хочу побачити вашу дочку! — сказав інспектор, силкуючись надати своєму голосу якомога м’якшого і ввічливішого відтінку.


  Жінка підозріливо подивилась на нього.


  — Зараз у неї немає настрою, — похмуро відповіла вона.


  — Я з міліції, — проказав інспектор рівним голосом. В очах жінки враз спалахнули тривожні вогники.


  — З якого приводу? — запитала вона, даючи йому дорогу.


  — Не хвилюйтесь... Кілька зовсім незначних запитань...


  Інспектор помітив вираз полегшення в неї на обличчі.


  — Лілі! — гукнула жінка низьким, трохи хрипким голосом. — Тебе питають!..


  Потім, повернувши до інспектора своє кругле, вже немолоде обличчя, довірливо прошепотіла:


  — Я залишу вас наодинці!..


  — Дякую! — сухо проказав інспектор.


  До передпокою ввійшла дівчина, зовні схожа на матір, тільки тоненька й струнка, з гарним миловидним обличчям. Неприємне враження справляв її претензійний модний вигляд, млосний погляд і неприхована погорда в манерах. Інспектор показав їй посвідчення і краєм ока зауважив, що воно справило на неї сильне враження.


  — У мене до вас лише кілька дрібних запитань! — сказав він. — Так що можете бути спокій пою.


  — Мені нема чого хвилюватися! — стримано відповіла дівчина. — У мене все гаразд...


  — Я радий!.. Отже, скажіть мені, чи знайомі ви зі студентом-хіміком, на ім’я Анані Христов?


  Іскринка полегшення блиснула в темних очах у дівчини.


  — Так, знайома...


  — І які ваші стосунки?


  — Ми друзі...


  — Гаразд!.. Це означає, що ви зрідка зустрічаєтесь?..


  — Так, саме зрідка! — з посмішкою відповіла дівчина.


  — На вулиці Ясній, здається...


  — Так, зустрічалися й там...


  — Коли була ваша остання зустріч?


  Дівчина замислилась.


  — Давненько... Може, з півмісяця тому, а може, й більше.


  — І після того він не подавав про себе звістки?


  — Навпаки, дуже часто...


  — Хотів з вами зустрітися?..


  — Щось таке! Хоча б востаннє!..


  — Так... Ви погодились?


  — Я не могла йому відмовити! — сказала дівчина трохи сердито. — Врешті решт, він завжди був люб’язний зі мною...


  — Так... Ви з’явились на побачення чи ні?


  — Ні, не з’явилась...


  — Скільки разів ви не з’являлись?


  — Здається, двічі...


  — Пам’ятаєте, коли саме?


  — Вчора було востаннє... А попередні рази не пам’ятаю...


  — І все ж таки... приблизно?


  — Днів десять тому, здається...


  — На котру годину щоразу призначались ваші побачення?


  — Вчора на п’яту. А минулого разу, здається, пранці...


  — Хто призначав час: ви чи він?


  — Вчора я назвала цей час... А раніше не пам’ятаю... Ах, так, нас запросили в Банкя, і ми разом домовлялись...


  — А чому ви не з’являлись на побачення?


  Щось глузливе промайнуло в погляді дівчини.


  — Погодьтесь, остання розмова завжди буває прикрою...


  — Ви віддаєте перевагу людям, які про все самі здогадаються? — іронічно запитав інспектор.


  — Так, взагалі я віддаю перевагу інтелігентним людям...


  — Він мені здався досить-таки інтелігентним...


  — Але він занадто серйозний... А це завжди нудно...


  — Цікавий погляд на життя! — іронічно проказав інспектор. — Маю до вас іще одне, останнє запитання... Чому ви зустрічалися на вулиці Ясній? Чому не на якійсь іншій вулиці, ближче до вас?


  — Анапі дуже сором’язливий, — з прикрістю сказала дівчина. — Він боявся мого батька...


  — А ви?


  — Всі бояться своїх батьків...


  — Ви обрали цю вулицю чи він?..


  Дівчина підозріливо глянула на нього. «Хоче збрехати!» — подумав інспектор.


  — Прошу вас відповісти правдиво, — твердо проказав він. — Даю вам слово честі — ваша відповідь, якою б вона не була, нічим вам не загрожує...


  — Я обрала цю вулицю! — невдоволено відповіла дівчина. — Вона досить зручна...


  — Ви звикли до зручностей в житті...


  — Вибачте, мені не потрібна ваша іронія, — сердито сказала дівчина.


  — Даруйте! — засміявся інспектор. — Це вже все!..


  Він повернувся в квартиру до майбутнього інженера, щоб звільнити працівника, якого залишив там на посту. (Коли Табаков увійшов до кімнати, студент полегшено «тхнув.


  — Я радий, що ви не винні, — сказав інспектор. — 3 самого початку ви були мені симпатичні...


  — Чи не сказали б ви мені, про який злочин ішлося? — запитав з цікавістю юнак. — Можливо, якась крадіжка?


  — Так, викрали дитину...


  — Дитину? — стрепенувся юнак. — Навіщо ж красти дитину?


  — І я про це вже тисячі разів запитував себе...


  — Ви не можете розповісти мені про це трохи більше?


  Інспектор похитав головою:


  — Охоче, коли скінчиться... Але зараз не маю права. Інспектор пересік кімнату і неуважливо розкрив якусь книгу на столі в інженера.


  — У вас гарна пам’ять? — тихо запитав він.


  — Навіть відмінна, — відповів юнак. — На моєму курсі були й здібніші за мене студенти... Але ніхто не знав краще за мене матеріал...


  Інспектор обернувся до нього. Вся його постать випромінювала в цю мить якусь дуже невиразну надію.


  — Добре пригадайте свою передостанню зустріч!.. Скільки приблизно часу ви пробули на вулиці?


  — Близько двадцяти хвилин...


  — Це чимало... Ви не помітили — не сталося нічого такого особливого, що привернуло б вашу увагу...


  — Ні, нічого, — відповів юнак після короткої мовчанки. Інспектор зітхнув:


  — Чи не бачили ви такого собі п’яти-шестилітнього хлопчика з білою мискою в руках?


  — Так, дуже добре пам’ятаю, — кивнув юнак.


  — Отже, ви його бачили? — здригнувся інспектор.


  — Хлопчисько в коротеньких штанцях, — дуже добре пам’ятаю... Він поставив миску на тротуарі, поклав у неї якісь гроші й став підстрибувати на одній нозі...


  — Гратися?


  — Ні, намагався застебнути ремінець на сандалі...


  — І що потім сталося?


  Юнак надовго задумався.


  — Справді не пам’ятаю... Після цього я перестав спостерігати за ним...


  — Вулиця, як ви знаєте, дуже тиха, товаришу Христов... Якщо, скажімо, проїздив автомобіль, ви не могли його не помітити...


  — Так, справді, проїздив легковий автомобіль! — відразу ж відповів юнак. — Я вже йшов, коли він вигулькнув мені назустріч...


  Інспектор схвильовано наблизився до юнака:


  — Чи не пригадуєте, який це був автомобіль? Юнакове чоло зморщилось од напруження.


  — Автомобіль «Москвич» — це я добре пригадую. Колір — блакитно-синій.


  — Ви певні?


  — Я — хімік, — сказав юнак. — Колір був на рідкість гарний, зацікавив мене... тому я й запам’ятав автомобіль.


  — Чи не пригадуєте ви якоїсь прикраси на передньому склі?..


  — Ні! — сказав задумливо юнак. — Не пригадую...


  — А водія?


  — Дуже невиразно... В усякім разі, він но був схожий на професіонального шофера...


  — Молодий?.. Старий?..


  — Літня людина... худий, здається, в брунатному піджаку...


  Юнак напружував свою пам’ять.


  — ...можливо, трохи строкатому — я не певен... Але піджак брунатний... — продовжував він. — Взагалі, пристойно вдягнена людина...


  — В якому напрямку він їхав?.. Слідом за хлопчиком чи назустріч йому?..


  — Слідом за хлопчиком... Але він дивився не вперед, і вбік, праворуч, немов шукав когось чи щось...


  — Їхав швидко чи повільно?


  — Мабуть, повільно...


  — Повільно?..


  — Людина, яка роздивляється, не їде швидко...


  — На вас він не дивився?.. Ви не звернули уваги?


  — Ні, я був на лівому тротуарі...


  — А потім, що сталося?


  — Нічого... Просто проїхав...


  — Якби ви його побачили, то могли б упізнати?..


  — Можливо! — сказав, вагаючись, студент. — Але не певен...


  — Це все, що ви моністе мені сказати?


  Юнак замислився.


  — Якщо я щось пригадаю, то повідомлю... Але це же майже все... Вулиця була зовсім порожня... вона завжди порожня...


  Інспектор постояв ще хвилин десять біля студента, але більше так нічого й не довідався від нього. Він дав йому номер свого телефону, вибачився за те, що потурбував, і сердечно попрощався. В коридорчику раптом зупинився, по обличчю видно було, що він вагається.


  — Вибачте, але я хочу вам дечим прислужитись... Та дівчина не варта вас...


  — Знаю! — тихо проказав майбутній інженер і почервонів.


  Інспектор помітив його спохмурнілий погляд і відразу пошкодував про свої слова. Що й казати, добре відшив — зобидив. А може, ця сьогоднішня, менша образа — ніщо порівняно з можливою майбутньою, більшою. Людині завжди корисно знати правду, навіть якщо вона хоче повірити у брехню.


  З такими думками інспектор прийшов у районне відділення для контрольного побачення з дільничним міліціонером. І вкотре за останні дні молодий лейтенант зустрів його з винуватим виразом на обличчі. Інспектор добре бачив, що його помічник змучився у безплідних пошуках, що йому хотілося б доповісти нарешті хоч якусь більш- менш втішну звістку. Цього разу він мав гірший, ніж будь-коли, вигляд, і це свідчило про невдачі.


  — Є щось новеньке? — запитав, ледве стримуючи посмішку, інспектор.


  — Зовсім свіжа новина, — гірко проказав лейтенант. — Встановлено, чия машина чекала біля майстерні вірменина...


  — Он як? — підвів брови інспектор. — Та це ж дуже цікаво!..


  — Так, надзвичайно цікаво! — непривітно посміхнувся лейтенант. — Службова машина Міністерства внутрішніх справ...


  Табаков здивовано подивився на свого помічника, потім так розреготався, що аж сльози виступили на очах. Минуло більше хвилини, поки він заспокоївся й сів на один із старих стільців. Коли знову глянув на похмуре обличчя свого помічника, нова хвиля сміху стрясла його, й довелося знову підвестися й пройтися по кімнаті.


  — Так, це справді смішно! — глибоко зітхнувши, озвався лейтенант. — Посмійтесь, ви маєте право, товаришу майор!..


  — Бачиш, до чого ми дійшли! — сказав нарешті інспектор. — Бачиш, що таке довільно пов’язувати факти?..


  — Не можна працювати, якщо не маєш ніякої версії, товаришу майор! — сумно відповів лейтенант. — Інакше блукатимеш, як сліпий, між фактами... Для мене краще хоч погана версія, аніж ніякої.


  — Так, не сердься! — кинув заспокоєний інспектор — Але завжди треба пам’ятати, що версія — це тільки версія... Ніколи не треба прагнути довести версію будь-якою ціною... Нехай сама дійсність доведе її... І така дійсність, на яку ми не дивимося з упередженням...


  — Але якщо відпав один факт, це не означає, що зруйнувалася ціла версія...


  — Звичайно!.. Але якщо відпадають багато фактів?


  Інспектор детально розповів лейтенантові про зустріч із майбутнім інженером. Лейтенант слухав напружено, його обличчя поволі рум’яніло.


  — Це ж чудово! — вигукнув він, коли інспектор скінчив. — Ми тепер знаємо більше, ніж учора...


  — Так, а як же версія?


  — Саме версія! — ляснув себе рукою по коліну лейтенант. — Якби не ця версія — ми б не шукали чоловіка в жовтих черевиках... Отже, ми не одержали б і цих важливих фактів...


  — Викрутився! — невдоволено пробурчав інспектор. Він глибоко замислився, провів долонею по лобі.


  — Треба серйозно подумати! — сказав інспектор. — Треба пошукати інше, простіше, реальніше пояснення... Я вже впевнений, що в цій каламутній історії велику роль відіграє випадковість... Але яка випадковість? Саме це я й хочу зрозуміти...


  — Ми все з’ясуємо, товаришу майор! — бадьоро проказав молодий чоловік. — Нам уже відомо багато!.. Ми будемо справжніми нікчемами, якщо протягом двох-трьох днів не знайдемо цей клятий автомобіль...


  Інспектор вийшов на вулицю з невиразним почуттям, що протягом цього дня він забув ще про якусь справу. Що ж це може бути? Він спинився, вийняв записничок і подивився в нього. Так, діти... Хоч він більше нічого не чекав від них, годилося б провідати їх, підбадьорити в їхньому марному чатуванні біля щілини в паркані. Нічого. Це буде його остання справа на сьогодні... Остання і, можливо, найприємніша! Правду кажучи, інспектор чудово розумів, що ніхто йому не допоміг так багато в цій заплутаній історії, як його маленькі помічники. Саме завдяки дітям він дійшов до якихось висновків, завдяки дітям згодом збагатив ті висновки. Так, треба поговорити з ними і принаймні щиро подякувати їм.


  Незабаром він уже стукав у двері Заркової квартири. Вийшла мати й, побачивши його, радісно сплеснула в долоні:


  — Добре, що ви прийшли!.. Хлопці шукають вас!..


  — Що сталося? — здригнувся інспектор.


  — Не знаю, вони мені не кажуть... Але, напевно, щось важливе... Такими я досі їх не бачила — метушаться туди-сюди і все про вас запитують...


  — Де вони зараз?..


  — Хіба я знаю?.. Тільки сказали — якщо прийдете, неодмінно зачекайте...


  Інспектор зайшов до кімнати й нетерпляче присів на стілець. Що сталося?.. Що ще може статися? Збігали хвилини, минуло чверть години, але ніхто не приходив. Чи варто чекати далі?.. Може, вийти й пошукати ва їхньому спостережному пункті?.. Можливо... Він пошукає їх там, а якщо не знайде — знов повернеться сюди. Він уже був підвівся, коли почув нетерплячий тупіт у коридорчику. Двері відчинилися, і на порозі з’явився Зарко. Із-за його спини виглядало зблідле й збуджене Філіпове обличчя.


  — Товаришу інспектор, — викрикнув Зарко. — Машина, товаришу інспектор...


  — Яка машина?


  — Та... та сама!.. Сьогодні схопила іншого хлопчика!..


  Інспектор ошелешено подивився на нього. Все він сподівався почути від них, тільки не це.


  — Сядьте! — сказав він, — намагаючись говорити якомога спокійніше. — Спочатку сядьте, а вже потім я вас вислухаю...


  Цей день був одним із найважчих і найнеспокійніших для Зарка. Полювання на чоловіка в жовтих черевиках закінчилося, а наслідку ніякого. Чи вийде зрештою щось з усієї цієї вигадки? Тепер він навіть і в цьому не був упевнений. Гарячкова метушня протягом останніх днів захопила його, вів жив весь час у напруженні. І ось тепер усе закінчилося, вже ніхто не спостерігав крізь щілини в паркані, бо не було за чим спостерігати. Досі Зарко почував себе потрібною й важливою особою і раптом відчув себе зайвим. Чи не тому, що інспектор не дав йому ніякого нового завдання? Оскільки Васко не знайдений, треба щось робити, чимось допомагати. Чи інспектор чомусь був незадоволений ним? Ні, ні, це неможливо... Завдання, яке на нього поклали, він виконав саме так, як вимагалося — без жодної помилки, без будь-якої плутанини.


  Цілий ранок Зарко сидів удома — похмурий і засмучений.


  Близько четвертої години нарешті не витримав, підвівся й вийшов на вулицю. Куди тепер податися? З ким порадитись?.. Найкраще, звичайно, піти до Філіпа — він найрозумніший хлопець у всьому кварталі. Але як піти, коли він так дошкульно образив Філіпа. Дошкульно й, можливо, несправедливо. Зарко покрутився на розпеченому асфальті й, нарешті, набравшись мужності, попрямував до Філіпового будинку.


  Філіп був удома. Побачивши, хто його шукає, він у першу мить зніяковів, але потім запросив Зарка до кімнати. Лише ввійшовши до кімнати, Зарко збагнув, чому товариш зніяковів. На столі лежав зошит, а на ньому олівець. Уся сторінка була списана дрібними, трохи кривулястими літерами. Філіп крадькома закрив зошит, прибрав кудись олівця. Обличчя його набрало спокійного виразу.


  — Сідай! — запросив Філіп.


  Зарко оглянувся й сів у крісло. Він не вперше приходив сюди, але наче вперше роздивлявся кімнату. Всю праву стіну займали нові полиці, забиті книжками. На лівій стіні висів портрет Христо Ботева в чорній лакованій рамці. Сам Філіп, трохи блідий і худий, якось дивно пасував і до цих книг, і до цього портрета. Хтозна-чому в цій такій незвичній для нього обстановці Зарко раптом відчув себе зовсім маленьким і самотнім.


  — Це твої книги? — спитав Зарко, все ще озираючись довкола. — Чи твого батька?


  — Мої, — відповів Філіп, і в його голосі прозвучала гордість. — Таткова бібліотека в його кабінеті...


  — Хіба ти їх купував?


  — Ні, звичайно ж, я купив дуже мало... Більшість подарував мені тато із своєї бібліотеки...


  Зарко знову окинув поглядом кімнату — книг було чимало.


  — І ти прочитав усі ці книги? — недовірливо запитав він.


  — Всі...


  — Як це можна?.. Коли ж тоді ти вчишся?..


  — Вчуся!.. Хіба ж не бачиш, що вчуся!..


  Зарко знав, що це правда. Філіп був гарний учень, хоч і не з найкращих. Але він знав неймовірно багато такого, чого ніхто не знав. Коли виникала якась суперечка, коли учні через щось сварилися, вони завжди йшли до нього — хотіли знати його думку. Філіп терпляче вислуховував їх, дивлячись кудись у далечінь, і завжди розповідав трохи більше, ніж знали вони. В такі хвилини у хлопців щоразу виникало таке враження, наче Філіп старший за них і в своїй голові ховає якісь особливі думки. Він не мав близьких друзів і ні з ким довго не розмовляв.


  Зараз розмова теж не клеїлась, — може, й зовсім припинилася б, якби і Зарко вмовк. На якийсь час запала неприємна мовчанка.


  — Знаєш, чого я прийшов? — несподівано спитав Зарко.


  Філіп запитально поглянув на нього.


  — Щоб ти дав мені роман...


  — Який роман?


  — Твій роман...


  — Це не роман, — зашарівся Філіп. — Це — просто твір...


  — І роман — також твір, — сказав Зарко. — Тільки гарний...


  — Але то зовсім інше... Справжній роман може написати тільки письменник... Хіба ти чув, щоб хлопець був письменником?.. Не чув... І не почуєш... Є хлопці — скрипалі, художники... шахісти... навіть винахідники... А от хлопчиків-письменників немає...


  — Правильно! — погодився Зарко. — А чому немає?..


  — Не знаю! — ледь помітно зітхнув Філіп. — Мабуть це дуже складно...


  Зарко замислився.


  — А пам’ятаєш, як до нас приходив письменник... під час Тижня дитячої книги?


  Філіпові очі заблищали.


  — Пам’ятаю, — тихо відповів він.


  — Скажу тобі відверто: вів зовсім не схожий на письменника...


  — Зате як добре він розповідає...


  — Саме про це я й хотів тобі сказати... Ми запитали його, коли він написав свою першу книгу... А вчителька зробила нам зауваження. Чому ви його запитуєте, мовляв, хіба ж про це не сказано в підручнику... Дуже добре пам’ятаю... Письменник засміявся... Ні, каже, в підручнику не зовсім точно... Першу свою книгу він написав у дванадцять років... І, звичайно ж, та книга не вийшла в світ, десь загубилася...


  Обидва хлопці всміхнулися, поринувши раптом у спогади.


  — Філіпе! — озвався Зарко. — Чи ти знаєш, Філіпе, що ти можеш стати письменником?


  Хлопець почервонів, зніяковіло підвівся з місця.


  — Дурниці! — сказав він. — Людина не знає... Може, їй і хочеться, та нема хисту... Може, й хист є, та не вистачає розуму...


  — Це так...


  — А ти ким хочеш бути? — несподівано запитав Філіп.


  — Не знаю, — розгубився Зарко. — Я думав про всяке... Але тепер мені хочеться бути таким, як інспектор...


  Філіп блимнув на нього.


  — Інспектор дуже розумний, — сказав він.


  — Хіба тільки розумний? — вигукнув Зарко. — Він благородний і добрий... А який він уважний... Ні, досі я не зустрічав такої людини... Розмовляє з тобою, як з дорослим — слухає тебе на всі вуха... Нас навіть учителі на уроках так не слухають...


  — А чи він здібний? — якось тихенько, наче сам себе, запитав Філіп.


  — Ще б пак!.. Та він страшенно здібний!..


  — А чому ж і досі не знайшов Васка?


  — Ти гадаєш, це легко?.. Але він знайде його, я певен... Однак і ми, Філіпе, мусимо йому допомогти... Тільки — як?.. Ось про це я й хотів передусім запитати тебе...


  Філіп похитав головою.


  — Бачиш, я в цьому дуже мало розуміюсь! — сказав він. — По-моєму, треба запитані інспектора... Інакше, можливо, ми щось наплутаємо в цій справі...


  — Правильно! — зітхнув Зарко. — Так само думав і я!


  Невдовзі Зарко пішов. Вийшовши на вулицю, вів мимоволі подивився вгору — Філіп стояв біля вікна. Поглядом він десь блукав, наче весь поринув у свої думки. «Мабуть, зрадів, що я пішов, — гірко подумав Зарко — Зовсім не вважає мене за людину!» Він почухав потилицю і повільно рушив безлюдною вулицею Найкраще піти додому. Хто знає, може, до нього загляне інспектор, треба сидіти вдома.


  Коли Зарко повертав за ріг, Філіп усе ще стояв біля вікна. Потім одвернувся й відступив у затінок кімнати. Зарко здивувався б, якби в цю мить побачив його похмуре обличчя. Ні, сьогодні Філіпові не писалося. Вів вирішив під час канікул щодня писати по п’ять сторінок, а сьогодні ледве написав дві. Чогось йому бракувало. Можливо, йому бракувало цікавої, захоплюючої історії?.. Здається, було саме так. А чому б не написати про те, як викрали Васка?.. Це так незвичайно, і, напевно, сталися ще дивніші й незвичайніші події, про які поки що ніхто не знає. Нехай інспектор усе розкриє — тоді Філіп попросить його розповісти про все. Хай тоді Зарко спробує сказати, що він звідкись викрав — все буде чиста правда.


  «А як же розпочати роман? — думав він. — Найкраще саме так, як для нього почалася вся ця історія. Головний герой спокійно лежить у ліжку і раптом — дзень! — десь розбивається миска. Він, здригнувшись, виглядає у вікно — і що бачить?.. Зупинилась легкова автомашина! Завіски в ній опущені, водій підняв свій комір так, що не видно обличчя. Правиця на кермі, і на пальці блищить масивний золотий перстень з червоним камінцем...


  Так, гарний початок. А що ж далі? Головний герой, звичайно, закоханий... І в кого?.. Ясно — в дочку вченого . Одного разу він іде до неї... батько відчиняє двері, подає йому руку... Тут головний герой аж тремтить від жаху — на його руці той самий масивний золотий перстень з червоним камінцем — здається, він зветься рубін, треба перевірити... Так, головний герой ошелешений, але як повідомити в міліцію?.. Та хіба це її батько?.. О, не треба поспішати, треба все перевірити...»


  У цю мить якийсь різкий скрегіт на вулиці урвав його думки. Що це таке?.. Зненацька Філіп здригнувся — саме такий звук він чув того фатального дня, коли зник Васко. Він уже це забув, а зараз зринуло в пам’яті — так свіжо й відчутно, що Філіп аж здивувався. Він зірвався з ліжка і трьома стрибками опинився біля вікна.


  Те, що він побачив, настільки вразило його, що він відчув, як йому перехоплює віддих.


  На вулиці, точнісінько так, як і минулого разу, зупинилась легкова автомашина. Так, це була та сама автомашина, тепер він добре пригадав. Та сама автомашина, того самого блакитного кольору...


  Ось і прикраса — та сама!..


  Чи не спить він, чи не мариться йому?.. Філіп протер очі й знову подивився. на вулиці стояв хлопчик синіх штанях і білій сорочці. Він не бачив його лиця, але хлопчик наче був дуже переляканий і вражений, — легкова автомашина, певно, зачарувала його.


  Зненацька дверцята легкової автомашини відчинилися, на тротуар вийшов чоловік у брунатному піджаку. Філіп не міг бачити його обличчя, але, чоловік був літній, бо мав сиве волосся.


  Тепер хлопець і чоловік стояли один проти одного — перелякані й збуджені. Несподівано чоловік грубо схопив хлопця за руку, щось йому сказав, але Філіп не дочув його слів.


  — Не хочу! — гучно й виразно вигукнув хлопець. — Не хочу! — повторив він.


  Філіп стояв заціпенілий на місці, не знаючи, що робити. Закричати?.. Гукнути бандита?.. Жбурнути чимось важким йому в голову?


  «Номер! — подумав він відчайдушно. — Номер автомашини!..»


  Але номера не було видно — машина стояла якраз під ним. Рішення виникло раптово в його голові, і Філіп, не роздумуючи, блискавично кинувся до дверей. За мить до того, як він побіг, до його вух знову долинув хлоп’ячий голос:


  — Я кричатиму!.. Чуєш?


  Швидше, швидше!.. Якщо він запізниться, може знову статись непоправне!..


  Філіп пробіг коридором, відчинив двері і, як вітер, полетів сходами вниз. На нижньому поверсі він наскочив на якусь жінку, котра вийшла на сходи з цебром у руках. Побачивши, що він біжить так швидко, жінка хотіла дати йому дорогу, але її несподіваний рух спантеличив хлопця. Філіп наскочив просто на цебер, пролунав гуркіт, а на ноги йому хлюпнула вода


  — Хуліган! — ображено вигукнула жінка.


  Філіп не чув її — він побіг далі, посковзнувся на мокрих сходинках і мало не впав. З останніх сил він ухопився за поручні і знову кинувся вниз. Ось уже сходовий майданчик, ось двері у двір. Лишилося п’ятнадцять метрів, і він буде на вулиці!


  Ці останні метри здалися йому найдовшими. Горло в нього немов стислось і пересохло, ноги обважніли. Він енергійно прочинив хвіртку й опинився на вулиці.


  І — нічого!..


  Філіп не повірив своїм очам — зовсім нічого. Вулиця була геть порожня — не видно ні людей, ні легкового автомобіля... А де ж хлопець?.. Куди зник хлопець?.. Нема й згадки про нього, немов він розчинився в повітрі. Невже чоловік із машини схопив його? Напевно!.. Мокрий, блідий і ошелешений, Філіп стояв на тротуарі й безпорадно оглядався...


  Раптом в його голові зринула нова думка, і він що- духу побіг вулицею. Від будинку до рогу було близько п’ятдесяти метрів, а це чимала відстань. Філіп біг, не шкодуючи сил, біг, не шкодуючи своїх ніг і серця, що вже мало не розривалося. Ще трохи, ще десять метрів, ще п’ять... Невже він знепритомніє, не досягши мети? Ось уже іі ріг, ще кілька кроків...


  Філіп став на розі й жадібно оглянувся... Нічого!.. Нема й згадки про автомашину, немає й сліду від хлопця в синіх штанях і білій сорочці. Машина зникла, щезла десь за близьким поворотом. Хоч як не поспішав Філіп, машина була набагато швидша за нього.


  «Номер! — думав він у відчаї. — Я не бачив номера!..»


  Філіп знесилено повертався додому. Він дихав усе ще тяжко, мокрі холоші липли йому до ніг, замок і правий черевик. Але Філіп нічого не відчував, він гарячково мислив. Думки в нього були відчайдушні, його підборіддя трохи тремтіло... Як це можна зробити таку дурницю, як можна!.. Не треба було бігти, як дурню, по сходах, треба було залишитись біля вікна... Тоді він усе побачив би і все почув би... Найголовніше — тоді він побачив би номер!.. Так, так, — номер!.. Він не бачив його з вікна, бо машина стояла якраз під ним... Але якби вона рушила, якби вона доїхала до рогу, він неодмінно побачив би номер.


  Так, неодмінно!.. В цьому немає сумніву!..


  Філіпові в ту мить хотілося кусати собі руки з досади й відчаю... Якби він побачив номер, — то все було б добре!.. По номеру міліція за годину встановила б, хто злочинець!.. Встановила б і заарештувала б його!.. Можливо, цього ж вечора Васко був би вже вдома!..


  І ось — він не подумав, припустився найдурнішого...


  А тепер?


  Що робити тепер, що діяти?..


  «Пізно, — думав він у відчаї. — Дуже пізно....» Єдиний здобуток був у тому, що він тепер знав трохи більше про злочинця і його автомашину. Невже цього не досить, щоб спіймати його?.. Можливо, інспектор вже підозрює, хто злочинець... Можливо, він стежить за ним, але не має серйозних доказів. А те, що він зараз побачив на власні очі, він може підтвердити, якщо буде така потреба, навіть під клятвою.


  Так, треба знайти інспектора й розповісти йому про все! Зараз це поки що найрозумніше, що він може зробити!


  Але як його знайти? Тільки Зарко мав з ним зв’язок. Філіп сумно подивився на свої мокрі штани й прискорив ходу. Хоча б пощастило, хоч би всі були на місці.


  Зарко був удома. Побачивши Філіпа в мокрих штанях, але збудженого, з палаючими очима, він одразу ж збагнув: сталося щось незвичайне, щось важливе. Філіп не чекав запрошень — він нашвидку розповів Заркові все, що бачив і чув.


  — Просто не можу повірити! — приголомшено пробурмотів Зарко. — Виявляється, той бандит ще й страшенний нахаба!.. Грабує серед білого дня й оком не змигне!..


  — Та ще й з машиною!.. Невже він не боїться, що помітять його номер?..


  — Номер може бути фальшивий, — впевнено проказав Зарко. — Інакше навіщо ризикувати?..


  — А іграшка на склі?.. Вона теж може виказати його... Чому він не зняв хоча б іграшку...


  — Нічого не розумію, — задумливо промовив Зарко.


  — Найкраще викликати інспектора! — наполягав Філіп. — Тільки він зарадить нам у цьому...


  Протягом цілої години хлопчаки марно розшукували інспектора по телефонах, які він їм залишив. Нарешті, зовсім збентежені, вони повернулися до Зарка. Заркова мати зустріла їх ще на порозі.


  — Він тут! — сказала вона з посмішкою на обличчі. Хлопці аж підстрибнули з радості.


   


  Інспектор Табаков напружено вслухався в кожне слово незвичайної розповіді хлопця. Тільки одного разу урвав його запитанням:


  — А варта?.. Як вона не помітила автомашини?


  — Яка варта?


  — Звісно, ваша варта...


  Зарко відчув, як у нього стислося серце.


  — Та ми зняли варту! — проказав він пониклим голосом.


  Очі в інспектора якось дивно заблищали.


  — Зняли варту?.. Хто вам наказав?..


  Зарко зблід. Справді, хто їм сказав зняти варту?.. Ніхто!..


  — Та я подумав... ми подумали, — заїкався він, —- оскільки ми вже знайшли бандита... Навіщо нам варта?.. Кого чекати?..


  Інспектор ледве не застогнав — його стримав тільки відчайдушно-винуватий вигляд Зарка.


  — Це я винний! — впевнено проказав він. — Тільки я!.. Звичайно ж, ви подумали, що довели справу до кінця... Знайшли чоловіка в жовтих черевиках — чого ж вам іще?.. Адже іншого завдання я вам не давав.


  — Звідки ж ми знали, що так станеться? — видушив із себе Зарко.


  Інспектор важко зітхнув:


  — Так чи не так, а назад не повернеш!.. Розповідай далі, Філіпе!..


  Хлопець докладно виклав усе до кінця. Цього разу він не обминув нічого — ні кольору машини, ні іграшки, ні зовнішності людей. Його пам’ять, як фотоапарат, зафіксувала найменші подробиці.


  — Чудово! — сказав інспектор. — Вітаю тебе, Філіпе... Ти добре виконав свій обов’язок!..


  — Чому ж добре? — похмуро запитав хлопець. — Я проґавив найголовніше — не помітив номера...


  — Ну, що ж робити? — звів плечима інспектор. — Не знаю, чи не вчинив би на твоєму місці і я те саме...


  Філіп засмучено подивився на нього.


  — Ви навмисно так кажете!.. — промовив він. — Просто хочете заспокоїти мене!..


  — Ні, ні!.. Я не роблю зайвих компліментів!..


  Інспектор підвівся і довго походжав кімнатою.


  — Філіпе, чи оглянув ти місце, де сталася пригода? — зненацька запитав він.


  — Ні, не оглянув, — зніяковіло признався хлопець. — Навіщо оглядати?


  — Та, може, вони щось загубили... який-небудь маленький предмет...


  — Не подивився! — жалісно визнав хлопець.


  — Нехай, я сам огляну... А який був із себе хлопчик у синіх штанях?.. Якого віку?..


  — Такий, як ми! — одразу ж відповів Філіп. — Або трохи старший...


  — Кажеш, він був у синіх штанях... Бувають усякі сині штани... Із звичайної тканини, байові... А можуть бути і з найкращого габардину...


  — Це була не проста тканина! — упевнено сказав Філіп. — Вони сиділи на ньому дуже добре... Та й сорочка мені здалася дуже гарною... Зовсім чиста... випрасувана...


  — Взагалі тобі здалося, що хлопець гарно вдягнений?..


  — О, куди краще за нас!..


  — Он як!.. А не пригадуєш, раніше ти не бачив цього хлопця?


  — Ні, не бачив...


  — Отже, він тобі зовсім не знайомий?


  — Зовсім! — категорично відповів Філіп. — Я впевнений, що він не з нашого кварталу!..


  — А як побачиш, то впізнаєш?


  — Звичайно....


  — Але ж ти бачив зверху... А якщо зустрінеш його на вулиці...


  — Байдуже... Як він буде так само вдягнений, — неодмінно впізнаю...


  — А в який бік їхала машина?.. До Васкового будинку чи навпаки?


  — Навпаки... До найближчого рогу...


  — Не пригадуєш, коли вона зупинилася, — мотор був вимкнутий чи працював?..


  — Цього я не помітив... — знічено проказав Філіп. — У кожнім разі, не було чути ніякого шуму...


  — Чи не пригадуєш: хоч якесь із вікон було опущене? — вів далі інспектор.


  Філіп одразу не відповів, він напружив пам’ять:


  — Здається, переднє.


  — Поки що досить! — задоволено сказав інспектор. — Дарма, Філіпе, не побивайся за номером... Тепер злодій, навіть якби він був пташкою, — од нас не втече...


  — То ви його схопите? — радісно вигукнув Зарко.


  — За два-три дні... Не більше... А тепер ходімо оглянемо те місце...


  Інспектор уважно оглянув місце і знайшов білий перламутровий ґудзик від сорочки. Він зрадів цій знахідці — це, власне, був один із маленьких незаперечних доказів, який міг свідчити про особу злочинця. Він свідчив і про те, що відбувалась якась боротьба, що хлопчик чинив опір. Інспектор стояв якраз на тому місці, де сталася пригода, і в своїй уяві намагався інсценувати все знову.


  Ось хлопчисько йде вулицею. Машина наздоганяє його із зупиняється. Чоловік у брунатному піджаку висовується у вікно:


  «Хлопчику, хочеш прокататися?»


  «Не хочу!» — відповідає хлопчик.


  Та в тім-то й справа, що він не сказав «не хочу». Він прокричав «не хочу». Чому?.. Якщо якась звичайна добропорядна людина запросила покататися на автомашині, хлопчик міг погодитись, а міг і відмовитись. Якби він і відмовлявся, то навряд чи кричав би... Ніхто не відмовляється з криком від запропонованої послуги. Логічно припустити, що хлопець був наляканий, відчув якусь загрозу й тому так підвищив голос. Але ж чим його може налякати автомашина або звичайний громадянин?


  Інспектор потер чоло. Він уже мав відповідь, але не квапився з нею. Він усе ще шукав, намагався знайти якесь інше, вірогідніше пояснення. Хлопчина упізнав людину в автомашині й мав якусь підставу боятися її. Він був наляканий цією людиною, самою зустріччю з нею. Тоді він і викрикнув: «Не хочу!»


  Саме так і було...


  А потім?


  Якщо вважати, що це було саме так, то все подальше пояснити легко. Побачивши, що хлопчика не можна взяти хитрощами, чоловік у брунатному піджаку виходить із машини. Він пробує залякати хлопчика, — примушує силою його сісти в машину. Хлопчик чинить опір, не погоджується.


   «Я кричатиму!» — вигукує він.


  І все-таки нападник устигає викрасти хлопчину. Але як? Цього Філіп не бачив, тому що побіг сходами вниз. Чи справді хлопчик кричав?.. Поки це не відомо. В кожнім разі, боротьба тривала недовго. Хоч Філій майже блискавично збіг сходами, він уже нікого не застав.


  «Але що ж це за загадковий хлопчик? — думав інспектор. — Очевидно, він не живе в цьому кварталі, інакше маленькі помічники знали б його. Він прийшов сюди звідкись здалеку. Тоді чому чоловік у брунатному піджаку розшукував пою саме тут, а не десь в іншому місці?


  І взагалі: навіщо хлопчик прийшов на цю вулицю? Чим вона знаменита, чим могла привабити його?.. Нічим... Ні, чимось і могла! Ця вулиця прославилась єдино тим, що звідси викрали Васка. Напевно, хлопчик прийшов сюди у зв’язку з його зникненням. Хотів щось побачити, щось перевірити. Ось одна з вірогідних версій — він довідався, де переховують Васка, дізнався його адресу. Про викрадення хлопчика говорить усе місто — отже, було не так уже важко дізнатися, де він мешкав. Хлопець прийшов попередити батька й матір, сказати їм, де шукати дитину.


  А потім?


  Якщо хлопчикові чоловік у брунатному піджаку був знайомий, можна припустити, що й бандит був з ним знайомий. Він якось довідався, що хлопчик збирається його зрадити, кинувся на машині шукати його і знайшов саме там, де сподівався, — на тихій вуличці. Так, але ж він наздогнав його, коли хлопчик уже проминув Басків будинок. Чи заходив він до Васкового будинку?.. Чи виконав він свою місію?.. Навряд — інакше Васкові батько й мати досі вже сто разів знайшли б інспектора...


  Це можна перевірити, це перевіриться...»


  Версія, яку побудував інспектор, здавалась йому цілком імовірною й вірогідною. І все ж таки було одне «але», яке його дуже непокоїло. Невідомо, як хлопчик довідався, де сховано Васка. Однак і це можливо. Та чи правдоподібно, щоб він пішов до Васкових рідних?.. Ні. Найперше, що він міг зробити, це розповісти про все своїм батькові або матері. Якщо ж хлопчик вирішив зробити все сам, — то йому краще зупинити першого ж стрічного міліціонера або зайти в найближче відділення міліції. Навіщо казати батькові чи матері?.. Адже в них немає ні влади, ні сили виоратися із злочинцем.


  «Ні, я тут щось плутаю!» — тривожно думав інспектор.


  Щось тут не гаразд, щось в його версії було дуже непевне.


  Чи не помиляється він і зараз, як помилився першого разу?


  Інспектор зітхнув і подивився на хлопчаків, які все ще стояли біля нього, вилупивши очі.


  — Ходімо до Васкових рідних! — рішуче проказав він.


  Родина Піронкових була вдома. Побачивши інспектора, мати спалахнула й підвелася з місця.


  — Знайшли!? — вигукнула вона.


  — Скоро знайдемо! — впевнено сказав інспектор. — Ще день-два, і він буде з вами...


  Материні очі затуманилися сльозами.


  — Ще день-два! — простогнала вона у відчаї. — А чи буде він живий-здоровий?.. Чи нічого вони не зробили з моїм хлопчиком?


  — Не хвилюйтеся за нього! — так же твердо і впевнено проказав інспектор. — Дитина буде з вами жива й здорова!.. Це я вам гарантую!..


  Голос у нього був настільки переконливий, а вигляд такий солідний і серйозний, що мати відразу ж заспокоїлась.


  — І я те саме кажу їй! — пробурчав Захарі Піронков сумним голосом. — Та хіба жінка розуміє!..


  — Я хочу у вас щось запитати! — сказав інспектор. — Сьогодні по обіді у вас весь час був хтось удома?


  — Ми виходили, — похмуро сказав мебляр.


  — Коли?.. О котрій годині?..


  — Ми вийшли десь близько четвертої, а повернулися півгодини тому...


  — Так... Чи не переказували вам, що вас шукав якийсь хлопчик?..


  — Ніхто нам нічого не переказував...


  «Це певного мірою дещо пояснює, — думав інспектор. — Можливо, хлопчина дійсно шукав їх, але не знайшов».


  Інспектор підвівся зі стільця.


  — Прощавайте, треба йти, — сказав він. — І будьте спокійні — через день-два вам приведуть хлопця!..


  Про всякий випадок інспектор перевірив у будиночку візника та в кооперації, чи не питав Піронкових хлопчик у синіх штанях і білій сорочці. Виявилось, що ніхто нічого не знав. Далі треба було перевірити у будинку, де мешкав Філіп. На жаль, і тут, виявилося, що ніхто не чув ніякого підозрілого шуму ані криків. Що це означало?.. Випадковість чи хлопчик не встиг подати голосу?.. А може, злочинець заткнув йому рота або ж оглушив його ударом?


  «В усьому розберемося! — думав цього разу інспектор з глибокою переконаністю. — Скоро нам усе буде ясно!..»


  — А тепер розійдімося по домівках, — звернувся він до хлопчиків. — Завтра зранку розставте пости... Цього разу я не даватиму вам певного завдання... Стежте уважно за всією вулицею, відзначайте все, що вам здаватиметься підозрілим. Якщо знову з’явиться автомашина — запам’ятайте її номер. Якщо побачите чоловіка в брунатному піджаку або того хлопчика, — простежте за ними... Зрозуміло?


  — Зрозуміло, товаришу інспектор! — з готовністю відповів Зарко.


  — Тоді — до побачення!..


  Але інспектор не пішов додому — в нього була ще одна справа.


  Він подався в автоінспекцію, і черговий міліціонер провів його прямо до начальника — високого вусатого підполковника з веселими очима.


  — Е, Табаков, ніяких зрушень! — сказав підполковник із жалем, подаючи йому коробочку з цукерками. — Намагаюсь не курити! — пояснив він.


  — Цього разу є зрушення! — впевнено заявив інспектор. — Можу тобі сказати, якого кольору той «Москвич»... Він блакитно-синій!


  — Це вже інша річ! — схвильовано проказав підполковник і підвівся. — В нас є дані про кольори всіх зареєстрованих автомашин...


  — Я про це знаю...


  — Одноколірний «Москвич», чи не так?


  — Одноколірний...


  — Отже, він старої моделі — 402.. Таких у Болгарії порівняно небагато... А знаючи й колір машини, ми швидко її знайдемо...


  — Завтра вранці до тебе прийде один молодий інженер-хімік... Він детально опише тобі колір...


  — Це ще краще...


  — Я б хотів, щоб ви впоралися до обіду! — сказав інспектор.


  Підполковник почухав потилицю.


  — А ти не квапишся?.. В мене немає стільки вільних людей...


  — Прошу тебе, за будь-яких обставин — до обіду! — наполягав інспектор. — Я прошу небагато... Мені потрібні номери автомашин, адреси їхніх власників, їхні імена... Оце й все... Звісно, не можна залишати поза увагою й машини схожих кольорів — різних відтінків.


  — Гаразд, домовились! — усміхнувся підполковник й подав йому білу дебелу руку. — Завжди ми через вас не можемо займатися своєю справою.


  — Всі ми ходимо під одним небом! — похитав головою Табаков.


  Незважаючи на те, що час уже був пізній, він ще пішов в управління. Треба було вжити попередніх заходів, щоб завтрашній день приніс найбільше користі. Другого дня невеличка армія з сотні штатних і добровільних працівників перейде в рішучий наступ, щоб завдати нищівного удару.


  Задоволений підготовкою, інспектор повертався додому, як завжди, пішки.


  Дружина чекала на нього. Він знав, що вона жде його завжди, коли б він не повернувся, навіть на світанку.


  — Невже ти не розумієш, що це непокоїть мене, — казав він. — Коли я спізнююсь і знаю, що ти на мене чекаєш, я починаю хвилюватися... А це відбивається на моїй роботі...


  — Не можу! — відповідала вона. — Намагаюсь, але не можу!


  — Треба ж звикнути. Йдеться ж бо не про один рік і не про два... Так буде все життя. Ти повинна звикнути.


  — Не можу! Ти теж повинен звикнути до мене!


  І він звик до того, що дружина чекає щовечора.


  — Що нового? — запитав він, увійшовши в дім.


  — Трохи занедужав Наско, — відповіла дружина.


  Табаков одразу ж пішов подивитися на сина. Хлопчик спав, щоки його розчервонілися. Доторкнувся до чола — воно здалося не дуже гарячим.


  — Ти міряла йому температуру?


  — Ні, — відповіла дружина. — Наско розбив термометр...


  — Завтра купи повий, — сказав він. — Якщо буде температура, негайно викличеш лікаря...


  Незабаром Табаков уже сидів за накритим до вечері столом.


  Коли дружина принесла йому страву, він подав їй ґудзика.


  — Що скажеш? — запитав допитливо.


  Дружина взяла ґудзика й пильно подивилась на нього.


  — Дуже гарний ґудзик... Вони продаються?


  Інспектор засміявся:


  — Хочеш купити?


  — Авжеж... Знаєш, як добре мати отакі ґудзики до сорочок...


  — Хіба їх немає в магазинах?


  — О, звичайно ж, немає!.. Це закордонні!


  — Цікаво! — сказав він. — Дай-но мені...


  Інспектор старанно заховав ґудзика в гаманець.


  — На жаль, не доведеться нам носити таких ґудзиків! — посміхнувся він. — Це не зразок, а речовий доказ...


   


  Другого дня інспектор Табаков вирішив залишитися за своїм письмовим столом, щоб з центру керувати операцією. Повідомлення мали надходити без упину — він повинен був знайомитися з ними, оцінювати їх і давати відповідні розпорядження й поради. Лише коли буде виявлено автомашину, на якій здійснено злочин, тільки тоді включиться в операцію і він.


  Перші повідомлення підбадьорювали. Машин такого кольору було виявлено небагато — лише дев’ятнадцять. Тільки дві з них перебували в провінції — машини відомого оперного співака і журналіста з редакції газети «Отечествен фронт». Лишалося перевірити в самому місті сімнадцять автомашин, а ще про дві запитати відповідні органи на периферії. Табаков укомплектував групи й розпорядився негайно починати обстеження. Зовнішність злочинця, його вік, дуже примітний брунатний піджак, прикраса на передньому склі, друкарська машинка — цих даних було навіть забагато для того, щоб спіймати таємничого викрадача дітей. Тепер уже Табаков не мав жодного сумніву в успіху операції.


  Серед усіх дев’ятнадцяти автомашин тільки дві мали прикраси на передньому склі, але власники цих автомашин могли довести своє алібі. Табаков послав людей провести додаткову перевірку, але відчував, що й це не дасть бажаних наслідків. Лише четверо із власників автомашин мали друкарські машинки, та жодна з них не була моделі «Гермес Бебі». Не користувалися вони такою машинкою і на роботі. Лише п’ятьом із власників автомобілів було за сорок років. Тільки троє з них мали сиве волосся. І лише один був високий і худий. Але й у нього було алібі — цілий день його машина стояла на подвір’ї будинку відпочинку в Банки, це підтверджувалось достовірними свідченнями.


  Надвечір інспектор почав утрачати надію. Тепер він був повністю переконаний в тому, що серед власників дев’ятнадцяти автомобілів немає того злочинця, якого шукають. Залишалося з’ясувати, чи не передавали вони автомобілі на тимчасове користування комусь іншому.


  Близько шостої години інспектор наказав викликати до нього Анані Христова, майбутнього інженера, який міг би йому конкретно назвати колір автомобіля. Студент з’явився одразу ж і невимушено опустився в м’яке крісло.


  — Ви бачили автомобілі? — руба запитав інспектор. — Колір той самий чи ні?..


  — Той самий, — відповів юнак. — Той самий, але...


  Юнак замовк.


  — Що значить «але»? — нетерпляче запитав інспектор.


  — Мені здається, що та фарба була трохи чистіша і густіша... Але в цьому я не зовсім певен... Можливо, просто автомобіль був краще вимитий...


  Інспектор схвильовано підвівся з місця.


  — Можливо, автомобіль був перефарбований! — проказав він. — Це теж може бути!..


  Коли юнак пішов, Табаков подзвонив у автоінспекцію. Підполковника вже не було, і його зв’язали з черговим офіцером.


  — Добрий вечір! — мовив інспектор. — У мене до вас лише одне запитання... Коли власник перефарбовує автомашину, він повинен повідомити про це автоінспекцію?..


  — Не обов’язково! — відповів офіцер.


  — Отже, зміна кольору не контролюється?..


  — Контролюється раз на рік під час техогляду, — відповів офіцер. — Коли водії одержують талони...


  Інспектор поклав трубку. Колір автомашини бу в зареєстрований на початку року, а надворі вже липень. Отже, власник мав можливість перефарбувати машину скільки завгодно разів. Чи не пішов він хибним шляхом, шукаючи автомобіль тільки за кольором?.. Це був, звичайно, найлегший шлях, але водночас і найпевніший. Може бути й інше — є в світі люди, які не розуміються на кольорах. А що, коли злодій навмисне перефарбував автомобіль? Усе може бути.


  На сьому годину перевірку закінчили. Висновок був категоричний — жодна з дев’ятнадцяти автомашин до злочину не причетна. Дільничний міліціонер, який разом з інспектором чекав остаточного результату, зовсім похнюпив носа.


  — Тут щось не те! — сказав він. — Чи не вчинили злочин на машині з периферійним номером...


  — Це теж можливо! — похмуро відповів інспектор. Того вечора настрій у нього був дуже поганий. Він був певен, що до вечора настане розв’язка. Та ба!.. Що тепер робити?.. Як діяти?.. На жаль, був лише один вихід.


  — Почнемо все спочатку! — сказав він, гірко зітхнувши. — Обстежуватимемо всі зареєстровані «Москвичі» один за одним, аж поки не встановимо істину. Це важкий і довгий шлях, але іншого виходу немає.


  — Шкода! — проказав но менш засмученим голосом молодий лейтенант. — А я був упевнений, що ми сьогодні закінчимо...


  — Я також був упевнений, але що вдієш... Доведеться моїй дружині знову відкласти курорт...


  — А чому ми шукаємо тільки автомобіль? — озвався лейтенант. — Чому ми не шукаємо й людину?


  — Не хотілося збільшувати й так чималий обсяг роботи... Але тепер візьмемося й за це. Високих сивих чоловіків у брунатних піджаках в Софії не густо... Підемо й цим шляхом..


  — Він од нас не втече! — сказав лейтенант.


  — Не втече!.. Але ще трохи помучить! — впевнено відповів Табаков.


  Близько восьмої години він скликав нараду, щоб дата вказівки, як працювати далі. Тільки-но закінчилася нарада, задзвонив міський телефон. Інспектор підняв трубку й відразу ж почув схвильований голос своєї дружини.


  — Прошу тебе, негайно приїдь, — сказала вона. — З Наско дуже погано...


  Інспекторові здалося, що кімната закрутилася в нього перед очима.


  — Ти викликала лікаря?


  — Оце чекаю на нього...


  — Зараз же виходжу...


  Інспектор негайно викликав машину. В нього був близький товариш — один з найкращих столичних лікарів, який допомагав йому як експерт у деяких справах. На щастя, лікар був дома. Невдовзі машина вже мчала софійськими вулицями, набагато перевищуючи швидкість, дозволену автоінспекцією. Інспектор мовчав. Жахливий день! Справді, важкий, жахливий день!


  — Ну, ну, вище голову! — підбадьорював його лікар. — Медицина тепер не та, що колись...


  Удома Табаков застав дільничну лікарку — ще зовсім молоденьку дівчину. Побачивши свого відомого колегу, лікарка зніяковіла, одначе голос її звучав досить упевнено.


  — Двобічна бронхопневмонія, — констатувала вона. — В дуже гострій формі...


  — Дозвольте й мені подивитися, — ввічливо попросив лікар.


  Огляд тривав досить довго. Табаков з дружиною тривожно перезиралися. Незважаючи на те, що інспектор вмів приховувати свої почуття, зараз він відчував, що це йому не вдається. Якийсь панічний страх стискав йому серце, перехоплював подих. У ці хвилини він не був схожий на того спокійного працівника, яким всі його знали.


  — Не бійся, — тихо казав він своїй дружині. — Від цього тепер є чудові ліки!..


  Нарешті лікар оглянув хворого.


  — Становище не легке! — серйозно мовив він. — Але не хвилюйтесь — ми розпочнемо активне лікування... Ти відпустив машину?


  — Ні, вона тут!..


  — Дуже добре!.. Їдь одразу по ліки... Я дам тобі рецепт...


  Ніколи інспекторові не забути тієї страхітливої, тяжкої ночі. Хлопчик увесь палав, подеколи втрачав свідомість. Лікар залишився допізна, всіма силами й засобами боровся за життя дитини й пішов лише тоді, коли пересвідчився, що криза минула. На ранок він прийшов знову. Наско заспокоївся, температура спала. Хлопчик дивився довкола байдужим поглядом, але майже нічого не говорив. Лікар знову оглянув його і сказав з полегшенням:


  — Його життя в цілковитій безпеці...


  Інспектор відчув, як у нього закалатало серце.


  «В цілковитій безпеці! В цілковитій безпеці...»


  Ці слова вже вдруге запали йому в пам’ять... Так, вони були в листі!.. Звісно ж, у листі викрадача!


  — Це напевно? — перепитав він дещо охриплим голосом.


  — Так само, як я тебе бачу!.. Але, звичайно, при умові, що ви чергуватимете біля дитини й сумлінно виконуватимете всі мої розпорядження...


  — О, в цьому ви ніскільки не сумнівайтесь! —вигукнула мати.


  Через якийсь час лікар пішов, і Табаков з легким серцем повернувся до себе в кабінет. Він ходив по кімнаті, продовжуючи шепотіти:


  «В цілковитій безпеці...»


  Йому здавалося, що він уже зовсім близький до істини. Вона витала десь поряд, і, здавалося, ось-ось він торкнеться її кінчиками своїх пальців.


  «В цілковитім безпеці!..»


  Усі деталі викрадення хлопчика дуже виразно оживали в його уяві, крутилися, наче в якомусь шаленому танці, поєднувались в найдивовижніших комбінаціях. Так, розгадка близько, зовсім близько!..


  І раптом серйозний, стриманий інспектор щосили стукнув кулаком об стіл.


  — Ох, який же я телепень! — голосно вигукнув він.


  Десь дзвонив телефон, але він не звертав на нього уваги.


  «Тільки так, тільки так!..» Як він раніше не здогадався!.. Така проста справа, така зрозуміла!.. Як це йому досі жодного разу не спало на думку!...


  А якщо він помиляється?.. Якщо ця раптова здогадка виявиться помилковою?.. Ні, не може бути!.. Ні, ні, не може бути!.. Про це ж яскраво свідчать усі факти!.. Цього разу він влучив прямо в ціль!


  Двері відчинилися, на порозі з’явилась його дружина.


  — Тебе до телефону! — сказала вона. — 3 управління.


  Табаков одразу впізнав генералів голос:


  — Табаков, мені стало відомо, що в тебе в сім’ї біда! — стурбовано проказав він.


  — Так, але вже все минуло... Вірю, що минуло!..


  — Дуже радий! — сказав генерал, і Табаков відчув щиру радість у голосі свого начальника. — Чи зможеш ти зараз прийти до мене?


  — Негайно?.. Чи трохи згодом?..


  — Якщо можеш — негайно... Посилаю по тебе свою автомашину!..


  — Гаразд, товаришу генерал, — відповів інспектор.


  Незабаром Табаков був у його кабінеті. Генерал підвівся й тепло привітався з ним.


  — Щойно дзвонив міністр! — сказав він. — Цікавився зниклим хлопчиком... Що йому сказати?..


  — Скажіть, що справу майже закінчено... Залишилося поставити останню крапку...


  Генерал здивовано подивився на нього і ледь помітно всміхнувся.


  — Ти певен?


  — Цілком... Сподіваюсь, що сьогодні до обіду злочинець буде заарештований...


  — Ти знаєш, хто він?..


  — Знаю, який він... А його прізвище мені буде відоме за півгодини. Я мушу перевірити ще кілька фактів...


  Інспектор взяв у гаражі автомашину й викликав ще двох своїх працівників. Справді ж бо, за короткий час треба було виконати кілька справ. Передусім — знайти Філіпового батька — редактора профспілкової газети. Саме від нього інспектор з кількох слів дізнається — помилився він знову чи цього разу безпомилково встановив істину.


  За десять хвилин величезний шестициліндровий «Шевроле» зупинився на тому самому місці, де двічі зупинявся таємничий «Москвич». Інспектор швидко піднявся сходами п подзвонив Йому відчинив Філіп.


  — Батько вдома? — запитав Табаков.


  — Ні, пішов на роботу...


  — На роботу?.. А ти знаєш, де його редакція?


  — Звичайно! — відказав Філіп.


  Інспектор записав адресу, потім якось особливо поглянув на хлопчика:


  — Філіпе, йди до Зарка!.. І чекайте мене там!.. Я повернусь не пізніше як за годину!..


  — Але Зарко на варті! — сказав здивовано Філіп.


  — Гаразд, чекайте мене...


  Інспектор знайшов редактора профспілкової газети в редакції. Він довго у нього не затримувався і за десять хвилин знову вийшов на вулицю. Але тенор його лице світилося задоволенням.


  — Поїхали в автоінспекцію! — голосно наказав він.


  — Мабуть, вам пощастило, товаришу начальник! — озвався за спиною в нього один з його помічників


  — Мовчіть, мовчіть! — засміявся інспектор. — Я вже знаю його прізвище!..


  В автоінспекції Табаков затримався трохи довше, але й тепер його обличчя виглядало дуже задоволеним.


  — Як по нотах! — пожартував він — Вези нас, Страхіле, до Олександрівської лікарні...


  В лікарні Табаков затримався не більше як чверть години.


  — Досі я знав тільки його прізвище й адресу! — сказав задоволено Табаков. — А тепер певно знаю, де він заховав дитину... Нам лишилося поїхати ще в одне місце... Поганяй на вулицю Ясну...


  Тиха вулиця, як завжди, була зовсім порожня, але інспектор знав, що саме цієї миті до його машини прикута увага щонайменше двох пар дитячих очей... Гуркіт мотора!.. На тихій вулиці!.. Зараз усі покидали свої пости і стежать за машиною...


  — Повільніше, Страхіле! — сказав інспектор. — Стоп!.. Машина зупинилась, інспектор вийшов на вулицю. Одразу ж з-за паркану вискочило кілька хлопчаків і наблизились до нього. Серед них, як він і чекав, були Зарко й Філіп...


  — Нічого нового сьогодні?


  — Нічого, товаришу інспектор! — негайно доповів Варко. — Все спокійно...


  — Так, — кивнув Табаков. — Зараз Філіп і Зарко поїдуть зі мною!


  — А варта? — спитав Зарко.


  — Варта залишиться... Гайда, сідайте...


  Хлопчики радісно розсілися в просторій потужній машині. Інспектор сів біля шофера.


  — Поганяй в Реброво... По шосе через Іскирське міжгір’я...


  — Слухаю, товаришу інспектор...


  — Коли виїдеш за місто, наддай швидкості...


  Шофер піддав газу, й машина рушила. Хлопчики за його спиною вражено мовчали. Мовчав і інспектор. Потім він злегенька обернувся назад і весело подивився на своїх маленьких помічників.


  — Чи знаєте ви, куди ми їдемо? — запитав він.


  — Не знаємо, товаришу інспектор...


  — То знайте... Ми їдемо до Васка... Спробуємо його забрати...


  — До Васка? — ошелешено вигукнули хлопчики.


  — Так, до нього!.. Він, звичайно, нас не чекає, але це, мабуть, не має значення...


  — А злочинець? — запитав Філіп.


  — І його теж візьмемо... Причому, разом з його «Москвичем»...


  Хлопчики немов заніміли від здивування — дивились на інспектора й не вірили своїм вухам.


  — Отже, Васко живий і здоровий? — аж заїкнувся Зарко.


  — Так, звичайно!.. А чи знаєте ви, хто винен у тому, що його викрали?..


  — Ми ж нічого не знаємо, товаришу інспектор...


  — Гаразд, і це вам скажу... Винен Філіп...


  — Я?! — вигукнув хлопчик.


  — Так, ти — першопричина всього! — засміявся інспектор. — 3 тебе почалися всі нещастя...


  — Не може такого бути! — проказав вражений хлопчик.


  — Кажу тобі, що все почалося з тебе, — посміхнувся інспектор.


  — Але що саме почалося з мене? — не міг збагнути Філіп.


  — Годі запитань! — серйозно мовив інспектор. — Через півгодини ви самі все зрозумієте...


  «Шевроле» вже виїхав за місто п набирав швидкість. Проминули кілька сіл, потім в’їхали в мальовниче Іскирське міжгір’я. Шлях став вужчий і стрімкіший, часто траплялися різкі закрути. Стояв чудовий літній день, внизу, у глибині провалля, блищала сріблом річка. Та ні гострі верхів’я, ні стрімкі схили понад річкою, ні мальовничі вілли, розкидані де-не-де край дороги, не привертали уваги хлопчиків. Вони згоряли від нетерпіння якнайшвидше приїхати до Васка й дивувалися зі спокійного, навіть веселого зараз інспектора.


  Машина притишила хід. По шосе рухалися великі навантажені грузовики, з-за поворотів вискакували з недозволеною швидкістю мотоцикли.


  — Повільніше! — кидав інспектор шоферові. — Ми ж не самі!..


  — Далеко ще до Реброва? — спитав Зарко.


  — Вже близько, мій хлопчику... Дуже близько...


  Машина виїхала на крутий схил. Тільки-но почали спускатися, як інспектор побачив внизу легковий автомобіль, який піднімався їм назустріч. В цю мить Табаков ніби перетворився на іншу людину — його обличчя застигло, погляд набув холодного металевого блиску. Хоч автомобіль був ще досить далеко, інспекторові здалося, що він таки впізнав його колір...


  — Їдь повільно! — наказав він шоферу.


  Інспектор припав до вітрового скла. Зустрічний автомобіль також рухався повільно, бо долав підйом. Так, це він, напевне він!.. Не може бути інакше!


  — Дивіться, хлопчики!—сказав інспектор. — Але — жодного звуку, жодною поруху...


  Хлопчики вп’ялися поглядами в автомобіль, що їхав їм назустріч. Філіп перший тихенько скрикнув — він побачив піджак брунатного кольору. Поруч з незнайомцем сидів якийсь зовсім малесенький чоловік, можливо, хлоп’ятко.


  — Васко! — ледве чутно вигукнув Зарко. — Онде Васко!..


  Він весь затремтів від хвилювання, не міг одірвати очей од вітрового скла в автомобілі. Там справді сидів його маленький двоюрідний братик. Зарко навіть не вірив своїм очам — той спокійно сидів поруч зі своїм викрадачем, озирався на річку й весь час щось жував. Ніщо в його поведінці не свідчило про те, що він був силоміць викрадений бандитом, який сидів поруч. Швидше вони скидалися на батька й сина, що вирушили на прогулянку.


  В той час Філіпова увага була прикута до обличчя того чоловіка в піджаку брунатною кольору. Чи це ного він бачив з вікна?.. Так, той самий!.. І автомашина та сама, і прикраса та сама... Але тоді Філіп не помітив його обличчя, тепер же це довгасте, трохи втомлене, сумне обличчя здалося йому знайомим. Але звідки?.. Він ніяк не міг пригадати!.. В жоднім разі, цей чоловік не схожий на бандита, ні, зовсім не схожий!..


  Машини вже майже розминалися. Чоловік у брунатному піджаку навіть не глянув на людей у стрічній автомашині — вся його увага була спрямована на те, щоб якомога безпечніше розминутися на вузькому шляху. Тільки Васко прикипів оченятами до авто, й Заркові здалося, що їхні погляди зустрілися. Потім машини розминулися.


  — Що ж тепер буде? — вигукнув Зарко. — Куди повезли Васка?


  — Не бійся! — спокійно проказав інспектор.


  — Але ж вони віддаляються...


  — Ми їх наздоженемо! — сказав інспектор і обернувся до Філіпа:


  — Впізнав?


  Філіп ніяково кліпнув очима.


  — Не можу згадати, хто це! — відповів він.


  — Стоп! — наказав інспектор, звертаючись до шофера: — Чи можеш ти тут розвернутися?


  Шофер почухав потилицю.


  — Можу, — відповів він. — Але ми затримаємось...


  — Хлоп’ята, виходьте! — так само твердо наказав інспектор. — Швидко!


  Хлопчики поспішили вийти. Незабаром вони вже з цікавістю спостерігали, як вміло і спритно шофер проробляв складні маневри, щоб розвернути машину на такому вузькому шляху. Невдовзі він впорався зі своїм завданням.


  — Сідайте! — звернувся до них всміхнений інспектор. — Тепер буде найцікавіше!


  Машина легко рушила вгору й швидко подолала підйом. «Москвич» десь загубився, але інспектор не сумнівався, що вони його скоро наздоженуть. Справді, не минуло й десяти хвилин, як вони знову побачили вдалині синій багажник «Москвича»; на сонці виблискувало його заднє скло.


  — Наздожени його, не дуже розганяючись! — наказав інспектор.


  Потужний «Шевроле» почав наздоганяти легковий автомобіль. Ось до нього лишалося вже сто метрів, п’ятдесят, двадцять...


  — Посигналь і обжени! — казав інспектор шоферу. — Коли випередиш його на сто метрів, зупинишся... І піддаси вліво, щоб заступити йому шлях...


  — Зрозуміло! — відповів шофер.


  Інспектор обернувся до своїх помічників, які протягом усієї дороги мовчали, і попередив:


  — Будьте напоготові!..


  Все сталося саме так, як передбачав інспектор. «Шевроле» просигналив, і «Москвич» одразу ж відповів, потім притишив хід і збочив праворуч.


  — Точно за правилами! — глузливо сказав шофер. — Лише з маленьким запізненням!..


  «Шевроле» відірвався на сто метрів і раптом зупинився, майже заступивши вузьке шосе. Хлопчики аж здивувалися, з якою спритністю троє працівників міліції вискочили на дорогу. Хлоп’ята теж поквапились вийти з машини. «Москвич» був зовсім близько. Філіп добре бачив оповите невиразною тривогою обличчя чоловіка в брунатному піджаку. В цю мить інспектор зробив крок уперед і підняв правицю.


  — Стій! — вигукнув він спокійно, але владно.


  «Москвич» спинився. Водій висунув голову в бокове віконце і глухо запитав:


  — У чім річ?


  — Міліція! — так само спокійно проказав інспектор.


  Він помітив, як зблідло обличчя чоловіка в брунатному піджаку.


  — Що вам треба від мене?


  — Виходьте з машини! — наказав інспектор.


  Не зронивши й слова, чоловік у брунатному піджаку вийшов на дорогу.


  — Лікарю Стефан Ненов, вас заарештовано! — виразно, без будь-якої злості й роздратованості проказав інспектор. — Сподіваюсь, ви знаєте за що?


  — Так, знаю, — тихо мовив чоловік. — Але бачите — я сам відвозив його додому...


  — Бачу! — відповів інструктор. — Суд зважить на це.


  — Так, суд! — гірко сказав чоловік у брунатному піджаку.


  Інспектор звернувся до Зарка.


  — Забери хлопчика! — наказав він.


  Зарко рушив до двоюрідного братика. Саме в цю мить Васко впізнав його, обличчя в нього засвітилося радістю, й він щасливо закричав:


  — Братику Зарко!.. Братику Зарко!..


  Поки Зарко відчиняв дверцята, сльози радості зволожили йому очі. Він обійняв свого маленького двоюрідного братика і зробив те, чого досі ніколи не робив, — міцно, від усього серця поцілував ного в щічку.


  — Як хлопчинка? — звернувся інспектор до лікаря. — Вже здоровий?


  — Зовсім здоровий! — сумно кинув лікар. — Але йому добре було б полежати ще кілька днів...


  — Що в нього було?


  — Сильний струс мозку...


  — Він був непритомний?


  — Так, близько двадцяти годин...


  — Ого!—проказав інспектор. — Справа дійсно була серйозна!


  — Так, на жаль! — якось надломлено відповів лікар.


  Інспектор звернувся до своїх помічників:


  — Васка — до хлопчиків у «Шевроле»... А ви — но місцях...


  — Зрозуміло, товаришу майор...


  — Лікарю Ненов, я вже вам сказав, що вас заарештовано, — звернувся він знову до лікаря. — Зараз ви сядете на заднє сидіння з одним з моїх помічників... Другий вестиме ваш автомобіль... За півгодини ви будете в і правлінні міліції... Там про все й розповісте...


  — Що ж, їдьмо! — зітхнув лікар.


  Незабаром «Шевроле» рушпв, «Москвич» поїхав слідом за ним. Табаков сів на своє місце й ніжно погладив Васка по голівці.


  — Чи знаєш, мій хлопчику, де ти був досі? — запитав він.


  Васко помовчав, а потім здивовано підвів на нього свої невинні сині очі.


  — Та в клініці ж, — відказав він. — 3 дядечком лікарем...


  Інспектор мимоволі всміхнувся.


  — І добре тебе там доглядали?


  — Дуже добре! — не зволікаючи відповів Васко.


  — Так... Так.. Там була ще іі тітонька, чи не так?


  — Так, була.


  — Молодець!.. І був старший хлопчик?


  — Він залишився там...


  — Тільки не було твоєї мами, — сказав інспектор. — Але тепер ти побачиш і маму...


  Васка схопили на руки, так міцно обнімали й так цілували, що інспектор не на жарт схвилювався.


  — Товаришко, прошу вас, спокійніше! — зауважив він трохи сердито. — Дитина ще не зовсім здорова!.. Може статися новий струс.


  Та мати нічого не чула. Зі сльозами на очах вона продовжувала цілувати сина.


  — Товаришу Піронков, прошу вас! — наполягав інспектор. — Доведеться вам втрутитися!..


  Їм ледве вдалося вирвати Васка з материних рук і вкласти у ліжко. Інспектор терпляче пояснив, що переніс Васко і як його треба доглядати протягом кількох наступних днів. Перелякана мати знову залилася слізьми.


  — Хлопчику мій!.. Любий мій хлопчику!..


  — Хіба ж я не казав тобі, що він повернеться? — бурчав наче сам не свій Захарі Піронков. — А ти ревла...


  — А тепер ходімо до мене! — звернувся Табаков до своїх маленьких помічників. — Провідаємо мого синка, та й заразом поговоримо!..


  — А варта? — згадав Зарко.


  Табаков ляснув себе по чолі.


  — Ой-ой-йой, знову забули про неї! — засоромився він, — Звичайно ж, знімемо вартових!.. А потім нагородимо їх грамотами!..


   


  Лікар Стефан Ненов був одним з найвідоміших і найповажніших лікарів у Софії. Він займав високу посаду в лікарні Вищого медичного інституту, а крім того, видав кілька ґрунтовних наукових праць і один підручник.


  Про лікаря Ненова казали, що в нього немає ні вад, ні слабостей.


  Він був одружений з тихою, приємною жінкою, що чудово господарювала в домі. Мав тринадцятирічного сина Ніколая, який вчився на «відмінно» й ніколи не засмучував його своїми оцінками. Жив він спокійно, тихо, можливо, дещо одноманітно, зате совість його завжди була чиста.


  Заради дачі лікар Ненов змушений був купити легкову автомашину. Поїзди, що ними він користувався, були незручні, він втрачав на них багато часу, іноді навіть спізнювався на роботу.


  Ось так і виникла в його житті друга після медицини серйозна пристрасть. Спочатку лікар Ненов вряди-годи користувався машиною — тільки в разі великої потреби. Та поступово пристрать заполонила його, або, як кажуть старі шофери, до його крові домішався бензин.


  І через те, що був дуже добрим водієм, він швидко став самовпевненим. Саме це й призвело до нещастя. Якось узимку Ненов повертався з лікарні додому. Вулиці були слизькі, однак це не становило для нього серйозної перешкоди. Тільки-но він виїхав з маленького провулка на центральну вулицю, назустріч йому на великій швидкості вихопився розкішний «Паккард». Захоплений зненацька, лікар щосили натиснув на гальма, машина попливла, мов сани, й вискочила на тротуар. Якийсь перехожий перелякано зойкнув і повалився на землю.


  Коли прибув міліціонер, лікар констатував у потерпілого перелом стегна. Міліціонер склав акта, забрав у Ненова шоферські права й примусив йоге одвезти потерпілого в «швидку допомогу».


  Наслідки цієї пригоди були дуже сумні. Лікаря Ненова умовно засудили на три місяці, позбавили права водити автомобіль на шість місяців.


  Лікар Ненов відремонтував машину, але ж не мав права водити її. На весняний техогляд її доставив інший, найнятий водій. Прийшов і лікар подивитися на цю процедуру. Йому було сумно бачити свою пошарпану автомашину серед інших — таких новеньких, чистих і доглянутих. «Треба її перефарбувати!» — вирішив він. Один приятель лікар прислав йому з Відня найкращу автомобільну фарбу. Ненов запросив досвідченого фарбаря, іі через кілька днів машина стала такою гарною, якою ніколи не була.


  На початку липня скінчився й строк покарання — лікар уже мав право знову отримати шоферське посвідчення. Вручав його особисто підполковник Іванов — начальник автоінспекції.


  — Товаришу Ненов, ми вас ще мало покарали! — сказав підполковник. — Гадаємо, що ви зробите з цього правильні висновки...


  Лікар Ненов дивився на нього присоромлено, як школяр, що не вивчив уроку.


  — Не сумнівайтесь у цьому! — щиро проказав він. — Я певен, що мені більше не буде чого з’являтися сюди...


  Підполковник усміхнувся:


  — Воно й справді не варто, — сказав він. — Навіть за найменше порушення ми вважатимемо вас рецидивістом і покараємо куди серйозніше.


  — Це мені відомо...


  Так лікар Ненов знову сів за кермо автомашини. Спочатку він почувався скуто й незручно — водив машину занадто обережно, бездоганно дотримувався всіх правил руху. Ні, більш ніколи він не порушить їх.


  З такими думками й почуттями водив Ненов автомобіль до того фатального дня.


  Ще рано-вранці йому додому подзвонив давній приятель, товариш по навчанню в гімназії Найден Віденов, редактор профспілкової газети.


  — Дуже прошу тебе, зайди до мене, — сказав журналіст. — 3 моїм сином щось не гаразд!..


  — Ти живеш там же?


  — Ні, тепер я мешкаю на вулиці Ясній, в будинку помор вісім...


  Домовились на одинадцяту годину.


  Лікар Ненов був дуже зайнятий у лікарні й науковою працею. Та коли до нього звертався по допомогу хтось із близьких людей, він не міг відмовити — звичайно, не беручи за це ніякої грошової винагороди.


  Поринувши в роботу, Ненов не стежив за часом, а коли поглянув на годинник — уже було близько одинадцятої. Треба поспішати — на нього чекає хворий.


  Лікар легко знайшов потрібну вулицю. Він під’їхав зовсім близько до тротуару і став стежити за номерами будинків. Ось уже двадцять четвертий. Машина рухалась повільно, він продовжував стежити за номерами. Десь попереду біля тротуару промайнув хлопчик, але він спокійно йшов своїм шляхом, не спускаючись на бруківку. Дванадцятий номер, десятий... десь тут мас бути восьмий, але не видно ніякого номера! Все одно він має бути тут!


  Перш ніж зупинити автомашину, лікар подивився вперед. Хлопчик наблизився до самої брівки тротуару. В одній руці він тримав порожню миску, в другій — гроші. Раптом хлопчик випустив гроші, зробив різкий крок вліво й одразу ж потрапив під праве колесо. Так само різко лікар натиснув на гальма, але було вже пізно. Він почув лише дзенькіт розбитого посуду і більше нічого.


  Що сталося? Невже він переїхав хлопчика?..


  Лікар Ненов відчув, як він дерев’яніє від жаху. Хоче вийти з машини — й не може. Хоче бодай поворухнути рукою, але не має сили.


  І досі він не може пригадати, як вийшов, як узяв хлопчика на руки, як поніс його. Все це звітрилося з його свідомості, як поганий сон. Пам’ятав тільки, що поклав дитину на заднє сидіння й тремтячою рукою намацав пульс. Слабкі, але ритмічні удари серця немов повернули його до тями...


  «Живий! — подумав він радісно. — Так, живий...»


  Тепер треба було поспішати — якнайшвидше потрапити до лікарні. Ненов різко піддав газу, і машина рушила. Швидше, якомога швидше! Треба оглянути дитину, щоб її врятувати!


  А потім?


  Раптом його глузд поступився перед уявою, що почала працювати на повну силу. Йому вбачався суд, кабінет підполковника і перелякане обличчя дружини. Що на нього чекає?.. Відомо що — вузька камера у в’язниці! Так, так, він, шанований всіма лікар Стефан Ненов, стане звичайним в’язнем!.. Скільки він сидітиме там — місяці чи роки?.. Все одно вороття назад уже немає...


  В центрі міста рух пожвавішав, їхати стало важче. Лікареві думки працювали з гарячковою швидкістю. Невже це вже кінець, невже його знеславлено назавжди й безповоротно?


  А хіба він винен?


  Хіба він винен у тому, що дитина так зненацька, мов самовбивця, кинулась під колеса його автомобіля? Як людина може передбачити такий несподіваний рух, як може зреагувати на нього? І потім, хто повірить, що все сталося саме так?.. Ніхто, звичайно!.. Він добре пам’ятав, що вулиця була зовсім порожня — не було жодного свідка цього нещасного випадку.


  Так, жодного свідка!


  Раптом в його свідомості зринула несподівана думка. Хіба це погано?.. Так, хіба це погано?..


  Хіба погано, що на вулиці не було жодного свідка?


  Хто бачив, як він наїхав на дитину?


  Ніхто, так, ніхто!..


  Якщо його ніхто не бачив, то він нічого й не вчинив!


  Мозок працював гарячково. Навіщо везти дитину в лікарню?.. Чому не завезти її до себе додому?.. За чверть години вона вже буде на ногах, наче з нею нічого й не сталося!.. А що потім?.. Він одвезе її в той же район і випустить!.. Скаржитиметься дитина чи ні? Навіть, якщо поскаржиться, хто їй повірить?.. Навіть якщо й повірять, то як вони довідаються, хто саме збив її & де той порушник тепер?


  У Софії тисячі автомобілів — звідки знати, який з них збив дитину!.. І взагалі, невже батьки кинуться когось розшукувати, побачивши, що їхнє хлоп’ятко живе й здорове?


  Якщо Ненов не повезе дитину в лікарню, він буде врятований! А чому б йому і не врятуватися, коли він ні в чому не винен!


  1 взагалі, навіщо її везти в лікарню... Хіба він не кращий спеціаліст за тих чергових лікарів, які тільки починають опановувати свою професію? За всіх умов він повинен сам лікувати травмовану дитину!..


  Тоді чому в лікарні, чому не вдома!


  Так, удома... Але як він нестиме непритомну дитину сходами житлового будинку? Його ж побачать люди!


  А чому, власне, вдома? Чому не завезти дитину на дачу? Справді, там його ніхто не помітить, адже дача зовсім самотня. Отже, на дачу!.. Там буде найкраще!..


  Незабаром автомобіль уже летів по шосе Іскирським міжгір’ям.


  Але події розвивалися далеко не так, як хотілося лікареві Ненову. Травмована дитина залишалася непритомною близько двадцяти годин, незважаючи на те, що лікар робив усе можливе для того, аби повернути її до свідомості. В цій ситуації тішило тільки одне — удар по голові не пробив черепа, отже, мозок не пошкоджено.


  Біля Васка цілодобово чергували лікар або його дружина.


  Коли дитина нарешті опритомніла, попередній наївний план лікаря геть розпався. Він знав, що міліція розшукує дитину і що її батько її мати перебувають у нестерпній тривозі. Лишався ще один маленький шанс врятувати свою гідність — негайно одвезти дитину в найближчу лікарню.


  Дуже болісно було зважитись на таке рішення.


  І зрештою все пішло самопливом. Турботи про травмовану дитину захопили Ненова, він віддавався їм усім серцем. Хлопчик опритомнів, але не розмовляв. Він вимовляв якісь уривчасті слова, та скільки лікар не розпитував його, не міг сказати ні своє ім’я, ні домашню адресу. Як же сповістити його батька й матір, як їх заспокоїти, що дитина в безпеці?.. Був один-єдиний спосіб — поїхати на вулицю Ясну й довідатись про все від людей...


  Їхати туди? Ні, йому не можна було робити цього!..


  Сама думка про це сповнювала лікаря жахом. Йому здавалося, що його тієї ж миті впізнають, схоплять на місці злочину й лінчуватимуть!.. І по заслузі!..


  Тільки четвертого дня до хлопчика повернулась повна свідомість — він раптом заговорив, повідомив своє ім’я і адресу. Лікар одразу ж написав його рідним листа й повіз його у місто.


  Отак він трохи заспокоїв свою совість.


  Але не минуло й дня, як до старих клопотів додалися нові.


  На дачі був і син Ненова — Ніколай. Спочатку хлопчик ніби нічого не розумів, сприймав усе як і належить. В його дитячій голівці не виникало ніяких сумнівів, — для цього не було підстав. Якщо дитина травмована — цілком природно, що її треба лікувати. Однак, якщо його батько не винний у цьому нещасному випадку, якщо це скоїлося не з його волі, якщо нічого не можна було відвернути, — тоді чому він поводиться, наче якийсь злісний злочинець? Перші дні Ніколай нестерпно страждав, страждав за свого батька, а не за його злочин.


  Та згодом ситуація змінилась. Лікар і його дружина були зайняті Васком, тож посилали сина в місто по провізію.


  Вони навіть не звертали уваги на те, що з кожним днем їхній сип повертався з Софії дедалі замисленіший, заглибленіший у себе, стривоженіший. Вони не помітили підозрілого вогника у нього в очах, його гіркої посмішки. Тільки мати збагнула, що з хлопчиком щось діється.


  — Чому ти не їси? — якось запитала вона його. — Що з тобою?


  — Нічого не хочеться їсти... — сухо відповів хлопчик.


  Ніколай справді жив новим, нестерпним для нього життям. Він почув, що в Софії говорять про його батька, як про гидкого викрадача дітей. З кожним днем жахлива правда все дужче й дужче оволодівала ним.


  Одного разу він запитав батька:


  — Татку, ти під’їхав до Васка машиною ззаду? Лікар здивовано подивився на сина:


  — Так...


  — А він ішов до брівки?


  — Чому ти запитуєш?


  — Хочу знати... Він ішов до брівки?..


  — Так, до брівки...


  — А ти сигналив йому?..


  Обличчя в лікаря Ненова спохмурніло. Отямившись після першого шоку, він і сам дуже добре розумів, у чому його провина. Що ж відповісти тепер? Збрехати? Або ж сказати правду? Він подивився, знітивши серце, на звернуте до нього синівське обличчя й тихо відповів:


  — Ні, не сигналив!.. Він був на тротуарі — навіщо ж йому сигналити?.. Він не був на проїжджій частіші...


  Ніколай похмуро похитав головою.


  — Отже, ти винний! — тихо проказав він.


  Невдовзі після цього стався другий інцидент. Оскільки Васко був у повній свідомості і його здоров'я день у день поліпшувалось, для нього намагалися створити ілюзію, наче він перебуває в лікарняній установі. І лікар, і його дружина заходили до хлопчика тільки в білих халатах, з марлевими пов’язками на обличчі, щоб він згодом не міг нічого розповісти про людей, які його лікували.


  План лікаря Ненова залишався той самий — коли Васко зовсім одужає, відвезти його, десь серед ночі, саме коли він спатиме, в місто й висадити біля його будинку.


  Одного разу Ніколай хотів зайти до хлопчика.


  — Надінь марлеву пов’язку! — наказав йому батько. — І накинь на себе якийсь халат!..


  — Не хочу! — глухо відповів хлопець.


  — Як це — не хочеш?


  — Я піонер, — сказав Ніколай тремтячим голосом, — Я не бандит, щоб приховуватись!..


  — Можливо, ти й піонер, — стримано зауважив батько. — Але ти мені не син...


  Хлопець вилупив на нього очі.


  — Ось так! — роздратовано проказав батько. — Не розчаровуй мене, адже я так тебе любив...


  Хлопець заплакав...


  — Татку, тобі треба признатися!.. — мовив він стиснутим від сліз голосом.


  — А навіщо мені признаватися?.. Адже я виростив сина!.. Нехай він мене й виказує!..


  І раптом щось наче прорвалося в грудях у хлопця.


  — Я тебе викажу! — закричав він. — Так, викажу!


  Наступного дня лікар Непов сам поїхав у місто по продукти. Перш ніж вирушити, він зайшов до Ніколая...


  — Ти нікуди не виходитимеш, чуєш?.. Залишишся вдома!.. І не заходь до хлопчика!..


  Ніколай не відповів, тільки мовчки відійшов до вікна.


  Коли лікар повернувся на машині з міста, його зустріла перелякана дружина.


  — Ніколай утік! — вигукнула вона. — Його недавно бачили в поїзді!..


  — Нехай їде! — похмуро проказав батько.


  Майже півгодини ходив він по кімнаті з темним, як хмара, обличчям. Він усе думав, розмірковував, і знову повертався до клятого запитання: чим пожертвувати? Свободою чи своєю честю?.. І те й друге було йому однаково дороге. Ні, хлопець іще не доїхав!.. Якщо зараз же вирушить, якщо...


  За кілька хвилин він уже мчав по шосе до міста.


  Читачі знають, що там сталося. Ніколай випадково не застав удома Васкових батьків. Батько силоміць затяг його в машину й знову одвіз на дачу.


  Останній день видався найважчим. Вже два-три дні хлопчик був зовсім здоровий, але лікареві бракувало сил завершити останній акт драми. Він відкладав його з дня на день, наче могло статися якесь диво.


  В останній день Ненов знову передумав усе. Але тепер його думками заволодів син. Лікар намагався забути про себе, проникнути в душу хлопця, збагнути його. І що більше він думав над цим, то глибше проникав у свою власну душу. За ці останні дні він втратив багато, дуже багато. Не відомо, то ще він може втратити. Він вагався між свободою і честю, між родиною і обов’язком, та хіба він, зрештою, не загубив усе це? Тоді навіщо ж губити й сина? Навіщо ранити його душу?


  Вранці Ненов зайшов у кімнату до сина. Хлопчик сидів на ліжку — коли він забачив батька, обличчя його зовсім скам’яніло. Лікар сів поруч із ним, погладив його по щоках. Відколи він не робив цього?.. Здається, вже багато років!.. Ніжна хлоп’яча шкіра немов ошпарила його. За мить він уже геть забув про все на світі — продовжував голубити сина, помітивши, як губи в нього починають злегка тремтіти.


  — Ніколаю, ти мав цілковиту рацію! — ледве видушив із себе батько. — Я зроблю так, як ти хочеш!..


  Хлопець заплакав і кинувся до нього в обійми.


   


  Напевно, читачі вже й самі здогадались, як інспектор Табаков знайшов винуватця. Слова лікаря: «Дитина в цілковитій безпеці!» — немов зняли полуду в нього з очей... Лікар!.. І лист, можливо, також написаний лікарем... Але хто він?.. Що в нього може бути спільного з тією тихою вулицею?.. А що взагалі спільного в лікарів з мешканцями інших вулиць? Вони там лікують хворих!.. Хто ж був хворий того дня на вулиці Ясній?..


  Філіп, так, Філіп!.. І машина зупинялася саме там...


  До всього іншого Табаков швидко дійшов своїм гострим розумом. За відправну точку він одразу ж узяв несподіваний нещасний випадок, і версія складалася сама собою незвичайно швидко.


  Лишалося тільки перевірити факти. Та здоровий глузд інспектора підказував йому, що цього разу він не помилився.


  Під час розмови з журналістом Табаков з’ясував, що той справді викликав уранці лікаря Ненова, який пообіцяв прийти, але не прийшов...


  Чому така сумлінна людина не викопала обіцянки?


  Друга перевірка в автоінспекції підтвердила, що лікар мав автомобіль, який до того ж зазнав аварії.


  Ось чому лікар Ненов поїхав автомашиною, ось чому його автомашина була перефарбована, ось чому він так злякався цього нещасного випадку.


  Третя перевірка показала, що лікар Ненов мав умовний вирок — ще одна важлива підстава злякатися свого вчинку. Крім того, в лікарні інспектор довідався про зовнішність лікаря, склад його родини і про дачу.


  Ось де схований Васко, он якого хлопчика — власного сина! — викрав лікар вдруге!..


  Крім того, всі дані про зовнішність лікаря збігалися з тим, що інспектор чув од випадкових свідків.


  Інспектор Табаков вирушив на дачу лікаря Попова з повною впевненістю, що знайде там хлопчика, який загубився. І, як ми вже знаємо, остання його версія блискуче підтвердилась.


  Що ж було чалі?


  Звичайно, інспектор Табаков одразу ж поїхав на море, де чудово провів час разом із своєю дружиною і маленьким сином, який щасливо одужав.


  Хлопчики з тихої вулиці ще довго згадували про цікаву пригоду, яку вони пережили. Зарко ще дужче ствердився в намірі стати колись таким, як інспектор, — піти ного надзвичайно важким, але цікавим шляхом. Філіп уважно вивчив усю цю історію й почав писати про неї роман. Але, зрозумівши, що йому для нього бракує сил, передав свої цікаві нотатки авторові цієї повісті.


  Піронкови знову зажили своїм щасливим, звичайним життям. Васко повністю одужав і навіть вийшов з цієї заплутаної історії з певним виграшем. Як відомо, він раніше заїкався, а тепер те заїкання безслідно минуло.


  А що сталося з лікарем Неновим?.. Другого дня його звільнили з-під арешту и випустили під розписку на волю. Коли я дописував останні рядки цієї книги, його справа ще не розглядалась. Не хочу заспокоювати читачів — вирок йому буде, безумовно, суворий. Інакше не може й бути. Тримати в руках кермо — це не лише задоволення. Це також і велика відповідальність. Не кажучи вже про те, що людина може її сама загинути. Та іноді не це найстрашніше. Найстрашніше — зруйнувати життя близьким людям, завдати їм ран, які ніколи не загояться.


  Але ми вже знайомі, хоч і дещо поверхово, з лікарем Неновим. Ми знаємо, що це в основному гарна й чесна людина. Будемо ж сподіватися, що він знайде в собі сили витримати ці випробування і повернеться в свою сім’ю з чистою і спокійною совістю.
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